Turkic historical studies. Ne 3 (10) 2026 wrisie — TaMbl3 — KbIDKYHEK

KOKA AXMET SICAYU ATBIHJIAFbI HOCA AHMED YASAVi
XAJBIKAPAJIBIK KA3AK- TYPIK ULUSLARARASI KAZAK-TURK
YHUBEPCUTETI UNIVERSITESI

),

AXMET ACAVHM
YHHBEPCHTETI

«TURKIC HISTORICAL STUDIES»

SCIENTIFIC JOURNAL

Ne 3 (10) 2026
mijie-KbIpKyiiek

pISSN: 3007-6358 / eISSN: 3007-6366

Hupexcreneni/Tarama indeksli/ Muaexcupyercs/ Scanned indexes:

y d DIGITAL ; Crossref

HALMOHATILHIFLENTP Content
MV O TER MASEHOP Registration

BKCAEPTMAR



Turkic historical studies. Ne 3 (10) 2026 urinme — TaMbI3 — KbIDKYHEK

KYPBIJITAHIIBI:
Koxa Axmer flcaym aThIHIaFbl XalbIKapalblK Ka3aK-TYPIK YHUBEPCUTETI
Kypuan «Kazakcran Pecriybnukacekl MoJIeHHET KoHE aKnapaT MUHUCTPIITHIH AKnapar
KOMHUTETD» PEeCIyOIUKAIBIK MEMIICKETTIK MeKeMeciHiH «Mep3imi 6acmaces 0achUIbIMBIH,
aKmapaT areHTTIriH KOHE JKeJUTIK 0aChUTBIM/IBI €CETIKE KOO TYPabl»
Ne KZ12VPY 00092351 xyomiri 6epinreH.
HIerry sxuiriri: 3 aiiga 1 per. MBb Tini: Ka3ak, aFbUIIIBIH, OPBIC, TYPIK. TapaTy ayMarsl:
Kazakcran PecryOimkacel, alibIC jKoHE JKAKBIH IIETE.

Kypnan 2024 xxpuiaeiy miiae aiibiHad 0actan [lapmxk kanaceiaaarel ISSN opTanbiFeinia

tipkenren. ISSN 3007-6358 (Print), ISSN 3007-6366 (Online).

FOUNDER:
Khoja Akhmet Yassawi International Kazakh-Turkish University
The journal «On the registration of a periodical printed publication, information agency and
electronic publication» of the Republican State Institution «Information Committee of the
Ministry of Culture and Information of the Republic of Kazakhstan» was issued certificate
No. KZ12VPY(00092351.
Publication: 1 time in 3 months. Language PPP: Kazakh, English, Russian, Turkish.
Territory of distribution: the Republic of Kazakhstan, near and far abroad. The journal has
been registered since July 2024 at the ISSN Center in Paris.
ISSN 3007-6358 (Print), ISSN 3007-6366 (Online).

YUYPEJ/IMTEJIb:
MexnyHapoJHbIN Ka3aXCKO-TYpEUKUH YHUBEPCUTET UMEHU X0opka Axmena ScaBu
Kypnan «O peructparuy mepuoIn4ecKoro mevyaTHoro u3ganus, HH(OOPMAIMOHHOTO
areHTCTBA W DJICKTPOHHOTO M3JIaHM» PECITYOITMKAHCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YUPEKICHUS
«KomuteT nndopmarmu MunucrepcTBa KynbTypsl 1 nHGopmanuu Pecryonuku Kazaxcrany»
BbIgaHO cBUAeTeNLCTBO Ne KZ12VPY(00092351.
Ilepuoanunocts u3ganus: 1 pa3 B 3 mecsana. S3pik I1T1N: ka3axckuii, aHTIMHUCKUNA, PYCCKUH,
Typeukuii. Teppuropus pacrnpoctpanenus: Pecriyonuka Kazaxcran, nanpHee u OlKHEeE

3apyoexne. XKypnan ¢ uronst 2024 rona 6s11 3apeructpupoBat B Llentpe ISSN B ropoge Ilapmke.
ISSN 3007-6358 (Print), ISSN 3007-6366 (Online).

KURUCU:
Hoca Ahmet Yesevi Uluslararasi Tiirk-Kazak Universitesi
Dergi «Kazakistan Cumhuriyeti Kiiltiir ve Bilgi Bakanlig1 Bilgi Komitesi» devlet kurumu
tarafindan verilen «Donemsel basili yayin, haber ajansi ve ¢evrim i¢i yayinimn kaydedilmesi
hakkinda» Ne KZ12VPY 00092351 sertifikasina sahiptir.
Yayn siklig1: 3 ayda bir. Yayin dilleri: Kazakga, ingilizce, Rusca, Tirkge. Yayilma alani:
Kazakistan Cumhuriyeti, uzak ve yakm yurtdisi.
Dergi 2024 yilinin Temmuz ayindan itibaren Paris’teki ISSN merkezinde kayit altina alinmistr.
ISSN 3007-6358 (Bastil1), ISSN 3007-6366 (Cevrimigi).



Turkic historical studies. Ne 3 (10) 2026 urinme — TaMbI3 — KbIDKYHEK

PEJAKIUSIJIBIK AJTKA MYIIEJIEPI

Ammnbex Ceiinexan Hypmaxanyiisl
Axmer Axkanm KabmxaHybt
AyanacoBa Anuma MycupoBHa
O0xaHOB XaHKeN[I MaxMyTyI1bl
bypue Amanyiia

EncenoB Kanat AnekceeBnu

Epxwunacyn I'ymkanar
Kypmanraaukpi3bl
Kenic Komapt XKeHnicysibr

Hcenn Amantait Hcayiibr
HNcemanmszane Canpga Jlxadap Kbi3bl
KapraeBa Torrtiryn EpcaiibIHKbI3BI
Kosxa Myxrap baxaasipyJist
[Tpumkynosa ["ayxap KankynoBHa
PaxxaboB Kaxpamon KenxaeBuu
Cadapos Paxmann UcmanmnoBuy

TerHUTEIKOEK KagpipmaMOeToBUY
Yopoepauu

T.F.1., mpodeccop /Kazakcran/
T.F.1I., mpodeccop /Kazakcran/
T.F.1I., mpodeccop /Kazakcran/
T.F.1I., mpodeccop /Kazakcran/
T.F.]1I., mpodeccop /O30ekcTan/
T.F.K., KaysIM. Tipo(. /KazakcTtan/

PhD, mpodeccop /Typkusi/

T.F.1. /Kazakcran/

T.F.K., mpodeccop /Kazakcran/
PhD, nouent. / AzepOaiixkan /

T.F.K., mpodeccop /Kazakcran/
T.F.J., mpodeccop /Kazakcran/
T.F.K., mpodeccop /Kazakcran/
T.F.J., Ipodeccop /O36excTan/
T.F.K., ipodeccop /ToxikcTan/

T.F.J., ipodeccop /Keiproi3cran/

EDITORIAL BOARD

Alibek Seidekhan Nurmakhanovich

Akhmet Akkali Kabizhanovich

Auanasova Alima Musirovna

Abzhanov Khankeldy Makhmutovich

Buriyev Amanulla

Yensenov Kanat Alekseevich

Erzhilasun Gulzhanat Kurmangalievna

Doctor of Historical Sciences,
Professor /Kazakhstan/

Doctor of Historical Sciences,
Professor /Kazakhstan/

Doctor of Historical Sciences,
Professor /Kazakhstan/

Doctor of Historical Sciences,
Professor /Kazakhstan/

Doctor of Historical Sciences,
Professor /Uzbekistan/

Candidate of Historical Sciences,
Associate Professor /Kazakhstan/

Professor /Turkey/



Turkic historical studies. Ne 3 (10) 2026 urinme — TaMbI3 — KbIDKYHEK

Zhenis Zhomart Zhenisovich

Isin Amantay Isaevich

Ismailzade Saida Jafar kyzy

Kartaeva Tattigul Ersayinovna

Kozha Mukhtar Bakhadyrovich

Primkulova Gaukhar Zhankulovna

Radzhabov Kakhramon Kenzhaevich

Safarov Rakhmail Ismailovich

Choroevdin Tynchtykbek
Kadyrmambetovich

Doctor of Historical Sciences
/Kazakhstan/

candidate of historical sciences,
professor /Kazakhstan/

PhD, associate professor
/Azerbaijan/

candidate of historical sciences,
professor /Kazakhstan/

Doctor of Historical Sciences,
Professor /Kazakhstan/

PhD in History, Professor
/Kazakhstan/

Doctor of History, Professor
/Uzbekistan/

PhD in  History, Professor
/Tajikistan/

Doctor of History, Professor
/Kyrgyzstan/

PEJAKIIMOHHAS KOJIJIET'USA

Ambex Ceitnexan HypmaxaHoBud
Axmer Axkanu KaOmxkaHoBHY
AyanacoBa Anuma MycupoBHa
AOGxaHOB XaHKeIb/Ibl MaxMyTOBHUY
bypues Amanymia

EncenoB Kanat AnexceeBnu

Epxunacyn I'ynpxanar
Kypmanranuesna
XKenuc KXomapt XKenncosuu

Wcun Amanraii Mcaesuy
Hcemannzane Canna Jlxadap Kbi3bl
KapraeBa Tarruryns EpcaiinnoBHa
Koxa Myxrap baxagsipoBuy
ITpumkynosa ['ayxap XKankynosHa

Pamxabos Kaxpamon KenxaeBuu

n.u.H., mpodeccop /Kazaxcran/
n.1.H., nmpodeccop /Kazaxcran/
n.1.H., npodeccop /Kazaxcran/
n.1.H., mpodeccop /Kazaxcran/
I.1.H., mpodeccop /Y3bekucran/
K.H.H., podeccop /Kazaxcran/

npodeccop, nokTop /Typums/

n.u.H. /Kazaxcran/

K.U.H., mpodeccop /Kazaxcran/
PhD, nonent. /Azepbaiimxan/
K.M.H., mpodeccop /Kazaxcran/
I.1.H., mpodeccop /Kazaxcran/
K.U.H., mpodeccop /Kazaxcran/

I.M.H., ipodeccop /Y30ekucrtan/



Turkic historical studies. Ne 3 (10) 2026 urinme — TaMbI3 — KbIDKYHEK

Cadapos Paxmann McmannoBuu - K.W.H., npodeccop /Tamxukucran/

YopoeauH ThIHUTHIKOEK - I.4.H., npodeccop /Kviprpi3cran/

KansipmamberoBry

DANISMA KURULU

Alibek Seidekhan Nurmakhanovich - Prof. Dr. /Kazakistan/

Akhmet Akkali Kabizhanovich - Prof. Dr. /Kazakistan/

Auanasova Alima Musirovna - Prof. Dr. /Kazakistan/

Abzhanov Khankeldy Makhmutovich - Prof. Dr. /Kazakistan/

Buriyev Amanulla - Prof. Dr. /Ozbekistan/

Yensenov Kanat Alekseevich - Prof. Dog. /Kazakistan/

Erzhilasun Gulzhanat Kurmangalievna - Profesor /Tiirkiye/

Zhenis Zhomart Zhenisovich - Dr. /Kazakistan/

Isin Amantay Isaevich - candidate of historical sciences,
professor /Kazakhstan/

Ismailzade Saida Jafar kyzy - PhD, associate professor
/Azerbaijan/

Kartaeva Tattigul Ersayinovna - candidate of historical sciences,
professor /Kazakhstan/

Kozha Mukhtar Bakhadyrovich - Doctor of Historical Sciences,
Professor /Kazakhstan/

Primkulova Gaukhar Zhankulovna - PhD  in  History,  Professor
/Kazakhstan/

Radzhabov Kakhramon Kenzhaevich - Doctor of History, Professor
/Uzbekistan/

Safarov Rakhmail Ismailovich - PhD in  History, Professor
/Tajikistan/

Choroevdin Tynchtykbek - Doctor of History, Professor

Kadyrmambetovich /Kyrgyzstan/



Turkic historical studies. Ne 3 (10) 2026 miinme — TaMbl3 — KbIDKYHEK
https://doi.org/10.47526/3007-6366.6552

II. AKPAMOBA
Mnaowuii Hayurvlll compyOHUK
HUnemumyma eocmokosedenusi umenu A6y Paiixana bepynu
(Vsbexucman, e. Tawxenm), e-mail: u.akramov@mail.ru

3TAIIBI U OCOBEHHOCTH PBIHOYHOM TPAHC®OPMALIMN SKOHOMUKH
KHP OT AT'PAPHBIX PE®@OPM K UHAYCTPUAJIBHOU MOAEPHU3ALIUN

AHHOTauMsi. B cratbe wucCcrnenoBaHbl OCHOBHBIE JTalbl PBIHOYHOW TpaHchOpMaIiu
sxoHoMuKH Kwuratickoit Hapognoit Pecriyommku ¢ 1978 roma mo nawama 2020-x romos. Llems
UCCIIEIOBAaHUSI COCTOMT B OOBSICHEHHWU TOTO, KaK M3MEHEHHE CTHMYJOB B CEIbCKOM XO3SHCTBE,
peruoHaNbHbIE HKCHEPUMEHTHl M TIOCJIENI0BATEIIbHOE pacCIIMpPEHHE BHEIIHEAKOHOMUYECKOU
OTKPBITOCTH MOBJIMUIM HAa CTPYKTYpPY Xo3slcTBa. Vcrosib30BaHbl CPaBHUTENBHO-UCTOPUUECKUNA U
MHCTUTYIMOHAJIBHBIM TMOJXO/bI, a TaKKe aHalu3 OIYOJUMKOBAaHHBIX MarepuajioB BcemupHoro
6anka, BTO u wuccrnenoBarenbckoil autepaTypbl. BblaeneHbl 4YeTblpe aHATUTHYECKUX dTara:
arpapsble npeoOpa3oBaHus, pedopMHpOBaHHE NPEINPUITHUA U NPUOPEKHAss OTKPHITOCTD,
nHTerpamus nocie BerymieHus B BTO, monck HCTOYHMKOB HHHOBAIIMOHHOTO pocTa. [lokazaHo, 4To
CHUCTeMa CEeMEMHOro mojpsiia BBICBOOOIMIA MPOU3BOJACTBEHHbIE CTHUMYJbI, TOTJa Kak 0cCOObIe
SKOHOMMYECKHE 30HBI JlalM BO3MOXKHOCTH ONPOOOBATH HOBBIE TMpaBUjia B OrPaHUUYEHHBIX
Tepputopusx. Ilepexon K SKCIOPTHOMY MPOU3BOJICTBY COIMPOBOXKAAICS POCTOM 3aHATOCTH,
HaKOIUICHHEM KaluTalla U pacHIMPEHUEM INI00ATBbHBIX TPOU3BOJICTBEHHBIX CBA3e. OHOBPEMEHHO
peoOpa3oBaHUs MOPOKIATN COLUAIBHBIE pa3IW4Msl M HOBBIE OIPAaHUYEHUS, CBSI3aHHBIE C
9KOJIOTHEH, Aemorpadueld, J0JIraMH W TIOJIOKEHHUEM TOCYNapCTBEHHBIX mNpeanpusatuii. Caeman
BBIBOJI, 4YTO PE3YIbTAT KUTAWUCKOW MOJEIM OIPEAEIsUICS COYETaHWEM IIOCTENEHHOCTH U
L[EJICHANIPABICHHOTO M3MCHEHHsS MHCTUTYTOB, a €€ JNaJbHEWINEe Pa3BUTHE 3aBHCUT OT KadecTBa
BHYTPEHHETO CIPOCa, KOHKYPEHIIMH U COLIMATIbHOMN 3aIUTHI.

KirwoueBble ciaoBa: peiHOuHble pedopmbl; Kwurail; cemeilHblii  monapsa;  ocoOble
SKOHOMMYECKHE 30HBI; T'OCYNAapCTBCHHBIC IPEANPHUATHS; BHEIIHAS TOPIOBIA; HMHHOBALlMOHHOE
pa3BUTHE; NHCTUTYLIUOHAJIbHBIE H3MECHEHHS.
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KXxp 3k0HOMUKACBIHBIH HAPBIKTHIK TPaHC(OPMAIUSICHIHBIH Ke3eH1epi MeH
epeKIIeIiKTepi: arpapJibiK pedopMaiapaaH HHAYCTPHUSJIBIK KAHFBIPTYFa JIeiiiH

Angarna. Makanaga Keitait Xansik PecriyOnukacel skoHOMUKachiHBIH 1978 xbuigan 2020
KBUIIAPbIH OachlHA JEHIHI1 HAPBIKTBIK ©3repy Ke3eHJepl TaaAaHaabl. 3epTTeyAlH MaKcaThl aybll
[IapyallbUIBIFBIHIAFEl  BIHTAJAHABIPY TETIKTEPIHIH, OHIPIIK TOXKIpUOENepIiH MKOHE CBIPTKbI
HSKOHOMUKAJIBIK AIlIBIKTHIKTBIH LIapyallbUIbIK KYPbUIBIMbIHA BIKIAIBIH TYCIHIIPY O0JbIN TaObLIa bl
CanpICTBIpManbl  TapuXd KOHE WHCTUTYLHMOHANABIK ojicTep, JlyHHexy3ulik OaHK TNeH
JIYHUEKY3UTIK cayla YWBIMBIHBIH MaTepHalJapbl >KOHE FhUIBIMU oieOueT maiiiananeuiabl. Tept
Tangay Ke3eHi axXbIpaThUIAbI: arpapiblk JKaHapTy, KOCINOpBIHIApAsl pedopmanay MeH
&Karanaynarbl albIKThIK, JICY-Fa KipreHHeH KeHiHT1 BIKIaJ1acy *KoHe HHHOBALMSIIBIK ©CY/IIH jKaHa
Ke37epiH 131ey. OTOachbUIbIK MepAirepiik >KyHheci eHAIPICTIK BIHTAJIAHIBIPYAbl KYIIEWTKEHI, ai
apHailbl SKOHOMMKAJIBIK alMakTap jaHa epexelepil LIeKTeyNll ayMakTa ChblHayFa MYMKIHIIK
OepreHi KepceTial. DKCIOPTTHIK OHAIPICTIH KEHEI01 )KYMBICIICH KaMTy, KalluTall )KHMHAKTay >KoHe
XaJbIKapaJIblK OHAIPICTIK OalnaHbIcTaplblH JamyblHa ocep eTTi. CoHbIMeH Oipre esrepicrep
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QJIEYMETTIK TEHCI3/IIK, SKOJOTUSIIBIK LIBIFBIH, 1EMOTPapUsUIbIK KbICHIM, Kapbl3 dKOHE MEMIICKETTIK
KOCIMOPBIHAAPABIH THIMIUTIIT CHSKTBI Macenenepai TyFbi3abl. KpiTall ToXipuOeciHiH HOTHKECI
OipTiHIEeN >XKaHAPTy MEH MHCTHUTYTTapAbl MAaKCATThl ©3TePTYre HEri3JeNreHl TYKbIPhIMIAIIBI.
Bonamakrarel jgamy iIKi CypaHbICKa, OoceKere »MoHE oJIEYMETTIK KOpFayIblH canachlHa
OaiimaHbICThI. 3epTrTey pedopManapAblH Mep3iMi MEH OHIPIIK epEeKIIeNIKTepiH CalbICThIpa
TaNgayablH MaHbBI3bIH KepceTeai. bysl KOpbITBIHIBI OacKa eniep i TOKipuOeciH TyCIHIIpy YIIiH 1e
Al JaJbl.

Kiar ce3mep: HapeIKTBIK pedopmanap; Keitail; 0TOACBUIBIK MEpPIIrepiiK; apHaWbI
HSKOHOMHUKAJIBIK alMaKTap; MEMIIEKETTIK KOCIMOPBIHIAP; CBHIPTKBI cayaa; WHHOBALMSUIBIK JaMy;
WHCTUTYITUOHAIIBIK ©3repicTep.
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Junior Research
Abu Rayhan Beruni Academy of Sciences
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Stages and characteristics of the market transformation of china's economy: from
agrarian reforms to industrial modernization

Abstract. This article examines the stages of market transformation in the economy of the
People’s Republic of China from 1978 to the early 2020s. It asks how changes in agricultural
incentives, regional experimentation and the gradual opening of the economy reshaped production
and trade. The study combines comparative historical and institutional analysis with published
evidence from the World Bank, the World Trade Organization and scholarly literature. Four
analytical phases are identified: rural reform, enterprise restructuring and coastal opening,
integration following WTO accession, and the search for innovation driven growth. The household
responsibility system strengthened incentives for rural producers, while special economic zones
enabled policy experiments within limited territories. Export manufacturing expanded employment,
capital accumulation and participation in international production networks. These achievements
were accompanied by distributional disparities and constraints related to environmental costs,
population ageing, debt and the role of state owned enterprises. The article argues that China’s
experience was shaped by the interaction of gradual reform and deliberate institutional change. Its
future prospects depend on domestic demand, competition and effective social protection.

Keywords: market reforms; China; household responsibility; special economic zones; state
owned enterprises; foreign trade; innovation; institutional change.

S. Akramova
Geng Arastirmact
Ebu Reyhan Biruni Bilimler Akademisi
(Ozbekistan, Taskent), e-posta: u.akramov@mail.ru

Cin ekonomisinin piyasa doniisiimiiniin asamalari ve ozellikleri: tarim reformlarindan
sanayi modernlesmesine dogru

Ozet. Bu makale, Cin Halk Cumhuriyeti ekonomisinin 1978 yilindan 2020’li yillarin bagma
kadar gecirdigi piyasa doniisiimiiniin asamalarini incelemektedir. Arastrmanin amaci tarimdaki
tesviklerin degismesinin, bolgesel deneylerin ve disa agilmanin iiretim ile ticaret yapisini nasil
etkiledigini agiklamaktir. Calismada karsilastirmali tarihsel ve kurumsal yontemler ile Diinya
Bankasi, Diinya Ticaret Orgiitii ve akademik literatiiriin yayimlanmus verileri kullanilmistir. Dort
analitik donem belirlenmistir: kirsal reform, isletmelerin yeniden diizenlenmesi ve kiy1 bolgelerinin
acilmasi, DTO iiyeliginden sonraki biitiinlesme ve yenilik¢i biiyiime arayisi. Aile sorumluluk
sistemi kirsal lireticilerin tesviklerini gliclendirmis, 6zel ekonomik bolgeler ise yeni kurallarin smirl
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alanlarda smanmasim1 saglamistir. IThracata yonelik iiretim istihdami, sermaye birikimini ve
uluslararas1 retim aglarmma katilimi artirmigtir. Bununla birlikte gelir farkliliklari, g¢evresel
maliyetler, niifusun yaslanmasi, bor¢ ve kamu isletmelerinin verimliligi 6nemli sorunlar olarak
kalmigtir. Sonug olarak Cin deneyimi kademeli reform ile bilingli kurumsal degisimin birlesimiyle
aciklanmaktadir. Gelecekteki geligsme i¢ talebin, rekabetin ve sosyal korumanin niteligine baghdir.
Calisma, reformlarin sirasim1 ve bolgesel farkliliklarini birlikte incelemenin Onemini ortaya
koymaktadir. Bulgular diger iilkelerin deneyimlerini karsilastirirken de dikkate alinmalidir.

Anahtar kelimeler: piyasa reformlari; Cin; aile sorumlulugu; 6zel ekonomik bolgeler; kamu
isletmeleri; dis ticaret; yenilik¢i gelisme; kurumsal degisim.

BBenenue

OxoHomuueckue pedopmbl KHP mpencraBistor coboil MTENbHBIN TpoLecC HU3MEHEHUS
MpaBUJI MPOU3BOJICTBA, OOMEHA U pacipeiesieHrs IPU COXpaHEeHUU Beayliel poiu rocyaaperea. C
koHma 1970-x romoB cTpaHa mepenia OT MPEUMYIIECTBEHHO TUPEKTUBHOTO XO3SUCTBA K
COYETAHHUIO PHIHOYHBIX CTUMYJIOB, TOCYIAPCTBEHHOTO TJIAHUPOBAHUS U yYaCTHUsI B MEXKIyHAPOIHON
TOProBiie. DTO Ppa3BUTHUE HENb3s CBECTH K OJHOU pedopme: Mepbl B CEITBLCKOM XO3SIICTBE,
MIPOMBIIIJICHHOCTH, PErMOHAIBHON TOJUTUKE W BHEIIHEW TOPrOBJIE WMENIW pa3HbIM TeMN H
HEOIMHAKOBBIE COIMAIIbHBIE TTOCIeNCTBYS [ 1].

AKTYyaJbHOCTh TE€MBI CBsI3aHa C HEOOXOJIMMOCTBIO OOBSCHUTH MEXaHU3M Iepexojia MEXKIY
JTamaMu, a HE TOJBKO TMEPEYUCIUTh IMOKa3aTenn pocrta. llenb craTbi — YCTAaHOBHUTH, KaKHe
WHCTUTYIIMOHAIBHBIC PEIICHHS CTIOCOOCTBOBAIM M3MEHEHUIO CTPYKTYPhl KUTAWCKOW SKOHOMUKH U
KaKue OTPaHWYEHHUS MPOSIBUINCH MO Mepe pa3BuThs Mojenu. [Ipemmosaraercsi, 4To pe3yiabTar
pedopM ompenensiacs COYETaHHEM JIOKAIBHOTO OHKCIEPUMEHTa, W3MEHEHHUS XO3SMCTBEHHBIX
CTUMYJIOB M BBIOOPOYHOW BHEIIHEW OTKPHITOCTH. [HMMoOTe3a MpoBEpseTCs CONOCTaBIECHUEM
penieHni pa3HbIX EPUOIOB C U3MEHEHUSIMU B IPOU3BOJICTBE, TOPrOBJIE U COLUATBHBIX YCIOBUSX.

B wucropuorpaduu CymiecTByloT pa3iMYHbIE OLIEHKH pOJIM TOCYJapCcTBa U YacTHOTO
npeanpuHumarenscta. b, HOTOH paccMarpuBaeT KUTaWCKYyH0O SKOHOMHKY KaK CHCTEMY
rmocjeaoBareNbHON amanrtanuu, Torga kak H. Jlapau oOpamraer BHMMaHWE Ha TIOCIEICTBUS
YCWJIEHHUS] TOCYJapCTBEHHOTO CEKTOpA /Il KOHKYPEHLIMU U MPOU3BOaUTENbHOCTH [1; 2]. Pa3Huna
MOX0JIOB BayKHA U1 HICTOPUYECKOTO aHaJIM3a: BBICOKUN TEMIT pOcTa OJHOTO MepHuoja cam 1o cede
HE JI0OKa3bIBa€T YCTOMYMBOCTH WHCTUTYLHOHAJIBHBIX YCIOBHH B cieayromeM. CTaThs MOITOMY
pa3rpaHUYMBaeT HEMOCPEACTBEHHBINM 3(PdexT pedopMbl, YCIOBHUS €€ OCYLIECTBICHUS U
JOJITOCPOYHBIE U3ACPHKKH.

MatepuaJbl 1 METOAbI HCCJIEI0BAHUS

[TpumeHneHbl CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKHUH, IPOOIEMHO-XPOHOJIOT MUECKHH U
MHCTUTYLIMOHAJIBbHBIA MeToAbl. PaccMarpuBaerca nepuoa ¢ 1978 roma no nauvana 2020-x ronos;
CBEJICHUS O MOCIEAYIOLIUX SBICHUAX HCIIOJIb30BaHbl TOJIBKO KaK KOHTEKCT Pa3BUTHUS BbISBICHHBIX
TEHJEHIMI. DOMIMPUYECKYI0 OCHOBY COCTaBIISIOT OIYOJIMKOBaHHbIE MaTepualisl BcemupHoro
6anka, BTO, ODOCP, a Taxxe paboThl UcclenoBaTeaeii KUTalicKoi SKOHOMUKH [3; 4]. B cTaTthe He
IIPOBOJUTCS. CAMOCTOSITENIBHBIN MIEPECUET HALMOHAJIBHBIX CUETOB U HE YTBEP)KIAACTCA NMPUYMHHASA
CBSI3b HA OCHOBAHMU OJTHOM CTaTUCTHUYECKON KOPPEISALH.

[lepuomuzanus BrirouaeT arpapsbii stan 1978-1984 romoB, pacimimpeHHe pPBIHOYHBIX
MEXaHU3MOB M MpUOpexHON oTKpbITOcTH B 1984-2001 ronax, riaobansHyto uHTerpauuto B 2001—
2015 ropax u sTan U3MEHEHWs MCTOYHMUKOB pocTa ¢ cepeaunsl 2010-x romos. I'paHuibl Tanos
YCIOBHBI: pehopMUpOBaHUE TOCYIaPCTBEHHBIX MPEANpPHUATUNA Havdanock 0 BerymieHus B BTO u
MPOJIOJDKIIIOCH TIOCIIE HErO, a BHEUIHSSI OTKPHITOCTH IMpeIIIecTBOBaa (OPMAIHLHOMY UJICHCTBY.
Takoil mOAXOA TO3BOJSAET CONOCTABUTH IOJUTHYECKOE PEIIEHUE C JAIUTEIBHOCTBIO €ro
SKOHOMMUECKOTO JAECHCTBUS.
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PesyabTaTel  aHau3

K konmy 1970-x romoB orpaHuyeHUs] KOMMYHAQJbHOM CHCTEMbl U JAMPEKTUBHOIO
pacnpeeneHust CAEpKUBaI POCT IPOU3BOAUTENbHOCTH Tpyda. Ilocne nmonuTuyeckoro nepenoma
1976 ronma pyKOBOACTBO MPHUCTYNHIIO K KOPPEKTUPOBKE 3KOHOMHUYECKOro Kypca. Pemenus III
wienyma LK KIIK ommuHanmmaroro cossiBa B Aekabpe 1978 ronma cramy HayaloM MOJMHTUKA
pedopm m oTKpbITOCTU. IlpM 3TOM HOBas MOJENb HE BO3HUKIA B TOTOBOM BHJE: M3MEHEHHE
croco0O0B XO3SHUCTBOBAHUS IPOUCXOHIIO MOCTEIICHHO M COMPOBOKIATIOCH MMPOBEPKON PE3yIbTAaTOB
B OT/IE€TbHBIX TEppUTOPUSIX [1].

ArpapHas pedopma Obula CBsi3aHa C PACHPOCTPAHEHUEM CHUCTEMBI CEMEWHOTO TMOAPSAA.
Cenbckue ceMbH IOJyYadd [PaBO CAMOCTOSTEIbHO OpPraHU30BBIBaTH IPOU3BOJCTBO U
pacropspKaTbCss  MPOAYKIMEH IOCiIe  BBHIMOJHEHHS  00s3aTeNbCTB  IEpe] TOCYAapCTBOM;
KOJUIEKTUBHasi COOCTBEHHOCTh Ha 3€MJII0 COXPAHsUIaCh. OJTOT MEXaHU3M MEHSI CBA3b MEXKIY
TPYAOM U BO3HarpaxiaeHuem O0e3 OJHOMOMEHTHOW 4acTHOW mpoaaxu 3emud. Hcropus
MHULMATUBBl B JepeBHe CsoraH MNpoBUHIMKM AHBXON IOKa3bIBa€T 3HAUYEHHWE MECTHOTO
9KCIIEPUMEHTA, OJTHAKO CBOJUTH OOIIEHAIIMOHAIBHOE MPeoOpa3oBaHUe K OJHOMY U307y ObLIO ObI
yIpoIiieHuem [5].

[ToBbIlIEHNE 3aKYNOUHBIX 1IEH U U3MEHEHUE CTPYKTYPhI IOCEBOB JIOMOJIHSIN HOBYIO CHCTEMY
cTUMyJIOB. [I03TOMY pPOCT CENbCKOXO3SIMICTBEHHOTO IIpoM3BOACTBA B Hawdane 1980-x Hemb3s
MIPUIKCHIBATH TOJBKO CEMEHOMY mopsiay. AHanu3 BcemupHoro 0aHka oTMe4aeT CylleCTBEHHBII
BKJIaJI WHCTUTYIIMOHAJILHOTO W3MEHEHHS B POCT arpapHoro cekropa B 1978—1984 romax [5].
Bo3spocuire 10xoapl CeNbCKUX KUTENEH CO3/all CIPOC Ha TOBaphl M PACIIMPHIN BO3MOXKHOCTHU
JUIS MECTHBIX Hpennpustuii. Bmecrte ¢ Tem pasnuuus MexXIy perMoHaMH MpPOSBUIIUCH YK€ Ha
paHHeM 3Tare, MOCKOIbKY JOCTYII K phIHKaM 1 UH(GPACcTPyKType OblT HEOIUHAKOB.

CrenyroluM HampaBJIE€HUEM CTajla TeppUTOpHaAIbHAs OTKPHITOCTh. B 1980 romy nosisunucey
nepBbie 0coOble dKOHOMHUYEeCKHe 30HBI — IIBHpwxIHB, Wkyxail, [llansToy m Csamdab. OHH
MPEAOCTABISUIA  yCIOBUA JUIsl TPUBJICYEHUS MHOCTPAHHOTO KamuTajia, I[POU3BOJICTBEHHBIX
TEXHOJIOTUH U yIpaBieH4YeCKOro onbiTa. CTaTyc YeThbIpHAAATH NMPUOPEKHBIX OTKPBITHIX TOPOJIOB B
1984 roay pacmupuil TEpPUTOPUIO HOBBIX MPaBUJI. DKCIIEPUMEHTAIBHBIN XapaKTep 30H COCTOSIT HE
B IIOJIHOM OTKa3€ OT TOCYIapCTBEHHOTO KOHTPOJIS, @ B OTPAaHUYEHHOM IIPUMEHEHHUH UHBIX PEKUMOB
WHBECTUPOBAHUS U TOProBiH [1; 6].

bnu3ocTes K BHEMIHUM pBIHKaM, 0COOCHHO K ['OHKOHTY, momorajia MPUMOPCKUM paiioHam
ObICTpee BKJIIOYATbCA B MEXAYHApOJHOE paslelieHue Tpyda. IDTOT MPOCTPAHCTBEHHBIA BBIOOD
YCKOPUJT HMHAYCTPUAIU3ALNIO, HO YCWIMJ pa3iuuus MeXAy HoO0epexbeM U BHYTPEHHUMU
MPOBUHIMAMHU. J1J OLIEHKH pe3ysibTaTa He0OX0JMMO YYUTHIBATh HE TOJIBKO MPUTOK KaluTaia, HO U
roCy/lapCTBEHHbIE BJIOXKEHHS B JIOPOTH, MOPTHI, SHEPTETUKY U MOArOTOBKY pabOoTHUKOB. Pa3zButue
HI>HpWKAIHSA CcHEAyeT paccMaTpuBaTh Kak B3aHMMOJCHCTBUE TreorpauuecKkux MpPEerMYIIecTB,
MOJIMTUKUA LEHTPAa U MECTHBIX aJMUHUCTPATUBHBIX PEUICHUI, a HE KaK YHUBEpPCAIbHBIA IPPeKT
HAaJIOTOBBIX JIBIOT.

B mpowmblieHHOCTH Tepexo] OCyLIecTBIsUICA cioxkHee. CucremMa ABYX LIEH IO3BOJIsLIA
rOCYJAapCTBEHHBIM MPEANPUITHIM BBIIIOIHAThH IJIAHOBOE 3a/laHUE M IMPOJaBaTh 4acTh MPOJYKIUHU
[0 PBIHOYHOW IieHe. BO3HUKall PBIHOK JOIMOJHHUTENbHBIX MOCTABOK, OJIHAKO pPa3HULIA MEXIY
LIEHAaMU CO3[1aBajla BO3MOXXHOCTH ISl M3BJICUEHHUS AJIMUHUCTPATUBHON peHThl. B 1990-¢ ronel
peopraHu3anysl NPEANpUATHH W TNOJIUTHKAa COXPAaHEHWMs] KOHTPOJS  HaJ  KPYIHBIMU
CTpaTETHYECKUMHU €IMHUIIAMU COIPOBOXKJIAIUCH 3aKPbITHEM WJIM NMPeoOpa3oBaHUEM YacTHU MallbIX
IIPOU3BOJCTB. B HayuHO# nuTeparype oTMeuaroTcst Kak pocT 3((GEKTUBHOCTH, TaK U COL[MATIbHbIE
W3/IEPKKH COKpalleHus 3aHsaTocTH [ 1; 2].

VIMeHHO »3Ta HEOJHO3HAYHOCTh TpeOyeT pa3rpaHMyeHHs MPEeANpUATUH IEHTPaTbHOTO
MOTYMHEHUS, MECTHBIX MPEANPUATHI U OBICTPO PACIIMPSBIIErOCS HEroCyIapCTBEHHOTO CEKTOpaA.
Poct mpousBojcTBa He Bcerza o3Hayasl OJMHAKOBOE YIy4IlIeHHWE MX (PUHAHCOBOTO MOJIOXKEHHUS.
brojpkeTHple  OTpaHWYEHHUs, JOCTYH K KPEIUTOBAHUIO M MOJUTHYECKHE 00s3aTenbcTBa
pacripenensiiichk HepaBHOMepHO. [1o 3Toil mpuunHe 06CyXIeHNe PO rocyIapcTBa ClEAyeT BECTH
Ha YpOBHE KOHKPETHBIX OTpaciieil ¥ mpaBuil KoHKypeHIMH. ODCP yka3biBaeT Ha HEOOXOUMOCTh
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MOBBIIIEHUS TIPOU3BOJUTEIBHOCTH U COBEPIICHCTBOBAHUS YCIOBUH KOHKYPEHLIMH MEXAY
pa3nuyHbBIMU popMaMu cOOCTBEHHOCTH [7].

Berymienne KHP Bo BeemupHnyto ToproByro opranuzanuio cocrosmiock 11 mekabps 2001
rona [8]. UneHCTBO 3akpemmyio 00s3aTENbCTBA MO JOCTYNY HA PBIHKH M CIENal0 TOPTrOBYIO
MOJIMTHKY OoJiee mpeackazyeMon aisi mapTHepoB. OHO YCHIWIIO YK€ HAYaBIIYIOCS MHTETPAIIUIO
KUTANCKUX TMPOU3BOJAUTENIEH B MEXKIYHAPOJHBIC IIETIOYKM IMOCTaBOK. PasmeleHne cOOpPOYHBIX
MOIIIHOCTEN MHOCTPAHHBIMH KOMIIAHUSIMU COUYETAJIOCh C Pa3BUTUEM MECTHOM MH(PPACTPYKTYphl U
poctoM KBanmupuKanuu padoTHUKOB. [Ipu 3TOM O0JIBIIAS CTOMMOCTH SKCIIOPTUPYEMOTO TPOTYKTa
HE BCerja o3Hauajia CTOJIb e OOJIBIIYIO0 J00aBIEHHYI0 CTOMMOCTD, CO3/JaHHYIO HENOCPEICTBEHHO
BHyTpH KuTas.

Jlunamuka »SKkcropra Oblla CBsi3aHa TakXke C H3MEHEHMEM BHYTPEHHEIO pbIHKA.
[IpompblnieHHast 3aHATOCTh U MUTpALMsl U3 Cella B rOpoJia pacIIMpsuIM TUIaTeXeCcoCOOHBIN cpoc;
HAaKOIUIEHHbIE J10XObl MOJEPHKUBATN UHBECTULIUH B )KHJIbe U HHGPACTPYKTYPY. DTH MPOLIECCH HE
pa3BuBasIMCh 0e3 MpoTuBOpeumil. Perucrpanys mo MecTy >KMTENbCTBAa M pa3jivuds B JIOCTYNE K
COLIMANIBHBIM YCJIyraM OrpaHMYMBAJIM TOJOKEHHE YacTW MUTpaHTOB. [lo3Tomy olieHHMBaTh ycmex
TOProBOM HHTErpaluy TOJbKO MO O0BEMY HKCIOPTHBIX IMOCTABOK HEAOCTATOYHO: HEOOXOAMMO
YUUTBIBaTh YCIOBUS TpyJa, paclpeaeaeHle JOX0I0B U CIIOCOOHOCTh NPEANPUITUN TEPEXOAUTH OT
cOOpKHU K COOCTBEHHBIM pa3zpaboTKaMm.

B 2010-e roapl m3MeHuinach CTpykrypa (aktopoB pocta. lloBblmieHue omiaTel Tpyza,
9KOJIOTHYECKHUE TOCIEACTBUS TNMPEKHEW WHAYCTpUAIM3allMd M CTapeHHE HaCEJIeHUs YCUIWIN
HEOOXOJMMOCTh pocTa mpou3BoauTenbHOCTH. I[lporpamma «Cnemano B Kurae — 2025»
0003Ha4yMIIa MPUOPUTET TEXHOJOTUYECKOTO PAa3BUTHS B psie orpaciell. Pacumpsanuce uudposbie
CepBHUCHl M IUIATGOPMEHHbIE KOMIIAHWHU, OJHOBPEMEHHO TOCYJapCTBO CTPEMUIIOCH YKPEMUTh
BO3MOKHOCTH OTEUYECTBEHHBIX MPOM3BOAUTENECH CIOKHOW mpoaykuuu. OAHAKO HMHHOBALMOHHAs
MOJINTUKA HE YCTpPAaHAET aBTOMATHUYECKH NMPOOJIEeMBbl pacpeAeieHUss PECypcoB: CyOCHIMSI MOXKET
MOJIIEP>KATh MEPCIEKTUBHYIO Pa3pabOTKy, HO MOYKET TakyKe 3aKpPENUTh clladble MpeIpUsTHsI.

NuannmatuBa «OauH mosic — OAWH TMyThy», oObsaABieHHas B 2013 romy, aomojHuIa
BHYTPEHHUE M3MEHEHUS BHEIIHMMM HHPPACTPYKTYpHBIMH M HMHBECTHLIMOHHBIMU CBs3AMHU. Ee
IIPOEKTHl pa3InyaroTCs Mo (PMHAHCHPOBAHHIO, SKOHOMUYECKUM YCIOBHUSAM M BIIMSHUIO HA CTPaHbI
yuacTHULBI. [103TOMY MHHUIIMATUBY HE Clle[lyeT NMPEACTaBJIATh KaK €IMHbIM MEXaHU3M SKCHAHCUU:
IUIL OLIEHKM KaXKJIOTO IPOEKTa HEOOXOAMMBI CBEIEHMsSI O JIOTOBOPE, CPOKE OKYyNaeMOCTH U
pacrpesielieHul pUCKOB. B koHTekcTe KuTaiickol TpaHchopManuy OHa MOKa3blBaeT pacUIMpeHHe
MHTEPECOB KOMIAHUI U (PMHAHCOBBIX HHCTUTYTOB 3a MPEENbl 3KCIIOPTHOI'O IIPOU3BOICTBA.

Oo6cy:xnenue

Oco0OeHHOCTh KUTAaHCKOTO OIMbITa 3aKIIYaeTCs B  IOCIEJOBATEIbHOM H3MEHEHUU
XO3SIICTBEHHBIX CTUMYJIOB 0€3 OJHOBPEMEHHOTO JIEMOHTa)Xka BCEX MPEKHUX HHCTUTYTOB.
DKCIIepUMEHTANIbHBIE PEKHUMBI TO3BOJISUIM  BBISBJSATH PE3yAbTaThl 10 OOIICHAIIMOHAIBHOTO
pacnpocTpaneHuss mep. Bmecte ¢ TeM MOCTENEHHOCTh HE Oblja YHHUBEPCAIBHBIM TMPUHIIUIIOM
KKJOro pemeHus: pedopma 4acTu rocyAapCTBEHHBIX MPEANPUSTUHI BbI3Baja Pe3KOe U3MEHEHHUE
MOJIOKEHUSI PAOOTHUKOB, a YCJIOBUSI BHEIIHEH TOPrOBIM OBICTPO MEHSUIUCH IMOCIEe BCTYIUICHUS B
BTO. Ucropuueckast neproan3anus I0DKHA COXPAHATh pa3iindre MEeXIy AeKIapalueil MoJIuTUKA
U OIIBITOM 3aTPOHYTHIX €10 rpynn [1; 2].

Ycnex cokpamieHus: KpaiiHell OeTHOCTH SIBISIETCSI CYIIECTBEHHOM XapaKTEpUCTUKOW 3TOTO
nepuoja. CoriiacHo COBMECTHOMY HCCleIoBaHUI0 BeceMupHOro 0aHka M KMTalCKUX OpraHu3allui,
3a 4YeTblpe AECATHIIETHS YHCIO XUTEJNEeH C JOXOJaMHM HWXKE MEXIyHapOJHOW 4YepThl KpailHeu
o6emHocTu cokpaTmiioch oyt Ha 800 MumnnoHoB [3]. B To ke BpeMs Takasi OllEHKa HCIOJIb3YeT
OTIpeJIeNIEHHBIN MOPOT U HE O3HAYaeT MCYE3HOBEHUs BceX (popm manoobecneueHHOCTH. Paznuumne
MEeXIy MPeoJIoJIeHuEM KpaitHeill OeTHOCTH M 00ecrieueHneM PaBHBIX COIHABHBIX BO3MOXHOCTEH
MPUHUUINUAAIIBHO AJIs1 OLIEHKHU KayecTBa pPOCTa.

K nauvany 2020-x roJoB HaKONMWJIMCh HOBBIE OTPAaHMYEHUS. 3aMEIUIEHHUE pPOCTa, JIOJTrOBas
Harpy3ka MECTHBIX OPTaHOB BIIACTH U CEKTOpa HEIBMKUMOCTH, JAeMoTpadudecKkue U3MEHEHUS U
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HEJ0CTATOYHOE MOTPEOICHUE TOMOXO3SIMCTB OCIOKHSIOT MPESKHIOI HHBECTHIIMOHHYIO MOJIEIb [9].
DKOJIOTHYECKHE MEpBI TAKKE TPEOYIOT MEPECTPOMKU IHEPrOEMKHX IPOU3BOJICTB U HOBBIX 3aTpar.
OTH 1poOIeMbl HE OTMEHSIOT PE3YNIbTAaTOB pedopM, HO MEHSIOT KPUTEPUH UX OICHKH: MPEKHUH
TEMIT BBIITYCKAa Y€ HE MOXET CIYKUTh €JUHCTBEHHBIM IOKa3aTeneM 3(pQeKTUBHOCTH. PanHee
00CY)KJICHHE JTOJITOCPOYHBIX OTPAHMUYEHUIN KUTAMCKOTO Pa3BUTHUS COJIEPKUTCS U B OTEYCCTBEHHOM
BOCTOKOBequeckou nuteparype [10].

CpaBHeHHE C IPYTMMHM [E€PEXOJAHBIMU S3KOHOMUKAaMHU BO3MOKHO JIMIIb C YY€TOM HayaJIbHbIX
ycnoBuid Kutasi: MaciitaboB CesbCKOro HacelneHUs, CTPYKTYpbl FOCYIapCTBEHHON BJIACTH, AOCTYIA
K 3apyOeXHBIM PBIHKaM H POJIM TPEANPHUHUMATENbCKUX ceTeid. [IpocToe mepeHeceHne Ha3BaHUN
KUTANCKUX UHCTUTYTOB B JPYTOM KOHTEKCT HE BOCIIPOM3BOJUT UX AeWcTBue. lIpakTudeckuii ypok
COCTOUT B HEOOXOAMMOCTHU INPOBEPATH, KAKUE CTUMYJIbl MEHSAET KOHKPETHas Mepa, KTO HECeT e€e
U3JIEP’KKH U KaKUM 00pa30M pe3ysIbTaThl OLICHUBAIOTCA JJO MacIITaOUpPOBaHUSL.

Paccmotpenue arpapHoil peopMbl BBISIBISET €Ile OJHY BaXKHYIO YEpTY HCTOPUUYECKOU
nocienoBarenbHocTd. CHauvana MEHSUIMCh IpaBUJIa MCIIOJIB30BAHMSI 3€MJIM U pacHpelesieHus
ypO’Kas, 3aTeM PacIIMPsIICS PBIHOK IIPOJYKIMU U YCIYT, a II03’KE POcia 3aHATOCTh BHE CEIIBCKOTO
xo3siictBa. Ilpu oOpatHOM mnopsake Mepbl MOIVIM Obl JaThb WHOW pe3ylbTaT, MOCKOJIBKY Y
JIOMOXO3SIIICTB HE OBLIO OBl IOCTATOYHOTO JOXO0JA JUIsl CIPOCa HAa MPOMBIIUIEHHYIO MPOIYKIHIO.
Bmecre ¢ TeM MecTHble NpPEANpPUATHS ONUPATUCh Ha HEOJWHAKOBBIE pECYpChl: OJIM30CTh
TPAHCIIOPTA, KAYECTBO YIPABJIEHUS U JOCTYI K KPEINUTY BIHSUIA HA PE3yJabTaT CHIIBHEE, YEM CaMO
(dbopManbHOE HAJIWYME HOBBIX MPaBMWI. ITO OOBSICHSET, MOYEMY POCT OTAENBHBIX NMPUOPEKHBIX
pailoHOB HeJb3 MEXaHUYECKU COIMOCTABIAThH ¢ OoJiee yJalleHHBIMU TeppuTopusmMu. Mcropuueckuit
aHaJIM3 JIOJDKEH YYUTHIBATh MOCIEI0BATENBHOCTh U TEPPUTOPUAIbHOE pacipenenenue pedopm [1;
4].

CoOTHOIIIEHHE MJIAaHUPOBAHUS M PBIHKA TAK)XKE MEHSUIOCh [0 MEpe HaKOIUIeHHs ombiTa. Ha
paHHEeM J3Tale rocylapCTBEHHbIEC 3a/laHusl 00ecreYrBaId HEMPEPHIBHOCTh MOCTABOK B YCIOBUSX
ciaboro pelHKa, a CBOOOJHAs MpoJa)ka JOMOJHUTENBHON MPOIYKIMH cO3[aBaja CTUMYI K
pacumpeHuio Bbllmycka. [lo3aHee COCylmIECTBOBAHHME JABYX PEXHMMOB CTAaHOBUJIOCH MCTOYHHKOM
CIOpPOB O CHpPaBEIIMBOM JOCTyH€ K TOoBapaM M O BO3MOYKHOCTHM  HCIOJIb30BaHUS
aMUHUCTPATUBHOTO MOJ0KeHUsA. ClelI0BaTeIbHO, OJUH M TOT K€ MEXaHM3M MOI IPUHOCHTH
MEPEXO/IHYI0 TOJB3y W OJHOBPEMEHHO (OPMHUPOBATH MPUYHMHBI JUISL CIEAYIOIIEr0 JTama
npeoOpazoBanuid. OlLlEHKAa TOJMTUKH MCKIIOUUTENIBHO [0 €€ TMEepBOHAYAIbHBIM LIENsIM He
packpbiBaeT TMOJOOHBIX TMOCHEACTBUN. BakHbl CBeAeHHS O TIOBEICHUU MPEANPUATUN U
JIOMOXO3SIMICTB OCJIE€ BBEICHUS MTpaBUia, a TAKXKE O TOM, KaKHe I'PYIIbl NOJIY4YUIU PEUMYIIECTBA
Y Kakue noHecau norepu [1; 2].

[IpubpexxHas OTKpPBITOCTh coO3Jajla YCIOBUS JUisi OOydeHuss uepe3 B3auMOJICHCTBUE C
3apyOexHbIMU TapTHepamu. [lepenada HaBBIKOB He SBISIACh aBTOMATHUYECKHM CIEACTBHEM
MIPUCYTCTBUSL MHOCTPAaHHOW KommnaHuu. OHa 3aBHCENa OT CBSI3M MHOCTPAHHBIX HPEANPUATHHA C
MECTHBIMH TOCTABIIMKAMH, MOATOTOBKH KaJpOB U CHOCOOHOCTH NPEANPUATUN BHEIPSTH HOBBHIE
MpUEMbl  NPOU3BOJACTBA. Ecim 3HauuTenbHas YacTh KOMIIOHEHTOB BBO3WJIAch, BbIFOJIA
MPUHUMAIOIIEH SKOHOMUKH MEePBOHAYAIBHO OIPaHUYMBAIIACH OTJCIBHBIMHU ONEpalusIMU COOPKU U
3aHATOCThIO. [locTeneHHoe pa3BUTHE MOCTAaBUIMKOB M JIOTMCTUKH PACIIUPAIO BHYTPEHHIOIO
N00aBJIeHHYI0 CTOMMOCTh. [lo3TOMYy mepexos; OoT TPyAOEMKOro 3KCHOPTa K MPOM3BOJCTBY Ooiiee
CJIOKHOM TPOJYKIMU CJEeIyeT MOHUMAaTh KaK HAKOMUTEIbHBIM MPOIECC, a HE KaK €AMHUYHBINA
pe3yJIbTaT YIECHCTBA B MEKIyHApOJHOW TOProBoM opranusanvu [4; §].

Bonpoc coumanpHbIX MOCIEACTBUNA BaXEH M JUISL OLEHKM JAJbHEWIIEW YCTOWYMBOCTH
Mozenu. beicTpoe mnepemerieHne paOOTHUKOB MEXAY CEJIOM M TOPOJOM  YBEJIWYHMBAJIO
Ipe/UIoKeHne pabodell CUIIbl, HO TOPOXKJIAIO TMOTPEOHOCTh B JKMIIbE, 3]IPABOOXPAHEHHU U
oOpa3oBanun. Pa3znuuus B JOCTyIE K ATUM ycIyraM O3Hadalld, 9YTO OJMHAKOBBIN JEHEKHBIN T0X0T
HE BCerja JaBajl OJJMHAKOBbIEC )KU3HEHHbIE BO3MOKHOCTU. KpoMe Toro, coeperkeHus TOMOXO03SICTB
OTIPEICTISITNCH OKUIAHUSAMU OYyIyIIUX PACXOJ0B. YKPEIUICHHE COLMAIbHOW 3aIUThI MOTJO ObI
OJTHOBPEMEHHO CHMXKaTh YSI3BUMOCTb CeMel M NOJUIep>KMBaTh BHyTpeHHee motpebiieHue. B stom
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CMBICJIE COLIMAJIbHASA MOJUTHKA CBSA3aHA C S3KOHOMHUYECKOU IEPECTPOUKON HENOCPEICTBEHHO, a HE
TOJIBKO Yepe3 MoCeAyIolee epepacipeiesieHle pe3yapTaToB pocrta [3; 9].

Jns  MOHMMaHUS —~ WMHHOBAIMOHHOTO  J3Tama  HEOOXOAWMO  pasiuyaTh  CO3JaHHE
TEXHOJIOTMYECKOH BO3MOYKHOCTH U €€ IIMPOKOE IpUMEHEHHE. locymapcTBEHHas HOJIEpKKa
UCCIIeIOBaHUM, MH(PPACTPYKTYpa W KPYINHBIM BHYTPEHHHMH PBIHOK MOTYT YCKOPSTH BHEAPEHHE
HOBBIX H3JI€IMH, HO KaYeCTBO KOHKYPEHILIMU OIPENENseT, HACKOJIbKO A(PPEKTUBHO HCIHOJIb3YIOTCS
pecypcesl. Ecnu goctyn K KanuTany 3aBUCHUT MPEUMYLIECTBEHHO OT aJIMUHUCTPATUBHOTO CTaTyca
MPEANPUATHS, EPCIIEKTUBHBIE YACTHBIE MPOU3BOAUTEIN MOTYT CTAJIKUBATHCSI C OIPAaHUYCHUSIMHU.
[Ipu sTOM cTparermyeckue 3ajaud rocyJapcTBa U KOMMEpPUYECKUE LIeJU MNPEANpUsTUN HE Bcernaa
coBnafawT. (CrnenoBarenbHO, pa3BUTUE HWHHOBAIMM TpeOyeT HE TOJIBKO  PaCHIMpPEHHUs
(bUHAHCHPOBAHUS, HO U OLIEHKU PE3YJIbTAaTOB, OTKPBITHIX YCIOBUI BX0/a HA PIHOK M BOBMOKHOCTH
nepepacipeeiaiTh peCypchl U3 MeHee MPOAYKTUBHBIX BUJIOB JIEATENBHOCTH [2; 7].

UccnenoBanue nmeer orpannyeHus. [IpencraBieHHble 3Tanbl 00bEIMHSAIOT Pa3HOOOpa3HbIE
OTpacii U MPOBHUHIINHU, TIOSTOMY HE 3aMEHSIOT PETMOHAJIBHBIX UCTOPUI WM aHajIn3a OTIEIbHOTO
npeanpusaTis. MexxayHapoHble oKa3aTreian 0eJHOCTH, TOPrOBIM U POCTa PACCUUTAHBI IO Pa3HBIM
METOJMKAaM M JIOJKHBI COTIOCTABIISITbCA C YYETOM ONpPENENeHUNH W BPEMEHHBIX psaoB. B craThe
MIPEUMYIIIECTBEHHO HCIOJIb30BaHbl OMMYOJIMKOBAHHBIE MCCIIEOBAHUS, a HE apXUBHBIE JOKYMEHTHI
WIM MHTEPBHIO; BBIBOJABI O MOTHMBAaX KOHKPETHBIX YYaCTHHUKOB TMOTOMY HMEIOT XapakTep
MHTEpIpEeTallii Ha OCHOBE JIOCTYMHOW NHUTepaTypbl. B nanbHelieM MoJIe3HO CPaBHUTH OIBIT
BHYTPEHHUX MPOBUHIUI C IPUMOPCKUMH U MPOCIEIUTH, KaK pe)OpMbI COLIMATIBLHOTO 00ecTIeueHHs
BIIMSJIA HAa TOTPEOJICHHE W MOOWJIBHOCTh PaOOTHUKOB. DJTO TO3BOJIIO Obl TOYHEE OMNPEICIIUTH
YCIIOBUS, IPU KOTOPBIX MOCTENIEHHOE N3MEHEHNE HHCTUTYTOB COXPAHSIET Pe3yIbTaTUBHOCTb.

Pedopmbl rocynapcTBeHHBIX NPEANPUATUH [TO-Pa3HOMY 3aTparuBalid TPYJOBBIE KOJIIEKTHBBL.
CoxkpallieHrue cTapblX pabOouMX MECT OTKPBIBAJIO MPOCTPAHCTBO JUISI HOBBIX ()OPM 3aHATOCTH, HO
ajanrtanus 3aBHCeNa OT BO3pacTa, KBaIM(PUKAIMM M TEPPUTOPUM MpoKuBaHusA. s yactu
pabOTHUKOB MEPEX0/1 B YACTHBIN CEKTOp OBLI AOCTYIEH, /Ul APYruX TpeboBajgach NEpernoaroToBKa
WU colMaibHas TMOJAepXKKa. VcTopuueckwii y4deT »OTUX pasaudyuii TMomMoraeT H30eXKaTh
npeAcTaBieHus: 0 pedopMe Kak 00 OJWHAKOBOM COOBITHH JJII BCEro HacelieHWs. B wacTHOCTH,
BBITOJIa TMOTPEOHUTENsT OT pacHIMPEHUs] AacCOPTUMEHTa MOTIJla COCYIIeCTBOBaTh C MOTepen
rapaHTUPOBAHHOTO TPYAOYCTPONCTBA y pabOTHHKA MpEeKHEro mnpeanpusitus. MMeHHo mostomy
MOKa3aTeau BBIMYCKa M MPOU3BOJUTEILHOCTH HEOOXOJAMMO YUTaTh BMECTE C HM3MEHEHHSIMH B
MOJIO)KEHUU TOMOXO3UCTB [ 1; 2].

Jleuentpanu3anus  XO3AWCTBEHHBIX  PELIEHUN  co3/Jajga CTUMYJbl  JJs  MECTHBIX
aJIMMHHCTpALMI COAEICTBOBATh MPOMBIIIEHHOMY pa3BUTHIO. HO MHTepec MyHUIIMNIAIBHOTO WU
MIPOBHUHIIMATILHOTO PYKOBOJICTBA K POCTY MHBECTHUIIMI MOT BCTYHaTh B MIPOTHUBOPEUHE C JOJTOBOI
YCTOHYMBOCTBIO U SKOJIOTHUeCKUMH LeisiMu. Korna nundpactpykTypHbie pacxoabl (PMHAHCUPYIOTCS
C pacyeToM Ha JalbHEHIINI POCT 3eMeNbHBIX JOXO0JI0B, 3aMEIJICHUE PhIHKA HEABMKUMOCTH MEHSET
OIICHKY TMPEXHUX IMPOEKTOB. DTOT MEXaHM3M IIOMOTAeT CBs3aTh HCTOPUYECKYIO MPAKTHKY
WHBECTUIIMOHHOTO paclIupeHus ¢ Ooyiee MO3THUMHU PUCKAMH MECTHBIX Oro/pkeToB. OH Takke
MOKa3bIBAET, UTO YCIHEX rOCYAapCTBEHHOTO0 KOOPAMHUPOBAHUS HENb3sl OLEHUBATH TOJHKO B MOMEHT
3alycKa MPOEKTa: BaKHO YYUTHIBATH OJKCILTyaTallMi0 OOBEKTOB, (PUHAHCOBBIE 00S3aTENbCTBA U
albTepHATUBHBIE CIIOCOOBI MCIIOIH30BaHUsI pecypcoB [9].

Mesx1yHapOAHBIM KOHTEKCT MEHSUICS Ha NMPOTSKEHUU pacCMaTpUBaeMoro nepuoja. B nauane
pegopM I0CTYN K KamuTaldy U TEXHOJIOTUAM ObUI CBS3aH C COCETHUMM a3UaTCKUMM SKOHOMHUKAMH U
auacnopoii; nocne BerymieHus B BTO ycnoBust yyacTuss B MHOTOCTOPOHHEH TOprosiie npuoopenu
Oonblee 3HadeHue. B mocienyromye rojsl KOHKYPEHIMS B BBICOKOTEXHOJIOTUYHBIX OTPACISIX H
OTpaHMYEHUS Ha Tepenady OTIACNbHBIX TEXHOJOIHH CTalli 4acThIO CPelbl, B KOTOPOH KUTAaHCKUM
NPEINPUATHAM MPUXOJUTCA ASUCTBOBATh. DTH U3MEHEHHs HE OTMEHSIOT BHYTPEHHUX (DAaKTOPOB
pocTa, HO JENarT CTPYKTYpy BHEIIHMX CBS3€M Ba)KHON NepeMeHHOHN aHain3a. ClieoBaTelbHO,
UCTOpHUECKOe 00BsICHEHHE pedopM TOJDKHO paccMaTpUBaTh B3aMMOJICHCTBHE PELICHUH BHYTPH
CTpaHbl C NMPaBUJIAMH U KOH(DIMKTAMU MEXTyHApOIHOM SKOHOMUKH [4; 8].
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Ponp rocymapctBa B KHMTAWCKOM MOJENM HEIb3sl BBIPA3UTh IPOTUBOIIOCTABICHUEM
IUIAHUPOBAHUS U NIPEANPUHUMATENBCTBA. B pa3Hble nepro/ibl ToCyAapCTBEHHbIE OPraHbl CO31aBaIN
UHPPACTPYKTYPY, KOPPEKTUPOBAIIH IICHBI, JOMYCKAIN BHEIIHUX HHBECTOPOB, COXPAHSIIN KOHTPOJIb
Ha/l CTPAaTeTMYECKUMH KOMIAHUAMH U  (QOPMYIUPOBAIM TEXHOJIOTMYECKHE IPUOPHUTETHL
D¢ hexTHBHOCT MOAOOHBIX NEWCTBUN 3aBHCENa OT KauecTBa HMH(GOpPMAIMA M BO3MOXXHOCTH
M3MEHUTh HEY/IaYHOE pelleHHre. DKCIepUMEHTalbHAas MPaKTUKa CO3/1aBajla OJIMH U3 TAKUX KaHAJIOB
oOpaTHOW CBSI3M, OJHAKO AJMUHHCTPATHBHBIE MHTEPECHl W HEPABHBIA JOCTYIl YYAaCTHHKOB K
pecypcaM MOIVIM €ro ocialisTh. DTa JABOWCTBEHHOCTb IO3BOJISIET OOBSCHUTH OJHOBPEMEHHO
CYIIECTBEHHBIE JOCTIDKEHHS pPaHHUX pedopM M TPYIHOCTH COBPEMEHHOTO Iepexona K Oolee
MIPOU3BOAUTENBHOMY pocTy [1; 7].

Hakonen, nepuoau3anusi moMoraeT OTAEIUTh U3MEHEHUE 3aKOHOJIATEeNIbCTBA OT U3MEHEHUS
MOBCEIHEBHOM NpaKkTUKU. [IpuHsATHE penieHust 0 30HE WIM MPEANPUSTHU HE O03Hayaslo, YTO BCE
OpraHM3aluy cpa3y HauMHajIu paboTaTh MO HOBBIM IpaBWiaM. Mexay (QopMalbHBIM aKTOM U
HaOI0JaéMbIM ~ pE3YyJIbTaTOM DPACIOJIarajiuCh HWHBECTULIMH, OOy4YeHHE TIepcoHalla, MECTHOE
aIMUHUCTPUPOBAHUE W  TPHUCIOCOOJICHHE  XO3SHUCTBEHHBIX  CBsized. B umcciaegoBaHuMsIX
SKOHOMMYECKON HCTOPHUU TMO3TOMY CJEAYEeT COIOCTaBIATh JaThl pEIIeHHH C JaHHBIMH 3a
HECKOJIbKO MocleAyomux Jer. Takodl moaxox O0OCOOEHHO BakeH NIpU OLIEHKE Hadvala
MHHOBAI[MOHHOTO 9Tama: oOBbsABIEHHAs 1IeJIb TEXHOJIOTMYECKOro OOHOBIEHHUS cama 1o cebe He
MOATBEPKIAET 3aBEepLICHUS CTPYKTypHOro mnepexona. HeoOxoaumbl Moka3aTenu BHEIPEHUS,
MIPOU3BOIUTENBHOCTH U YCIOBHUM KOHKYpeHuuu [1; 7].

Pacmmpenne pelHKa HMENIO M KyJIbTYpHO-OpPraHHU3allMOHHOE HU3MepeHHe. Jlias MecTHBIX
pyKOBOJUTENEH M MpelrnpUHUMATeIel HOBblE BO3MOXKHOCTH TpeOOBajli HABBIKOB IE€PETOBOPOB,
ydera 3arpaT M paboThl C HeOIpeneleHHOCThI0. HakoruieHune Takux HaBBIKOB IMPOMCXOJIUIIO
HEPABHOMEPHO: YCIIEHIHBIA ONIBIT OTICJIBHBIX PETMOHOB PAaCIpPOCTPAHSICS 4Yepe3 IMEepEeMEILCHUE
paOOTHUKOB, MOJAPaKaHUE YIPABICHUECKUM IMpPAKTHKaM M PELICHUs LEHTPAIbHBIX OPraHoB. JTa
CTOpOHa peopM XyKe OTpa)kaeTcsl B arperMpOBaHHBIX MOKA3aTeNAX, HO BaXKHA JUIsl OOBACHEHMS
TOro, HOYEMY OJMHAKOBask (popMajibHasi Mepa AaeT pa3Hble pe3yinbTaTsl. IHCTUTYT JelicTByeT yepes
JIOJCH ¥ OpraHu3aluy, KOTOPbIE JOJDKHBI HAYYUTHCS UM IOJIB30BaThCs. ClIe0BaTeIbHO, CKOPOCTh
paclpoCTpaHeHUs] MPAKTUKM HENb3s AaBTOMATUYECKU BBIBOJUTH U3 JaThl OIYOJIMKOBAHUS
HOPMAaTUBHOIO aKTa.

B noarocpouyHoM CpaBHEHUM cJelyeT OCTOPOKHO oOpamarbcs U €  IHOHATHEM
UHIYCTPUAJIbHOM MOJCPHU3ALMU. YBEIMYEHUE BBIIIYCKA ITPOMBIIICHHOW NMPOIYKIMHM HE BCErna
O3HAyaeT IOBBIIIEHHE TEXHOJOTUYECKOH CaMOCTOSATENBbHOCTH Wi 3(G(HEKTUBHOCTH PECYPCOB.
OkcnopTHast cOOpka, pa3BUTHE MECTHBIX IIOCTABIIMKOB M COOCTBEHHBIE MCCIIEOBAHUS
IIPECTABIISIOT Pa3JIU4HbIE YPOBHU IIPOU3BOACTBEHHON CI0KHOCTH. OHU MOTYT COCYIIECTBOBATh B
OJIHOW CTpaHe M Ja)ke B OJJHOM peruoHe. /[y moaTBepkIeHus mepexoia Mex1y HUIMHU TpeOyroTcs
JaHHble O JI00aBJIEHHOW CTOMMOCTH, KBIM(QUKALMM TpyAa U PACHPOCTPAHEHUH HOBBIX
texHosioruil. Takoil HaOOp KpuUTepHEB J[enaeT MccileJoBaHHE 0ojee TOUHBIM, YE€M OIIEHKa Ha
OCHOBE MECTa rOCyJapcTBa B 00LIEM MUPOBOM 3KCIIOPTE.

Hakonen, kuralickuil ciydail JIE€MOHCTPUPYET 3aBUCUMOCTb pedopM OT CIIOCOOHOCTU
rocyzapcTsa MoJAepKUBaTh JOBEPUE K JIOJTOCPOUYHBIM IpaBuiIaM. JIOMOXO03siCTBa NMPUHUMAIOT
peleHus o Tpyae U cOepexeHUSIX, MPeIIPUITUS — 00 MHBECTHLIUAX, & MHOCTPAHHbIE MApTHEPHI —
O pa3MelleHUH MPOMU3BOJICTBA HAa OCHOBAHMHU OXWIaHUU. Ecnm mpaBuia OBICTPO MEHSIOTCS WIH
IIPUMEHSIOTCS] HEOIMHAKOBO, BBITOJIa OT HOBBIX CTUMYJIOB yMeHbInaeTcs. [loctenennocts pedopm
crocoOCTBOBaja aJanTallly, KOTJa YYaCTHMKM MOIJVIM HaOJI0[aTh pe3yiabTaThl U MPEABHJIECTDH
JabHENIIee paclIMpeHue ycnemHbXx Mep. OIHako Ta K€ IOCIIeI0BaTeIbHOCTh OCTaBIIsLIA
IIEPEXO0IHbIE MPOTUBOPEYNS, BKJIIOUAsl HEPABHBIN JOCTYN K KanuTany. [loaToMy kauecTBO IpaBuil U
BO3MOKHOCTh HMX TIOCIIE0BATEIbHON KOPPEKTHPOBKH COCTABIIAIOT BAXHYIO YacTh OOBSCHEHHUS
pa3BuTHs cTpassl [1; 2].

BaXHBIM YCIIOBHEM CpaBHEHMS SIBISIETCS U Pa3InyMe MEXIY TEMIIOM pOCTa U YPOBHEM
6marococTosiHus. Beicokue TemIibl B Ha4aJbHON TOUKE Mepexojia OTPaKaloT MCIOJIb30BAHUE paHee
HE/IOOLIEHEHHBIX PpEeCcypcoB, TOrja Kak Ha Oojee TMO3AHEH CTaauM pPOCT 3aBUCUT OT
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MIPOU3BOIUTEIBHOCTH, MOTPEOUTEIHCKOTO CIIpOca W KadecTBa yciyr. [loaTomy 3ameieHue camo
no cebe He JOKa3bIBaeT mpoBasl pedopMm. JIst MCTOpUYIECKO OLIEHKH HY)KHO YCTaHOBUTH, KaKue
3aJ]aul PeLIaiuCh Ha KaX/I0M 3Tale, Kakhue BO3MOXXHOCTH OBLITH MCYEpIaHbl M KAaKUEe HOBBIC 33Jja4l
BO3HUKJIM. Takol aHaIM3 MO3BOJIAET OOBSICHATH U3MEHEHUSI TPACKTOPUU O€3 MpeICTaBICHUsS BCEX
MepuoJA0B OJHOM HEU3MEHHOM Moienbio [1; 9].

BHemHsas OTKpPBITOCTh Takke MMena pasHble (Gopmel. IlpuBieyeHne MHBECTOPOB B 0COOBIE
30HBI, BCTYIUICHHE B MHOTOCTOPOHHIOIO TOPTOBYIO CHCTEMY W 3apyOekHble HMH(pacTpyKTypHBIC
MPOEKTHl OTJIMYAIUCh MO HAOOpy YYaCTHHUKOB W paCIpENeNICeHUI0 PUCKOB. B mepBoM ciryuae
OCHOBHOH 3ajaueil ObLJIO HCIBITAHWE NPAaBUJ U TEXHOJOTUH BHYTPU CTpPaHbl; BO BTOPOM —
3aKperieHHe YCIOBUI TOPTOBJIH; B TPETbEM — paclIMpeHne (PUHAHCOBBIX M TPAHCIIOPTHBIX CBSI3EH
3a ee mpenenamu. O6mee 0003HAYECHUE ATUX IMPOIECCOB CIOBOM «TJIO0AIM3AIUST» CKPBIBACT MX
II0CIE€A0BATCIIBHOCTD. ComnocraBieHue KOHKPETHBIX MHCTUTYTOB ITOKAa3bIBACT, YTO Kﬂ)KI[I)IfI HOBBINI
OTall OIMHUPAJICA HAa PE3YJIbTAThl NPEAbIAYHIECTO, HO CTAaBHUJI IIEPEA roCyaapCTBOM U MPECANIPUATUAMU
WHbBIC 3a1a4u [4; §].

Bompoc o0 mnepeHocMMOCTH — KUTaiickoro ombiTa TpeOyeT OTAEIbHOM  IPOBEPKH.
OTHOCHUTENBbHAS TOCIIEIOBATEIHPHOCTh MEP MOKET OBITh TOJIE3HBIM TPEJAMETOM CPaBHEHUS, HO
KOHKPCTHBIC PE3YJIbTATHI 3aBUCCIIN OT YUCIICHHOCTH HACCJICHUA, YPOBHA yp6aHI/ISaHI/II/I, FGOFpa(i)I/II/I
TOPTrOBIHM M CHOCOOHOCTH aJIMAHUCTPAIIMK HUCHOJHSTH pemieHus. Jlpyrue rocymapcrsa o0iamatoT
MHBIMU HCXOJHBIMH PECYpPCaMHM M MEXKIYHAPOAHBIMM OrpaHu4eHUsAMHU. [loaTOMy pexoMeHmanus
HayuHaTh JIFOOYI0 pepopMy ¢ 0c000i 30HBI WK ABYX IIEH O3 OLIEHKHU MECTHBIX YCIOBUM Obla OB
MeTOo/I0JIoTHYecKu cnaboi. bonee mpoayKTHBHO cpaBHUBATH (YHKIIUU MEp: CO3AAHHUE CTUMYIIOB,
CHIDKEHHE HEOTPEICICHHOCTH Ui WHBECTOpa M OOECIeYeHHWEe COIMAIbHOW aJamnTaiuu
paboTHUKOB. VIMEeHHO 3TH (QYHKIIMU MO3BOJISIIOT COAEPKATEIbHO O0CYX AAaTh UCTOPUUECKUNA OMBIT
0€3 HEeKPUTUYECKOTO 3aUMCTBOBAHMS Ha3BaHUI HHCTUTYTOB B MHBIX HALIMOHAJILHBIX YCIOBHSIX.

3akii0ueHue

Poinounas Ttpanchopmanmst KHP mpomura depe3 cBsizaHHBIE, HO HEOJWHAKOBBIC OTaIlbl.
ArpapHble TpeoOpa3oBaHHsA W3MEHWIM HEMOCPEICTBEHHbIE CTUMYJBI MPOU3BOAMUTENS; OCOOBIE
SKOHOMHMYECKHE 30HBI M pedopMa MPEANpHUSATHH pacHIMpPUIN TMPOCTPAHCTBO PBHIHOYHBIX
oTHoOIIeHU; BcTymienne B BTO ycununo MexayHapoJHyr HHTerpamuio; ¢ cepeauunl 2010-x
rOJIOB LEHTP OOCYXIEHHUS MEePEMECTHIICA K MPOU3BOAUTENLHOCTH M MHHOBalUsAM. COBOKYITHBII
pe3yNbTaT ONpEAETsICS He OTACIbHBIM PElICHHEM, a B3aUMOJICHCTBUEM MECTHOTO SKCIIEpPUMEHTA,
MHBECTUIIMI, TOCYIapCTBEHHOTO YIIPABICHUS U BHELIHETO CIpOca.

OCHOBHOH BBIBOJ| HUCCJIEIOBAaHUS COCTOUT B TOM, YTO IMO3TAMHOCTh JaBajia BO3MOXKHOCTb
KOPPEKTUPOBaTh MOJUTHKY, OJHAKO HE TrapaHTUpOBaja PaBHOMEPHOIO pacHpeleseHHUs BbITOJ.
PernonanpHOoe M COIMAIbHOE HEPABEHCTBO, SKOJOTHYECKHUE W3/ACPKKH, JOJITOBbIE PHUCKU U
OTpaHHYEHUSI KOHKYPEHIIMH TPEOYIOT CaMOCTOSTEILHOTO aHaiu3a. [lepcrnekTuBbl MOIETHN 3aBUCAT
OT CHOCOOHOCTH TMOBBICUTH BHYTPEHHUH CIPOC U KA4€CTBO COLMAIBHBIX YCIYT MPU COXPAHEHUU
YCIOBUM JUIsl TPONYKTUBHBIX mpenmpustuil. KuTaiickuil ombIT Mone3eH Kak MpeaMer
HCTOPUYECKOTO CPAaBHEHUSI HHCTUTYTOB, @ HE KaK TOTOBAs CXeMa IS MPSMOTO KOTIMPOBAHHUSL.
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EVOLUTION OF MUNICIPAL INFRASTRUCTURE AND PUBLIC UTILITIES IN
THE UZBEK SSR (1950-1954)

Abstract. This article examines the state of urban planning, municipal governance, and
communal infrastructure in the Uzbek SSR during the early and mid-1950s, a critical juncture
marked by post-war recovery and rapid urbanization. It highlights the severe socio-economic and
technical challenges confronting local authorities, including obsolete material bases, chronic
underfunding, and critical deficiencies in drinking water supply, electricity grids, and sanitation
across historical urban centers such as Kagan, Bukhara, and Karshi. The study contextualizes these
infrastructural bottlenecks within the broader framework of Soviet regional development,
demonstrating how rapid demographic shifts and a surging industrial workforce exerted
unprecedented pressure on dilapidated municipal networks that had largely stagnated since the pre-
war era. The study analyzes the targeted administrative interventions and financial allocations
mobilized by the Soviet administration following specific decrees issued in 1950 to rehabilitate
municipal utilities and extend clean water networks into developing economic zones and rural
districts like Greater Qibray. Furthermore, the paper explores the implementation of a complex
hierarchical pricing matrix established by Resolution No. 933, which stringently regulated water
consumption across residential, industrial, and municipal sectors. This regulatory framework aimed
to curb rampant resource wastage while simultaneously generating state revenue to fund ongoing
civil engineering projects, reflecting the bureaucratic complexities and centralized economic
planning characteristic of the Stalinist and early post-Stalinist epochs. Despite these progressive
financial and infrastructural investments, widespread modernization remained heavily constrained
by bureaucratic inefficiencies, material shortages, and structural bottlenecks, with Tashkent
representing the sole major urban agglomeration possessing a limited centralized sewerage system
by 1953. The vast majority of secondary cities and peripheral settlements continued to rely on
archaic sanitation methods, posing severe public health risks and hampering regional productivity.
The article concludes by detailing subsequent modernization blueprints orchestrated in 1954 by the
Ministry of Communal Economy under G.U. Aliyev, which aimed to expand primary wastewater
treatment plants, introduce early-stage gasification, and scale up hydro-infrastructure projects across
major regional hubs throughout Soviet Uzbekistan, ultimately laying the groundwork for the
accelerated urbanization waves of the subsequent decades.

Keywords: Uzbek SSR; communal economy; urban planning; drinking water supply;
municipal infrastructure; tariff policy; sanitation; 1950s; modernization; sewerage system.
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O30ek Kep-iHaeri KOMMYHAABIK HHPPAKYPBLIBIM KIHEe KOMMYHAJIBIK
IAPYAbLIBIKTBIH 3BOTIONUACHI (1950-1954 #x.)

Angarna. byn makanana COFBICTAH KEHIHT1 KalmblHA KENTIpy JKOHE jKellen ypOaHW3alus
ke3eHi Oonpim TabbutaThiH 1950 >kpuimapasiH G6ackl MeH oprtackiHmarsl ©O30ex CCP-iHperi kama
KYpBUIBICHI, MYHUIIMOAIABI Oackapy KoHE KOMMYHAIABIK WH(OPAKYPBUIBIMHBIH >KaFJaibl
KapacTelpblianel. OHJa JKeprulikTi OWIIIK oOpragaapbl Tanm OoJiFaH KYpHenl oJeyMeTTiK-
HSKOHOMHKAIIBIK KOHE TEXHHMKAIIBIK KUBIHABIKTAp, aTal alTKaH[a, €CKIpreH MaTepuaiablK 0asa,
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Kap KbUIaHIBIPYIBIH KeTicreymiiri, connaii-ak Karan, byxapa »xone Kapibl CUsSIKTBI Tapuxu Kajia
OpTAJIBIKTAPBIH/IA aybl3 CyMEH XaOIbIKTay, IEKTP JKeIIepi MEH CaHUTAPIBIK JKYHEeIepaiH OTKip
TaNIIBUIBIFBl KOpceTuIreH. 3eprrey Oysl mHOpakypbubiMIblK keaepritepai KCPO-ubIH eHipiik
JaMYBIHBIH KEH ayKbIMJbl IICHOEpIH/E KapacTBIPbIN, >KEIeN AeMOrpadusuIbIK e3repicTep MeH
OHEPKICINTIK JKYMBICIIBIIAP KYIIIHIH 6CYyi COFBICKA JICHIHT1 Ke3CHHEH Oepl TOKbIpan KajlFaH TO3FaH
KOMMYHAJIZIBIK JKeNiiepre OYpBIH-COHIBI OOJIMaraH KBICBIM KOPCETKEHIH Kepceredi. 3epTreyne
KOMMYHAJIZIBIK KOCITOPBIHAAP Bl KAIIBIHA KENTIPY JkKoHE Ta3a cy keninepin Kana Kubpait cuskTsi
JAMBIIT KeJle )KaTKaH SKOHOMHKAJIBIK aiiMaKTap MEH aybUIIBIK OKpyrTepre Tapary yuin 1950 sxbuisr
KaOBbUIJaHFaH apHAWBI KayJblUIapaH KeWiH COBET OKIMIILTIT1 KYMBUIABIPFAH MaKCATThl OKIMIIUTIK
mapajap MEH KapKbUIBIK OeniHicTep TanmaHanpl. COHBIMEH Karap, >KYMBICTa TYPFBIH YH,
OHEPKACIIl KOHE KOMMYHAIJIBIK CEKTOPIIapAAFbl Cy TYTHIHY/ABI KaTaH pertereH Ne 933 kayspicbiMeH
OenruieHreH Kypnenl HuepapXusulblK Oara Oenriiey MaTpULIACBIHBIH EHr3Ulyl 3eprreneni. by
HOPMAaTHUBTIK 0a3a CTAJIMHJIK JKOHE CTAJIMHJIK Ke3€HHEH KEeHIHT1 Joyipiiepre TOH OIOpOKpaTHUSIIBIK
KYPICNUTIKTEp MEH OpTANBIKTaHABIPBUFAH JKOHOMHKAJBIK JKOCHApiaylIsl KOpCeTe OTBIPHIT,
arbIMJIaFbl  KYpPBUIBIC ~ JKOOamapblH  Kap)KbUIAHIBIPY  YIIIH  MEMJIEKETTIK  Kipic  Ke3lH
KAJIBIITaCTBIPYMEH KaTap pecypc LIBIFbIHBIH MIEKTey 11 MaKcaT eTTl. Ocbl MPOTPECCUBTI Kap>KbUIbIK
XKoHE WHQPaKYphUIBIMIBIK WHBECTHIMSIIAPFA KapaMacTaH, ayKbIMJIbI KaHFBIPTY OIOPOKPATHSIIBIK
THIMCI3IIKTEpMEH, MaTepHaIapIblH TAIIIBIIBIFBIMEH JKOHE KYPBUIBIMIIBIK KeIeprilepMeH KaTThI
mekrenai, an TamkeHT Kamacsl 1953 skxputFa Kapaii meKTey i OpTalbIKTaHIBIPBIIFAaH Kopi3 JKyiieci
Oap KaiFbl3 ipl KanaiblK ariaomepanus 0omabl. Kocankel Kaiamap MEH IIETKI eIl MeKEHIEPIiH
OacbiM 0eiri apXaukajiblK CAHUTAPIBIK SIICTepre CYHEeHYl >KaJFacThIpbil, OyJl KOFamJbIK
JICHCAYJIBIK CaKTayFa KaTep TOHMIPJl KOHE OHIPJIIK eHIMAUTIKTI Texernl. Makana conpiHma [.Y.
AmmeB Oackapran KoMMyHanAbIK IapyamrpUTBIK MUHHCTPIITiHIH 1954 Kbuthl o3ipiereH KeniHTi
YKAHFBIPTY KOCHapiiapbl emKel-Terkenl OasHmanaasl; 0y sxocnapiap CoBeTTik ©30€KCTaHHBIH
OapabpIK ipl OHIPJIIK OpTANBIKTapbIHAA OacTamKbl CapKBIHABI CYObl Ta3apTy CTaHIHMUIAPBIH
KEeHeWTyre, OacTamkbl caTblJaFrbl Ta3JaHABIPYAbl EHTI3yre JKOHE T'HAPOUH(PPAKYPHUIBIMIBIK
)obamapapl KEHEWTyre OarbpITTaiiFaH OOJaThIH, OV ©3 Ke3eriHae KEWiHT1 OHKBUIIBIKTapIarbl
XKezen ypOaHu3aIus TOJIKbIHIapbIHA HET13 KadaIbl.

Kint ce3nep: O36ex KCP; xoMMyHanIbIK MIapyambUIBIK; Kajda KYPBUIBICHI, aybl3 CYMEH
KaMTy; MYHUIIUDAIABIK WH(pakypeuibiM; Tapud cascarel; canutapus; 1950 xwuimap;
MOJIEPHU3AIIUS; KOPi3 KYyHeci.
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IBOJIOLMSA FOPOACKONH MHPPACTPYKTYPbI H KOMMYHAJIBHOIO X031HCTBA B Y30€KCKOii ccp
(1950-1954 1)

AHHOTauuMsi. B 1aHHON cTaTthe paccMaTpUBaeTCs COCTOSIHUE I'paJOCTPOUTENBCTBA,
MYHUIUMIAIBHOTO YIPABICHUS U KOMMYHalIbHOM MHppacTpykTypsl B Y30ekckoir CCP B Hauane u
cepeaute 1950-X rooB — B KpUTHUUECKUI NIEPUOJT, OTMEUEHHBIN ITOCIIEBOEHHBIM BOCCTAHOBIIEHUEM
u OblcTpoil ypOaHu3zaumed. B Hell ocBemaroTcs cepbe3Hble COLMAIBHO-KOHOMUYECKHE H
TEXHUYECKHEe NPOOJIEeMbl, C KOTOPHIMH CTaJKUBAJIUCh MECTHBIE OpraHbl BIJIACTH, BKIIIOYas
yCTapeBUIYI0 MaTepHalbHO-TEXHUUYECKYIO 0a3y, XpOHMYECKOe HeAO(HMHAHCHPOBAHHE M OCTPBIH
Ae(UIUT TUTHEBOTO BOJOCHAOKEHUS], NEKTPOCETEH M CAaHUTAPHBIX CUCTEM B TAKUX UCTOPHUYECKHX
ropoAckux ueHTpax, kak Karan, byxapa u Kapmm. HMccnenoBaHue KOHTEKCTyallu3UpyeT 3TH
MHOPACTPYKTYPHBIE Y3KHE MECTa B paMKax 0oJiee MMPOKOH KOHIIETIIUN PETHOHAIBHOTO PAa3BUTHUS
CCCP, nemMOHCTpUpYs, KaK CTPEMHUTENIbHBIE JeMOTpapuuecKue CIBUTH U POCT YHCICHHOCTH
MPOMBIIIJIEHHOTO paboyero Kjiacca OKa3blBajM OeCHpeleeHTHOE JaBJeHHE Ha OOBETIIABIINE
KOMMYHAQJIBHBIE CETH, KOTOPHIE BO MHOIOM 3aCTOSUINCh CO BPEMEH A0AMNOXAIBHOIO nepuoja. B
UCCIIC/IOBAaHUM aHAJIM3UPYIOTCS IIeJCHAINPaBICHHbIE AJMHUHUCTPAaTUBHbIE BMEIIATENbCTBA U
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(MHAHCOBBIE ACCUTHOBAaHUS, MOOWJIM30BAHHBIE COBETCKOM aJIMUHHCTpALMEdl BO HCHOJIHEHUE
KOHKPETHBIX MOCTAaHOBJIEHUM, NPUHATHIX B 1950 roay, B Le€ISX BOCCTAHOBJIEHHUS] KOMMYHAIbHBIX
NPEIIPUATUI U PACIIMPEHHS CETEd YKMCTOM BOABI B PA3BHUBAIOLIMECS SKOHOMHUYECKHE 30HBI U
CeNbCKUE paiioHbl, Takue Kak HOkHo-KuOpaiickuii paiton. Kpome Toro, B paboTe mcciemyercs
BHEJIPCHUE CII0O)KHOU HepapXWuecKOd MATPUYHON CHUCTEMBI IICHOOOpa30BaHUS, yCTaHOBJICHHOMN
noctanoBieHrueM Ne 933, koTopasi CTpOTO perjiaMeHTHpOBaia IMOTPEOJICHHE BOJBI B JKHIIOM,
IIPOMBIIIJIEHHOM W KOMMYHaJIbHOM ceKTopax. JlaHHas HopMaTuUBHO-paBoBas ©Oa3a Obuia
HaIpaBJIeHA Ha [IPECEYEHUE MACCOBOT0 PACTOUUTENBCTBA PECYPCOB U OJTHOBPEMEHHOE MOIOJIHEHUE
rocy/lapCTBEHHOr0 Orojpkera Jjisi (PMHAHCHUPOBAHUS TEKYIIMX CTPOUTENBHBIX MPOEKTOB, OTpaykas
OIOPOKPATHYUECKYIO CIOXKHOCTh M IEHTPAIM30BAaHHOE SKOHOMUYECKOE TUTAHNPOBAHKE, XapaKTEPHbIE
JUTSl CTAJIMHCKOM M paHHEH MOCTCTAIMHCKON 31moX. HecMoTpst Ha 3TH mporpeccuBHbIe (PMHAHCOBBIE
U UHQPacTpyKTypHbIE HWHBECTULMH, MacliTaOHas MOJEpPHHU3aLlMi  OCTaBajlaCh  CHJIBHO
cep)KUBaeMol OrOpoKpaTHUeCKON HEdPPEKTUBHOCTHIO, HEXBATKON MaTepHalloB U CTPYKTYPHBIMU
OappepaMu, npuueM TalIKeHT OCTaBaJICid EIUHCTBEHHON KPYNMHOM TOpOACKOW ariomepanue,
oOnajaBIiell OTrpaHUYEHHOW IIEHTPATM30BAHHON KaHAIM3AIMOHHOW cuctemMoil k 1953 romy.
[TopaBnstoniee  OOJIBIIMHCTBO ~ BTOPOCTENEHHBIX TOpOJAOB U NepuUPEepUHBIX MOCEIeHUM
MPOJIOJDKAJIA T0JIaraThCsl Ha apXauyHble METOJAbl CAHUTApUHU, CO3/aBasl CEpbE3HbIE PHUCKH IS
OOLIECTBEHHOTO 3JpPAaBOOXPAHEHUS M CAEPKHMBas PETMOHAIbHYIO MPOU3BOIUTENBHOCTb. CTaThs
3aBepuIaeTcsl JeTaJbHBIM ONHMCAHHWEM IOCIENYIOIINUX IJIaHOB MOJEpPHHU3aINH, pa3pabOTaHHBIX B
1954 rony MuHuCTEpCTBOM KOMMYHAJIBHOTO X034HCTBa MO pyKoBOJACTBOM [.Y. AnneBa, KoTopbie
ObUTM HAIpaBJIEHbI HA pacIIUpPEHUE MEPBUYHBIX OYUCTHBIX COOPYKEHHH, BHEJpEHUE ra3uuKaum
Ha HayaJbHOM JTale U MacuTabHOE pa3BUTHE TMAPOTEXHUYECKOW MHEOPACTPYKTYphl B KPYIHBIX
pEeruoHaNbHbIX IeHTpax Mo BceMy CoBeTckoMy Y30eKHcTaHy, 3aJ105KMB B KOHEYHOM HUTOTE OCHOBY
JUIS BOJIH YCKOPEHHOH ypOaHU3aluu B NOCIEAYIOIINE IECATHIECTHUS.

KiaroueBbie ciaoBa: VY30ekckas CCP; koMMyHallbHOE XO3SHCTBO; T'PaJOCTPOUTEILCTBO;
MUTHEBOE BOJOCHAOXKEHHE, MyHULIUINATIbHAs WHOPACTPYKTypa; TapudHas MOJUTHKA, CaHUTApHUS,;
1950-e ronpl; MoepHU3AIHS; KaHATU3AIIMOHHAS CHCTEMA.

J. Abdimuradov
Oriental Universitesi Bagimsiz Aragtirmacisi
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Ozbek sovyet sosyalist camhuriyeti'nde belediye altyapisi ve kamu hizmetlerinin evrimi
(1950-1954)

Ozet. Bu makale, savas sonrasi toparlanma ve hizli kentlesme siirecleriyle karakterize edilen
kritik bir déneme¢ olan 1950'lerin bas1 ve ortalarinda Ozbek SSCB'deki sehir planlamasi, belediye
yonetimi ve altyapt durumunu incelemektedir. Caligma; Kagan, Buhara ve Karsi gibi tarihi kent
merkezlerindeki eskimis maddi temeller, kronik fon yetersizligi, icme suyu temini ve sanitasyon
alanindaki kritik eksiklikler dahil olmak {izere yerel makamlarin karsi karsiya kaldig siddetli sosyo-
ekonomik ve teknik zorluklari vurgulamaktadir. Bu altyapisal dar bogazlar1 Sovyet bdlgesel
kalkinmasinin genis ¢ercevesi iginde ele alan arastrma, hizli demografik degisimlerin ve artan
sanayi is giicliniin, savas dncesi ddonemden bu yana biiyiik dl¢lide durgunlagsmis olan kohne belediye
aglar1 tlizerinde nasil benzeri goriilmemis bir baski yarattigini gostermektedir. Caliymada, 1950
yilinda c¢ikarilan kararnameleri takiben Sovyet yonetimi tarafindan belediye kamu hizmetlerini
rehabilite etmek ve temiz su sebekelerini Biiyiik Kibray gibi gelisen ekonomik bolgelere ve kirsal
alanlara genisletmek amaciyla harekete gecirilen hedefe yonelik idari midahaleler ve mali
tahsisatlar analiz edilmektedir. Ayrica makale, konut, sanayi ve belediye sektorlerindeki su
tilketimini kat1 bir sekilde diizenleyen 933 sayili Kararname ile olusturulan karmasik hiyerarsi
fiyatlandirma matrisinin uygulanmasini incelemektedir. Bu diizenleyici ¢ergeve, Stalinist ve erken
post-Stalinist donemlerin biirokratik karmagikliklarin1 ve merkezi ekonomik planlamasini
yansitarak, devam eden miihendislik projelerini finanse etmek i¢in devlet geliri yaratirken yaygin
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kaynak israfin1 dizginlemeyi amaglamistir. Bu ilerici mali ve altyapisal yatirimlara ragmen,
kapsamli modernizasyon biirokratik verimsizlikler, malzeme kitliklar1 ve yapisal engeller nedeniyle
agrr bir sekilde kisitlanmis ve Taskent, 1953 yil1 itibariyla smirli bir merkezi kanalizasyon sistemine
sahip tek biiyiik kentsel yiginlasma olmustur. ikincil sehirlerin ve ¢evre yerlesimlerin biiyiik
cogunlugu, halk saghgi icin ciddi riskler olusturan ve bdlgesel verimliligi engelleyen arkaik
sanitasyon yontemlerine giivenmeye devam etmistir. Makale, Sovyet Ozbekistan genelindeki biiyiik
bolgesel merkezlerde birincil atik su aritma tesislerini genisletmeyi, erken asama gazlastirmay1
tanitmay1 ve hidrolik altyapi projelerini 6l¢eklendirmeyi amaglayan ve G.U. Aliyev liderligindeki
Komiinist Ekonomi Bakanlig1 tarafindan 1954 yilinda diizenlenen sonraki modernizasyon planlarini
detaylandirarak sona ermekte, nihayetinde Onlimiizdeki on yillardaki hizlanan kentlesme
dalgalarinin temelini atmaktadir.

Anahtar kelimeler: Ozbekistan SSC; komiinist ekonomi; sehir planlamasi; icme suyu temini;
belediye altyapisi; tarife politikasi; sanitasyon; 1950'ler; modernizasyon; kanalizasyon sistemi.

Introduction

The development of municipal infrastructure and public utilities represents a critical
dimension of socio-economic history in mid-twentieth-century Central Asia. In the aftermath of the
Second World War, the Uzbek SSR faced immense systemic hurdles characterized by an obsolete
material-technical base, chronic underfunding, and severe infrastructural neglect. These
vulnerabilities severely compromised public health, endangered urban populations through
hazardous sanitary conditions, and threatened to impede the labor force expansion vital for
industrial and agricultural growth. While historical scholarship has extensively addressed macro-
industrial achievements in Soviet Central Asia, the micro-level transformation of communal
services, drinking water supply networks, and urban sanitation remains underexplored. This article
investigates the structural deficiencies of the Uzbek SSR's communal economy in the early 1950s
and evaluates the multifaceted state interventions, administrative decrees, and targeted fiscal
investments launched to rehabilitate regional hydro-infrastructure and modernize urban
management.

Discussion of results

During the early 1950s, the urban planning paradigm and the communal infrastructure
network of the Uzbek SSR functioned under deeply restrictive socio-economic, infrastructural, and
technological constraints. This system was critically hindered by an obsolete material-technical
base, pervasive bureaucratic inefficiencies, and chronic underfunding that persisted across multiple
administrative tiers. Archival documentation and empirical inspections conducted in the spring of
March 1950 vividly expose the structural vulnerability and systemic fragility of municipal utilities
across rapidly industrializing urban centers. A prime institutional example of this infrastructural
collapse was observed in the city of Kagan, where municipal provisions were reduced to a mere six
water distribution installations, one hundred localized street water mains, and an inadequate 4.8-
kilometer pipeline network with a constrained 150 mm diameter [1]. Such rudimentary
technological capacities fell catastrophically short of meeting the basic demographic demands,
sanitary thresholds, and growing industrial needs of the local population.

Compounding these severe physical deficiencies, municipal authorities faced alarming
sanitary and disinfection failures that directly endangered public health on a mass scale. Standard
operational protocols frequently relied on drawing untreated, highly turbid water directly from
primary water arteries such as the Shaxrud canal, subsequently routing it through open, unprotected
basins lacking any form of chemical reagent treatment, filtration, or standard chlorination. This
pervasive lack of technological safeguards fostered a hazardous sanitary-epidemiological
environment characterized by contaminated water supplies and inadequate waste management.
Consequently, these systemic vulnerabilities drastically escalated the risks of widespread infectious
disease outbreaks, giving rise to persistent public health crises across urban settlements and
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highlighting the urgent necessity for comprehensive administrative and infrastructural reforms
throughout the Soviet Uzbek republic.

In response to these systemic deficiencies, the Soviet administration initiated a concerted
policy in the mid — 1950s to radically rehabilitate communal infrastructure, prioritizing the secure
and qualitative provision of drinking water for the populace. This ambitious modernization agenda
emerged as a critical imperative following years of acute infrastructural neglect, during which urban
and rural settlements alike suffered from severely compromised sanitation and inadequate hydraulic
engineering. By confronting these deficiencies head-on, regional authorities sought not only to
elevate public health standards across the Uzbek SSR, but also to stabilize the rapidly expanding
labor force required for industrial and agricultural intensification [2].

Pursuant to the landmark legislative framework established by the Council of Ministers of the
Uzbek SSR in May 1950, a comprehensive financial initiative was mobilized to overhaul the
deteriorating municipal infrastructure across historical urban centers. This strategic intervention
directed substantial fiscal allocations toward critical public utilities, notably allocating 164,000
rubles to systematically expand and repair the municipal water distribution networks in Bukhara,
alongside an earmarked investment of 155,000 rubles dedicated to the total reconstruction, pipe-
laying, and technological re-equipment of clean drinking water systems in Karshi [3]. These
targeted capital infusions were urgently required to address long-standing vulnerabilities in rapidly
growing southern regional hubs, where aging infrastructural networks — predominantly reliant on
outdated clay and wooden distribution conduits — had historically fostered high contamination risks,
frequent system failures, and severe water loss.

The subsequent injection of state capital facilitated a technological transition, enabling the
deployment of durable cast-iron piping, modern mechanical pumping stations, and systematic
leakage control mechanisms. By replacing obsolete conduits with resilient hydraulic infrastructure,
the 1950 decree effectively mitigated widespread epidemiological hazards and established a reliable
foundation for public health security. Furthermore, this foundational modernization initiative
catalyzed sustainable urban growth, ensuring that densely populated administrative and cultural
centers were equipped with the robust utility capacity necessary to support expanding populations
and long-term socio-economic development in the post-war period.

Concurrently, the scope of regional modernization extended far beyond major urban
peripheries into rural and developing agricultural districts, a strategic shift vividly highlighted by
the formal governmental approval of the Greater Qibray clean drinking water network project on
September 1, 1950. Commanding a substantial total project valuation of 58,042.1 rubles, this
comprehensive initiative was designed to establish reliable, centralized water provision in areas that
had long suffered from infrastructural neglect. This ambitious rural intervention reflected a broader
ideological and administrative commitment toward bridging the historical disparities between
metropolitan centers and peripheral agricultural communities, ensuring that collective farms,
agrarian cooperatives, and emerging settlements finally gained dependable access to hygienic,
treated water resources [4].

Through rigorous engineering coordination, centralized budgetary oversight, and targeted
resource mobilization, these mid-century reforms fundamentally reshaped the hydrological
landscape of Soviet Uzbekistan. The transition from rudimentary local water sources to engineered
distribution systems institutionalized modern standards of public hygiene, disease prevention, and
municipal management. Ultimately, these foundational investments not only alleviated immediate
sanitary crises across both urban and rural spaces, but also established a durable institutional
framework whose infrastructural legacy endured for decades, shaping the socio-economic and
public health trajectory of the region well into the latter half of the twentieth century.

The regulatory framework governing urban water distribution throughout this critical
transitional era was systematically structured in strict accordance with Resolution No. 933, issued
by the Council of People’s Commissars of the Uzbek SSR on August 4, 1941 — a mandate whose
long-term administrative ripples and practical enforcement mechanisms remained visibly
operational in key regional hubs such as Bukhara as late as November 1950 [5].
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This foundational decree established a complex, highly stratified hierarchical pricing matrix
deliberately engineered to navigate the delicate socio-economic equilibrium between municipal
fiscal solvency and state-mandated welfare equity. By systematically calibrating and shifting the
financial burden across divergent economic sectors, the policy aimed to directly mitigate the acute
infrastructural and economic vulnerabilities of the post-war landscape. Through the formal
codification of tiered pricing models and differential tariff schedules, local governing bodies sought
to proactively steer urban consumption patterns, implement deterrent measures against commercial
waste, and protect residential access by subsidizing essential supplies amidst chronic resource
scarcity.

Beyond mere fiscal management, this administrative architecture served as an instrument of
social and economic coercion, reflecting broader Soviet modernization imperatives constrained by
wartime devastation and slow post-war reconstruction. The implementation of hierarchical pricing
forced municipal enterprises, industrial workshops, and domestic households into a tightly
monitored regime of resource allocation, where bureaucratic oversight directly intersected with
daily survival. Consequently, the water distribution system in Bukhara evolved into a micro-cosmic
reflection of centralized planning tensions — where ideological commitments to egalitarian welfare
constantly clashed with the harsh, pragmatic realities of localized infrastructural decay,
administrative bottlenecks, and the urgent necessity of rationing scarce commodities.

Daily household consumption was pegged at a subsidized rate of 0.90 rubles per cubic meter,
reflecting a deliberate socio-economic policy designed to keep basic domestic hydration and
sanitation accessible to the urban working class even amidst mounting inflationary pressures. This
pricing mechanism acted as a crucial social safety net, ensuring that fundamental livelihood
resources remained affordable for families and shielding vulnerable urban demographics from the
volatile economic fluctuations of the period [5].

By contrast, industrial, commercial, and municipal tiers exhibited substantial differentiation,
strategically calibrated to reflect the genuine economic value, scarcity, and operational resource
intensity inherent to each distinct sphere of activity. Rather than employing a blunt, uniform
instrument, this sophisticated pricing architecture recognized that diverse economic actors exert
vastly dissimilar demands on public utilities, thereby necessitating a more equitable and cost-
reflective mechanism.

Within this comprehensive tiered framework, filling stations were subjected to a rate of 1.40
rubles per cubic meter, while retail water kiosks — operating under decentralized distribution models
that inherently involve higher logistical expenditures — reached 1.85 rubles. Simultaneously, state
administrative organizations were billed at a standardized baseline of 1.00 ruble to facilitate
essential public governance, whereas economic agencies and productive institutions incurred a
competitive intermediary rate of 1.10 rubles [6]. Ultimately, this meticulous economic
differentiation functioned as a vital regulatory instrument, guaranteeing that every sector
contributed proportionally and fairly to the long-term maintenance, modernization, and
sustainability of municipal water infrastructure, strictly scaled in accordance with their actual
consumption volume and operational impact.

Furthermore, these elevated tariffs for commercial and independent distribution points served
as a vital economic deterrent against unregulated extraction and resource misappropriation. By
imposing higher financial burdens on heavy commercial users, municipal authorities successfully
curtailed excessive industrial waste while ensuring that public utilities could fully recover the
operational expenditures and maintenance costs incurred by high-volume commercial consumption.

Specialized municipal functions also maintained distinct tariffs, with street watering and dust
suppression set at 0.70 rubles per cubic meter, and urban garden irrigation priced at 0.90 rubles per
cubic meter. These concessional rates for ecological and public hygiene maintenance underscored
the Soviet administration's strategic priority in mitigating urban dust storms, cooling dense
neighborhoods, and preserving green spaces in arid historical centers [7]. Ultimately, this
meticulous tariff schedule functioned not merely as a fiscal mechanism, but as an instrument of
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centralized social control and urban planning, deeply embedding state priorities into the everyday
ecological management of Uzbek cities.

Despite these localized interventions, the broader municipal sanitation and utility
infrastructure across the Uzbek Soviet Socialist Republic remained critically underdeveloped during
the early post-war era. This infrastructural lag was starkly evidenced by statistical data from 1953,
which revealed that Tashkent served as the sole urban center in the entire republic possessing a
centralized sewerage system. However, even this metropolitan network was severely limited,
covering a mere 3 percent of the municipal territory and operating without secondary treatment
facilities — a critical flaw that resulted in the direct discharge of untreated wastewater into vital
regional rivers and canals, exacerbating environmental hazards.

To aggressively mitigate this escalating ecological and sanitary decay, comprehensive
modernization blueprints were orchestrated in 1954 by the Ministry of Communal Economy of the
Uzbek SSR, operating under the decisive leadership of Minister G.U. Aliyev. These strategic
directives mandated the construction of a large-scale primary treatment plant in Tashkent to curb
pollution, alongside the implementation of expanded and modernized sewerage networks in key
industrial satellite cities such as Yangiyul and Bekabad, thereby attempting to bridge the sanitation
gap between the capital and peripheral urban zones [7].

Simultaneously, a pivotal energy transition materialized as the nascent stages of gasification
were systematically introduced across major urban centers in the Andijan and Fergana regions
starting in 1954 [8]. This regional initiative successfully overcame a prior technological baseline
where gas infrastructure had been sporadically restricted solely to industrial pockets in Andijan and
Asaka, entirely lacking integration into domestic household consumption. By expanding pipeline
grids to serve residential sectors, these reforms laid the foundational groundwork for improved
urban living standards and municipal resilience across the Fergana Valley.

A comprehensive evaluation of the republic's hydro-infrastructure conducted in 1954 revealed
a profound structural disparity, highlighting that centralized drinking water pipelines remained
severely restricted, confined to just eight major cities and a single district center across the entire
expanse of the Uzbek SSR. This acute deficit in basic public utilities underscored the immense
challenges faced by local authorities in meeting fundamental urban sanitary requirements and
ensuring reliable public access to safe drinking water during the post-war reconstruction period.

Nevertheless, prospective infrastructural planning began to gain considerable momentum
through ambitious project designs formulated in 1953, which aimed to revolutionize regional water
supply systems. These forward-looking blueprints were specifically engineered to supply at least 20
percent of Samarkand with potable water, thereby alleviating chronic shortages in one of the
republic's most vital cultural and economic hubs [8]. Simultaneously, these pioneering
developmental initiatives laid the groundwork for modernizing regions that had previously been
entirely devoid of centralized utility networks. The scope of targeted expansion encompassed
crucial growing centers such as Urgench, Chirchig, Margilan, Termez, Jizzakh, Mirzachul,
Kattakurgan, and Bekabad, signaling a strategic administrative shift toward decentralized municipal
development and the broader socioeconomic uplift of Uzbekistan's peripheral urban landscape.

Conclusion

The reconstruction of communal infrastructure and public utilities in the Uzbek SSR between
1950 and 1954 demonstrates a decisive turning point in the republic's socio-economic and sanitary
development. Overcoming the severe technical constraints, contamination risks, and infrastructural
neglect of the post-war years required concerted state intervention, substantial financial
investments, and centralized administrative oversight. The implementation of landmark
governmental decrees, targeted capital allocations for water networks, and sophisticated hierarchical
pricing structures successfully stabilized municipal utility operations while balancing social equity
with fiscal solvency. Although widespread disparities persisted — exemplified by Tashkent's limited
sewerage coverage and the concentration of centralized pipelines in only a handful of major cities —
the foundational blueprints and primary treatment initiatives launched during this period initiated a
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lasting transformation of Soviet Uzbekistan's hydrological and urban landscape, institutionalizing
modern standards of public hygiene and regional management.
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«KAZAK» GAZETESININ TURKIYE TARIHINE iLiSKiN VERILERININ EGIiTiM
SURECI iCIN SECIM YONTEMI

Ozet. Bu makalede, «Kazak» gazetesinin Tiirkiye tarihine iliskin yazilarinm, yiiksekdgretim
sirecine dahil edilmek iizere se¢ilmesi meselesi, arastrma konusu olarak ele almmaktadir.
Gazetede yaymmlanan haber niteligindeki metinler, tesadiifi bir bilgi y1gin1 olarak degil XX. yiizyilin
baslarindaki Kazak toplumu tarihine iliskin bir kaynak kiilliyat: olarak degerlendirilmeyi gerekli
kilmaktadir. XX. yiizyilin baslarinda yayimlanan bu milli yayin organmm Tirkiye’ye iliskin
yayinlari, giiniimiizde tarihi kaynak olarak 6zel bir 6nem tasimaktadir. S6z konusu veri kiilliyatinin
egitim siirecine dahil edilmesine yonelik yontemin en onemli sartlarindan biri, igerik ve tiir
bakimindan ¢esitlilik gosteren verilerin igerik, sundugu bilgiler ve onlarin uygulamadaki 6nemleri
dikkate alinarak secilmesidir. Boyle bir yaklasim, Kazakistan’daki egitim kurumlarinda Tiirkiye
tarihi 6gretiminin gelistirilmesine katki saglayacaktir. Ayrica arastirmada, segilen materyallerin
egitim siirecinde kullanilmasma iliskin ydntemler de sistemlestirilmektedir. Incelemeye alinan
materyallerin biiyiik bir kism1 gazetenin “Dis Haberler”, “Savas” ve “Gazetelerden” boliimlerinde
yayimlanmistir. Arastrmanm kaynaksal kiilliyati, “Kazak” gazetesinin 1913-1918 yillarindaki
biitiin sayilarini degil Birinci Diinya Savasi’nin belirleyici déneminde Osmanh Imparatorlugu’na
iligkin yayimlanan se¢ilmis metinleri kapsamaktadir. Bu nedenle arastirmanin sonuglari, s6z konusu
kronolojik ve metinsel sinirliliklar cercevesinde ortaya konulmaktadir. Arastrmada ayrica
Kazakistanli ve Tirkiyeli yontem bilimcilerin ¢alismalar1 da incelenmistir.

Anahtar Kelimeler: «Kazak» gazetesi; Turkiye tarihi; tarihi veri; tarih 6gretimi yontemi;
tarihsel diisiinme; Kazak-Tiirk iligkileri; yayinlar.
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«Ka3ak» raszetiniH TYPKHS TAPUXbIHA KATBHICTHI IePEKTEPiH OKY yAepiciHe ipikTey
micreMeci

Anpmarna. Makanana «Kazak» rasetiniH Typkus TapuxblHa KaThICTBl KapHsUTaHBIMIApbIH
KOFapbl MEKTENTIH OKYy yJepiCiHe eHri3yre ipikTey Mocelieci 3epTTey HBbICAHbl PETIHIE apHaMbl
KapacThIpbliaipl. bachulbIMIaFrbl JKapusUlaHFaH XabapiiaMallblK MOTIHJEp Ke3JIeHCOK >KHUBIHTBIK
emec, XX racblp OacbIHAaFbl Ka3aK KOFaMbl TAPUXBIHBIH JIEPEKTIK KelIeH! PeTiH/Ae KapacTbIpyibl
KaxeT ereli. XX FachIp/bIH 06ac Ke3iHJe *KapblK KOPreH YIATTHIK 0achbUIBIMHBIH TYpKHsiFa KaThICThI
KapUsUTaHbIMJIaphl Ka3ipri Ke3/ie Tapuxu JepeKe3 peTiHae epeKile MaHbI3Fa ue 0oJbin oThIp. OChbl
JepeKTep KOPIYCHIH OKY YJAEpiCiHE eHTI3yHIH oJiCTeMeCiHAeri eH OacThl MmapTTapiablH Oipi —
Ma3MyHbI, JKaHpbl OPTYpJl JepeKTep]i Ma3MyHbIHA, YCBIHATBIH MOJIIMETTEpiHE, OJapiblH
KOJIJJaHOANIBIK MaHbI3bIHA Kapail IpikTey Ka3aKCTaHIBIK OKY OpbIHAapbIHAa TypKHs TapUXbIH
OKBITYZBI KETUINIpeTiH Oojanel. 3epTTeyne COHbIMEH Oipre IpikTelareH MaTepHaiaapibl OKY
yZlepiciHae KOJNTaHyAbIH daicTepi kyieneHeni. Tangay HbICaHbIHA alfaH MaTepHaAapblH HET13r1
6emniri «CeIpTKbl Xabapnap», «Corbicy, «l'azerTepien» aifapriapbliHaa skapusiianFaH. JlepekTik
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kopryc «Kazaky» razerinin 1913—1918 xpuigapaarsl TOJIBIK CaHAAPBIH eMec, BipiHIIi TyHUEexKY3UTiK
COFBICTHIH Iy Ke3eHinaeri OcMaH UMIEpHsIChIHA KATBICThI IPIKTENTeH MOTIHACPAI KaMTHIbL.
COHIBIKTaH 3€pTTE€Y KOPBITHIHABLIAPHI OChI XPOHOJOTHSUIBIK JKOHE MOTIHJIK IIEKTEYy HIeHOepiHze
TYKBIpBIMAATIANBL. 3epTTeyie Ka3aKCTaHMBIK >KOHE TYPKHUSUIBIK O/IiCKep-FalbIMIapAblH eHOeKTepi
TaJIJJaHaIbI.

Kiar ce3nep: «Kazak» razeri; Typkusi Tapuxsl; Tapuxu JepeK; TAPUXTHI OKBITY 9/IiCTEMECH;
TapUXH OiJIay; Ka3aK-TYpik OalaHbICTaphl; OACKLIBIMIAP.

E. Akdeniz!, M. Avarogullari?
'Senior Lecturer, Khoja Ahmet Yassawi International Kazakh-Turkish University
(Kazakhstan, Turkistan,), e-mail: eren.akdeniz@ayu.edu.kz
2PhD, Associate Professor Mugla Sitki Kogman University
(Tarkiye, Mugla), e-mail: muhammet@mu.edu.tr

Methodology for selecting materials from the “qazaq” newspaper on the history of
turkey for use in the educational process

Abstract. This article specifically examines the issue of selecting publications from the
«Qazaq» newspaper regarding the history of Turkey for integration into the higher education
curriculum. The informational texts published in this periodical do not constitute a random
collection; rather, they require consideration as a documentary corpus reflecting the history of
Kazakh society in the early 20th century. Publications concerning Turkey that appeared in this
national newspaper during that era have acquired significant importance as historical sources today.
A key requirement for the methodology of incorporating this body of data into the educational
process is the selection of materials - diverse in content and genre - based on their subject matter,
the information they provide, and their practical relevance; such an approach will enhance the
teaching of Turkish history in educational institutions across Kazakhstan. The study also
systematizes methods for utilizing the selected materials within the educational process. The
majority of the materials analyzed were published under headings such as «Foreign News,» «War»,
and «From Newspapers». The documentary corpus comprises selected texts from the «Qazag»
newspaper concerning the Ottoman Empire during the pivotal period of the First World War, rather
than the complete run of issues from 1913 to 1918. Consequently, the research findings are
formulated within these chronological and textual parameters. The study analyzes the works of
scholars and specialists in teaching methodology from both Kazakhstan and Turkey.

Keywords: «Qazag» newspaper; history of Turkey; historical source; history teaching
methodology; historical thinking; Kazakh-Turkish relations; publications.
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Metoanka 0T00pa MaTepHaJIOB ra3eTbl «Ka3ax» M0 HCTOPUU TYPUUH A
HCII0JIL30BAHNSA B Y4eOHOM npouecce

AHHOTauus. B craTbe paccMaTpuBaeTcst BOIPOC 0TOOpa MyOnMKaluil Ka3axCTaHCKOM ra3eTsl

no ucropun Typrum [uis BKIIOYEHHs B 0Opa30BaTeNbHBIM IMpOIECC BBICIIEro OOpa3oBaHUS B

KadyecTBe 00beKTa uccienoBanus. OmyOnuKoOBaHHbIE B U3AHUU TEKCThI COOOIIEHHUH MPeICTaBIISIOT

co0oit He ciy4aiiHyI0 MOJ00PKY, a JJOJDKHBI pacCMaTpUBaThCs Kak MH(POPMAITMOHHBIN KOMILIEKC T10

HCTOPHHM Ka3axXxCTaHCKOro obmiecTBa Hayana XX Beka. B HacTosiiiee Bpemst oco0oe 3HaUeHue Kak

UCTOPHUYECKHE UCTOUYHUKH UMEIOT MyOJMKAIIMN HALIMOHAJIBHOTO U3JaHus o Typiuu, n3iaBaBIInecs
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B Havane XX Beka. OpHMM U3 TIJaBHBIX YCIOBUM METOJOJIOTUM BHEIPEHUSI 3TOTO
MH(GOPMAIIMOHHOTO KOpIyca B 0Opa3oBaTeIbHBIN MPOLECcC ABISETCS OTOOp JAHHBIX PA3IUYHOTO
coJiepKaHus, )KaHpa, Ha OCHOBE MX COJIEp)KaHUs, MPEICTaBICHHON MH(OpMAMK U MPaKTUIECKOH
3HaYMMOCTH, YTO MO3BOJHT YIYUYIIUTh MPENOAaBaHue UCTOPUN Typluu B Ka3aXCTaHCKUX y4eOHBIX
3aBeJICHUAX. B HCClleIoBaHUM TaKXKE€ CHCTEMAaTU3MPOBAHBI METOMbI HMCIIOJIB30BAaHHS OTOOPAHHBIX
MaTepuajoB B 00pa3oBareiabHOM Ipouecce. OCHOBHAS 4acTb MaTEpHUAIOB, BKJIIOUEHHBIX B OOBEKT
uccleI0BaHus, Oblia onyOnMKOBaHa B pa3jenax «3apyOexHble HOBOCTH», «BoitHa», «3 raser».
Kopnyc naHHbIX HE BKIIIOYAET BCE BBIITYCKH Ka3zaxckoil razersl ¢ 1913 mo 1918 rox, a npeacrasnser
cOOOH OTAETBHBIE TEKCTHI, OTHOCsIMEeCT K OcMaHCKOW MMIlepuy B pemaromuid nepuon [lepBoii
MUpOBOM BOWHBL [losTOMy BBIBOABI HCCIeAOBaHUS C(HOPMYIMPOBAHBI B paMKax dSTOTO
XPOHOJIOTUYECKOTO W TEKCTOBOIO OrpaHMuyeHus. B wuccinenoBanum aHanusupyrorcs paOoTh
Ka3aXCKUX U TYPELKHUX METO0JIOTOB.

KiroueBble cioBa: Ka3axckas rasera; Typelkas HCTOpPHUS; HCTOPUYECKHMH HMCTOYHUK;
METOJMKA IIPENOJIaBaAHUS MCTOPUU; HMCTOPHUYECKOE MBIIUICHHE; Ka3aXCKO-TYPEIKHE OTHOIICHMS;
W3/1aHMUS.

Giris

Arastirma konusunun giincelligi, Tirkiye konusunun Kazak milli basmindaki yerini
belirlemesinden kaynaklanmaktadir. XX. yilizyilm ilk ¢eyreginde Osmanli Devleti’nde yasanan kriz,
Jon Tiirkler hareketi, Birinci Diinya Savasi, Milli Miicade, Ankara Hiikiimeti’nin kurulmasi,
Tiirkiye Cumbhuriyeti’nin ilan1 ve Cumhuriyetin ilk reformlar1 Kazak okuyuculara yonelik olarak,
so0z konusu yaymm organlarinda diizenli bi¢imde yayimlanmistir. Bu yaymlar, Rus
Imparatorlugu’nda ve daha sonra Sovyet cografyasinda yasayan Kazak toplumunun kendine 6zgii
siyasal tecriibeleriyle birleserek milli uyanis, devletgilik, egitim, laiklik, toplumsal hareketler ve
uluslararas1 is birligi meselelerinin anlasilmasi i¢in karsilastirmali bir zemin olusturmustur. Bu
ozellik, Tirkiye tarihinin Kazak toplumunun dis diinyayr algilama tarihi ve milli toplumsal
diisiincenin evrimiyle iliskilendirilerek okutulmasina imkan saglayacaktir.

Yiiksekogretim igeriginin arastirilmasi, sonu¢ odakli  bir yenilenme ihtiyacindan
kaynaklanmaktadir. Kazakistan Cumhuriyeti’nde Yiiksekdgretim ve Bilimin Gelistirilmesine Iliskin
2023-2029 Konsepti, yiliksekogretimin kalitesinin artirilmasini, bilimsel arastirmalarm egitim
stireciyle biitlinlestirilmesini, dijital ve uluslararast egitim alaninin genisletilmesini stratejik
yonelimler olarak belirlemistir. Arastirma konusunun devlet diizeyindeki 6nemi ise tarihi bilincin
bilimsel nesnellik ilkesi dogrultusunda ele alinmasiyla iliskilidir. Kazakistan Cumbhuriyeti
Cumhurbaskan1 Kasim-Jomart Tokayev, 2026 yilinda diizenlenen uluslararasi bir sempozyumda
“tarihi adil ve siyasal bakimdan tarafsiz bir sekilde degerlendirmenin 6nemli” oldugunu vurgulamis;
ayrica tarihi, halklar1 birbirine baglayan bir “altin koprii” olarak degerlendirmek gerektigini ifade
etmistir [1]. Bu yaklagim, aragtirmanin metodolojik tutumunu belirlemektedir. Buna gore, Kazak
milli basmindaki Tiirkiye imgesini yalnizca milli yakinlik duygusuyla agiklamak ve onu Sovyetlere
bir 6zgili ideolojik bir kalip ¢ercevesinde tek tarafli reddetmek yeterli degildir. Konunun bilimsel
cergevesini ortaya koymanin temel amaci, “Kazak” gazetesinin Tiirkiye tarihine iliskin verilerini
egitim silirecine dahil edilmek iizere se¢menin yontemini olusturmaktir. Bu amag¢ dogrultusunda,
verileri se¢gmenin yontemini belirleme, toplanan verileri egitim siirecine dahil etme ve onlari
ogrencilerin tarih algisini yenilemede kullanmanin yollarmi arastirma gorevleri belirlenmistir.
Arastirmanin metodolojik temelinde kaynak biliminin ilkeleri esas alinmistir. Arastirma sonucunda,
1913-1918 yillar1 arasindaki milli yayin organmin Tiirkiye tarihine iliskin yayinladig1 materyaller
sistemlestirilmis ve materyallerin igerdigi bilgilerini egitim silirecine dahil etmenin yOntemsel
modelleri olusturulmustur.

Tartisma
Kazak milli basininin ortaya ¢ikisini, ddnemlerini ve onun toplumsal islevlerini sistemlestiren
B. Kencejayev’in arastirmalari, Sovyet tarih yazimmin yaklasimlart dogrultusunda yiiriitiilmiis
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olmakla birlikte, milli gazetecilik tarihini kronolojik ve fikri a¢idan smiflandirmis, arastirma
yontemlerinin sekillenmesine katki saglamis ve bagimsizlik doneminde yeni verilerle ve milli
hareket tarihi ekseninde gerceklestirilen arastirmalara yon vermistir [2, 36]. K. Atabayev’in
caligmalari ise siireli yayinlarin Kazakistan tarihinin kaynaklar1 olarak ele alinmasma yonelik 6zel
bir kuramsal temel olusturmustur [3, 74]. Arastirmacmin gelistirdigi yaklagimlar, tez ¢alismasi
kapsaminda “Kazak™ ve “Ak Jol” gazetelerindeki Tiirkiye’ye iligkin haberlerin tarihi kaynak olarak
incelenmesinde kullanilmustir.

“Kazak” ve daha sonraki “Ak Jol” gazetelerindeki Tiirkiye meselelerini 0zel olarak
inceleyen K. Bazarbayev, E. Akdeniz ve M. Keles [4, 131] milli basinin “D1s Haberler” boliimiiniin,
Osmanli Imparatorlugu’nun siyasal durumunu, Kazak okuyucularmma hizli bir bigimde ulastirdigini
belirtmektedir. B. Temirhanov’un aragtirmasinda [5, 127-136] da 1913-1918 yillarindaki “Kazak”
gazetesi, Osmanli Devleti’'nin son donemine iliskin zengin bilgiler iceren bir kaynak olarak
degerlendirilmektedir. Ancak bu calismalarda gazete materyallerinin tarihi kaynak olarak egitim
sistemini dahil edilmesi meselesi ayrmtili bi¢imde ele alinmamistir. Bu bakimdan, “Kazak”
gazetesindeki metinlerin tematik olarak se¢ilmesi ve onlarin tarihi kaynaklarin diger gruplariyla
karsilastirmali olarak kullanilmasi, tez ¢alismasmin yontemsel yeniligini olusturmaktadir.

Bulgular

Genel olarak “Kazak™ gazetesindeki Tiirkiye’ye iliskin materyalleri igerik bakimindan
birbiriyle baglantili dort gruba ayirarak inceliyoruz:

- Siyasal-kiiltiirel ve enformasyon iligkileri;

- Osmanli Imparatorlugu’ndaki toplumsal-siyasal durum;

- Devletin uluslararas: iligkileri ve savas diplomasisi;

- Kazaklar ile Tiirklerin kiiltiirel ve manevi yakinligin1 yansitan metinler (Calismada
kullanilan “Kazaklar ile Tiirkler, Kazak-Tirk iliskileri” gibi ifadeler, modern bir tanimla seklinde
algilanmalidir.).

Bu smiflandirmanin kosul bir smiflandirma oldugu unutulmamalidir. Ornegin, Berlin-Istanbul
treni hakkindaki haber uluslararasi birlige, askeri lojistige ve siyasal iliskilere iliskin bir kaynak
niteligi tasirken, Enver Pasa ile ilgili deneme yazisi Kazak okuyucusuna sunulan bir Turk
emektarinin kiiltiirel imgesini géstermektedir. Bu nedenle egitim siirecinde her bir metni tek bir
konuyla smirlandirmak yerine, metnin ¢ok katmanli anlamimni ortaya ¢ikarmak daha verimli
olacaktir. Bu dogrultuda, gazetenin Tiirkiye’ye iligskin verilerinin tematik olarak se¢ilmesine yonelik
matris, tablo halinde sunulmaktadir.

2

Tablo 1. “Kazak” gazetesinin Tiirkiye’ye iliskin verilerini tematik olarak se¢me matrisi

Veri grubu Iyt e e e TarihT—_kaynaksaI .L'.'Jvniversite .d.u;z.eyindeki
potansiyel ogrenme etkinligi
Siyasal-kiiltirel ve | Ne164: Berlin-istanbul treni, | Enformasyon aglari, siyasal | Yol haritas1 hazirlama;
enformasyon diplomatik  karst  tedbirler; | bir  sahsiyetin  basindaki | haberin enformasyonel
ikiskileri Nel65: Enver Pasa imgesi; | imgesini savas | geneolojisini yeniden
Ne205:  Almanya’nin  Islam | propagandasini ve Kiiltiirel | olusturma;  karsilastirmali
siyasetine yonelik elestiri. algiy1 inceleme. metin analizi
Tiirkiye’deki Nel68: that wvarisi; Nel79:|Jon  Tiirklerin  iktidarini, | Kurumsal sema; olaylar
toplumsal-siyasal | Alman kredisi; Nel82:|savas  ekonomisini, dini | kronolojisi; verilerin dis ve
durum parlamento, biitge, seyhiilislam; | kurumlari, merkezi-bolgesel | i¢ tenkidi.
Nel86, 188, 189, 200: Hicaz ve | iligkileri anlatma.
Arap Isyani.
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; Tarihi-kaynaksal Universite  duzeyindeki
Veri grubu Baslica materyaller potansiyely e T y
Tiirkiye’nin Nel65-181: Kafkas, Gelibolu, |ittifak  sistemini,  savas|Cok  kaynakli  egitim
uluslararasi Mezopotamya;  Ne193:  Iran | cografyasini, ekonomik | paketi; harita ve zaman
iliskileri koridoru; Ne194-207: Romanya | aglari, uluslararasi hukuku | ¢izelgesi; resmi nota ile

ve Yunanistan; Ne204-215:|ve  diplomatic  retorigi | gazete dilini karsilagtirma.

antlagsmalar ve baris | inceleme.

diplomasisi.
Kazak-Turk Nel65: Enver Pasa’nin | TUrk-Miisliman ortakliginin | Alimlama tarihi {izerine
klltirel ve manevi | kahramanlhik imgesi; Ne205: | basindaki  algisini,  milli | deneme; kavramlar
iliskileri Islami dayanigma retoriginine | siyasal s6z varligmi ve | sozliigii; basm ve kiiltiirel

yonelik elestiri; Ne228: “Alas | Istanbul’un sembolik yerini | iletisim projesi.

sloganli Tiirk boylar1”; Tirkiye | belirleme.

haberlerinin  diizenli bigimde

yayimlanmasi.

Simdi kaynak kiilliyatin1 egitim siirecine dahil etmeye yonelik bilimsel se¢cim ve aciklama
ilkeleri iizerinde duracagiz. Gazete dilinde kullanilan terimlerin anlami acik bigimde ortaya
konulmalidir. Ornegin “Tiirkiye” ad1 bugiinkii Tiirkiye Cumhuriyeti’ni degil, Birinci Diinya Savasi
yillarmdaki Osmanli Imparatorlugu’nu ifade etmektedir (Anadolu cografyasina 11.-12. yiizyillardan
itibaren Tiirkiye denilmekte oldugunu ve Osmanli imparatorlugu’nun da Tiirk Imparatorlugu,
Tiirkiye Imparatorlugu ya da sadece Tiirkiye gibi isimlerle anilmakta oldugu da unutulmamalidur.).
Benzer sekilde “Tiirkiye Dumasi” ifadesi Osmanli parlamentosunun alt kanadi olan Meclis-i
Mebusan i¢in kullanilmistir. Bu terimler, okuyuculara karmasik uluslararasi sistemi kendi ana
dilindeki anlasilir kavramlar araciligiyla aktarma c¢abasmin sonucudur. Universite egitim
programina Onerilecek derste bu tiir siyasal s6z varligina iligkin agiklamali bir s6zliik hazirlanmali
ve 6grencilere sunulmalidir.

Kaynagin enformasyonel geneolojisinin yeniden kurulmasi da se¢imin zorunlu bir kosuludur.
“Kazak” gazetesinin Yazi Isleri Miidiirliigii, Tiirkiye’deki gelismelerin biiyiikk boliimiinii kendi
muhabirleri araciligiyla degil uluslararasi ajanslar ve Rus basinindaki tekrar yaymmlar (zerinden
edinmistir. Bir haberin gazetedeki yaym stireci yaklasik olarak “olay - resmi agiklama veya muhabir
haberi - Avrupa gazetesi - Rusya gazetesi - Kazakc¢a ¢eviri” zinciri igerisinde ger¢eklesmistir. Bu
zincirin her asamasinda yayimlanan metnin kisaltilmasi, siyasal bir renk kazanmasi veya yanlis
aktarilmas1 da miimkiindiir. Bu nedenle gazetedeki bilgi, “gerceklesen olaymn gergek bir kaydi”
olarak degil belirli bir enformasyon kanali iizerinden ulastirilmis olay tasviri olarak
degerlendirilmelidir. K. Bazarbayev ve c¢alisma arkadaslarmm verdigi bilgiler, Kazak
okuyucularmmn Osmanli Devleti'ne iligkin haberleri, diizenli bir bi¢cimde takip ettigini
gostermektedir. Bu siireklilik ise milli basmin kiiresel enformasyon alanma dahil oldugunu
kanitlamaktadir.

Yayimlanan metinde olgu ile degerlendirmeyi birbirinden aywrmak da kaynak seciminde
dikkate alinmas1 gereken kosullardan biridir. Gazetede askeri birliklerin sayisi, esirler, silah miktar1
ve yabanci askerlerin Istanbul’a gelisi hakkinda birbiriyle celisen cesitli rakamlar yer almaktadir.
Ornegin, gazetenin 166. sayisinda Istanbul’a 50 bin Alman askerinin geldigi, 183. sayisinda ise 30
bin Alman, 30 bin Avusturyali ve 45 bin Bulgar askerinin ge¢tigi yazilmistir. Bu tiir celiskili
verileri, dogrulanmamus telgraf bilgileri olarak kabul etmek gerekir. S6z konusu bilgiler, askerlerin
gercek sayisindan ¢ok savas donemindeki tehdit algisini ve ittifak giiciinii tahayyiil etme bigimini
yansitiyor olabilir. Ancak bu durum, gazete kaynaginin degerini azaltmamakla birlikte arastirma
sorusunu degistirmektedir. Bu baglamda 6grencilere “Istanbul’a kag asker geldi?”” sorusunun yani
sira “Bu tiir ¢eliskili bilgiler neden yayildi, bunlar1 kim yaydi ve okuyucu iizerinde nasil bir etki
olusturdu?” sorular1 da yoneltilmelidir.

Kaynak se¢iminin bir baska kosulu da metni, imparatorluk ve savas sansiirii baglaminda
degerlendirmektir. “Kazak” gazetesi Rus Imparatorlugu sinirlar1 iginde yayimlandigindan, Kafkas
Cephesi’ne iligkin haberlerde kullanilan “bizim asker” ifadesi Rus ordusunu belirtmektedir. Benzer
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bicimde Tirk ordusu karsi taraf olarak tasvir edilmekle birlikte, editoryal anlatimda Tiirk
toplumuna yonelik kiiltiirel yakinlik ve onun kaderine iliskin kaygi da hissedilmektedir. Rusya
tebaas1 olan bir gazetenin, kiiltirel ve manevi bakimdan Tulrk-Miisliman diinyasma yakinlik
hisseden bir okuyucu kitlesine hitap etmesinden kaynaklanan bu ¢eliskili durum nedeniyle, kaynagi
tek tarafli olarak “Tiirk¢li” veya “Rus yanlisi” bir metin seklinde smiflandirmak biligsel bir
yanilgiya yol agacaktir.

Kaynaklarin siyasal-kiiltiirel iligkiler grubuna, devletler arasi baglantilari, basin yoluyla
sahsiyet imgelerinin yayilmasmi ve ulagim aglarmin anlammi gosteren materyaller dahil
edilmektedir. Gazetenin 165. sayisindaki “Istanbul-Berlin yolu” baslikli haberde, Berlin’den
Dresden, Viyana, Belgrad ve Sofya iizerinden Istanbul’a ilk Balkan treninin hareket ettigi
bildirilmektedir. Bu kisa metin, Ittifak Devletleri’nin Sirbistan’1 isgal etmelerinin ardindan,
Almanya’dan Osmanli baskentine dogrudan bir kara yolu acildigini gostermektedir. Boyle bir
karsilagtirma, ogrencinin tek satirlik bir gazete haberinin arkasinda bulunan genis kapsamli tarihsel
olaym igerigini kavramaya yonelik ilgisini artiracaktir.

Siyasal bir sahsiyetin kiiltiirel imgesinin olusturulmasina iligkin belirgin 6rneklerden biri,
gazetenin 165. sayisinda “Odesskiye Novosti” gazetesinden kopyalanarak yayimlanan Enver Pasa
hakkidaki kapsamli bir deneme yazisidir. Yazida, genc askeri emektarin dig goriiniisii, cesareti,
vatanseverligi, kisisel 6zellikleri ve 1908 Devrimi, Trablusgarp ve Balkan savaslarindaki faaliyetleri
betimlenmektedir. Metin, Enver’i “gercekte Tiirkiye’nin yoneticisi’, hedeflerine tereddiitsiiz
ilerleyen ve ahlaki bakimdan temiz bir kahraman olarak sunmaktadir [6]. Burada biyografik olgular
ile kahramanlik anlatis1 i¢ ice ge¢cmistir. Okuyucuya sahsiyetin siyasal programindan ziyade iradesi
ve kahramanlik vasfi aktarilmaktadir.

Gilinlimiiz tarih yazimi bu imgeyi onemli 6l¢lide daha karmasik hale getirmektedir. 1908
yilindaki Jén Tiirk Devrimi tek bir kisinin faaliyeti degil, Ittihat ve Terakki Cemiyeti’nin asker,
sivil ve bolgesel aglarina dayanan bir hareket olmustur. 1909 yilinda II. Abdiilhamid’in tahttan
indirilmesi de parlamenter-siyasal kriz ile Hareket Ordusu’nun faaliyetleri sonucunda
gerceklesmistir. Kamil Pasa’nin gérevden ayrilmasi ise gazete yazisinda Enver’in kigisel baskisiyla
aciklanmakla birlikte, tarih literatiirinde bu gelisme 1913 yilindaki Bab-1 Ali Baskini, Nazim
Pasa’nin 6ldiirtilmesi ve cemiyetin iktidar1 zor yoluyla merkezilestirmesiyle iliskilendirilmektedir.
Dolayisiyla bu denemenin uygulamali derslerde “biiyiik sahsiyet” modelinin nasil iiretildigini
incelemede verileri karsilastirarak kullanilmasi daha uygundur.

Enver Pasa imgesinin Kazak okuyucular arasinda taninmasi, basgh basina kiiltiirel iliskinin bir
tezahiirii olmustur. S. Smagulova, Kazak basininda Enver Pasa’nin Balkan Savaslari’ndan itibaren
milli bir kahraman olarak tanitildigini ve adinin Tirkgiilik hareketiyle baglantili bi¢imde
algilandigmi gostermektedir. Ancak 1916 yilinda yayimlanan metinde bu imge, dogrudan bir
“Kazak” yazarinin kaleminden degil bir Rus gazetesindeki deneme yazis1 araciligiyla aktarimaistir.
Makalenin secilerek alnmasi ve genis bicimde cevrilip yayimlanmasi yazi islerinin hem bu
sahsiyete hem de Tiirkiye’deki siyasal degisimlere yogun ilgi gosterdigini ortaya koymaktadir [7].

Enver Paga hakkindaki deneme yazisi ile onun Duma’daki konusmasi, Osmanli iktidarinin
savas yillarindaki askeri-siyasal niteligini yansitmaktadir. Gazetenin 164. sayisinda Enver Pasa,
Bulgaristan’in savasa katilmasini “gercek dostluk” olarak nitelendirmekte ve miittefik ordularin
birlesmesinin zafere ulastiracagina inandigim ifade etmektedir. Bu soz, parlamenter bir rapordan
ziyade savasin ruhunu yiikseltmeye yonelik siyasal bir deklarasyona yakimndir. Ittihat ve Terakki
Yonetimi, 1913 yilindan sonra parti-devlet merkezilesmesini giiglendirmis ve savas sirasinda karar
alma mekanizmalar1 Enver, Talat ve Cemal pasalarm basmi ¢ektigi dar bir grubun elinde
yogunlagnustir. Bununla birlikte giincel arastirmalar “Ug Pasalar Yonetimi” kavrammi kosullu
olarak kullanmaktadir. Onlarin etkileri biliylik olmakla birlikte cemiyetin merkez teskilati,
bakanliklar, saray ve askeri komutanliklar arasindaki ¢ikar gatigmalar1 da devam etmistir [8]. Bu
nedenle “Kazak” gazetesinde Enver Pasa igin kullanilan “Tiirkiye’nin gercek yoneticisi”
nitelemesinin, somut bilimsel aragtirmalarla karsilagtirilmasi gerekmektedir.

Savas ekonomisi hakkindaki bilgiler de birkag yerde goriilmektedir. Gazetenin 179.
Sayisinda, Tiirkiye’nin Almanya’dan 500 milyon mark borg¢ alacag: belirtilmistir. Arsiv ve ekonomi
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arastirmalari, Osmanli hiikimetinin savas giderlerini karsilamada Alman kredilerine, altin
sevkiyatina ve hazine bonolarmin degistirilmesine bagimli oldugunu gostermektedir. 1914-1918
yillar1 arasinda birka¢ anlagma yapilmig ve toplam bor¢ miktar1 6nemli Olgiide artmustir [9].
Gazetede gecen 500 milyon mark, tek bir anlasmanin kesin nihai tutar1 degil miizakerelerdeki bir
taahhiide iligkin hizli bir haber olabilir. Bu bilginin dogruluk derecesini aragtirmak, Osmanli-
Almanya ittifakinin askeri ortakligin yani sira mali bagimlilik boyutunu da ortaya koymaya imkan
verecektir.

Toplumsal-siyasal krizin en dnemli boyutlarindan biri de Hicaz’daki isyandir. Gazetenin 186.
sayisinda Mekke Serifi’nin Tirkiye’ye karsi ayaklanarak Mekke ve Cidde’yi ele gecirdigi ve
Medine’yi kusattigr bildirilmektedir. 188. ve 189. sayilarda ise Osmanli hiikimetinin isyanin
liderini gorevden alarak yerine Ali Haydar Pasa’y1 tayin ettigi ve yeni serifi 6zel bir askeri birlikle
Hicaz’a gonderdigi yazilmaktadir [10]. Tariht verilere gore [11, 24], 1916 yilinin haziraninda Serif
Hiiseyin bin Ali, Osmanli yonetimine karsi isyan baslatmistir. Istanbul yonetimi onu gayrimesru
ilan etmis ve Ali Haydar’1 alternatif serif olarak gorevlendirmistir. “Kazak™ gazetesinin metninde
gecen “Hasan Pasa” adi yanlis veya degistirilmis olabilir. Bu tiir uyusmazliklar, kaynaklarin
karsilagtirmali bigimde incelenmesinin gerekliligini gostermektedir.

Osmanli Imparatorlugu biinyesindeki Araplarm isyanini yalnizca Ingiliz etkisinin sonucu
veya yalnizca Arap milliyet¢iliginin zaferi olarak tek yonlii bicimde agiklamak yeterli degildir.
Bunun sebepleri ¢oktur; savasin yol agtig1 zorluklar, merkezilestirme siyaseti, Hicaz hanedaninin
Ozerklik ¢ikarlari, Arap aydmlarinin siyasal talepleri ve Biiyiik Britanya’nin askeri-diplomatik
destegi Arap Isyani’mi tesvik eden faktorlere doniismiistiir. “Kazak™ gazetesinin 200. Sayisinda,
Tiirkiye hiikimetinin halki ayaklanmaya davet eden 200 Arap liderini idam etmeye hazirlandig:
bildirilmektedir [12]. Universitede bu mesele Arap, Osmanli, Ingiliz ve daha sonraki milli tarih
yazimlarindaki farkli yorumlarin karsilastirilmali olarak okutulmasini gerektirmektedir.

I¢ durumu tasvir eden kaynaklardan bir digeri olan “Almanya’nm Islam’a Ikiyiizliliigii”
baslikli makalede, Almanya’nm kendisini Islam’in koruyucusu olarak gdstermesi ile Afrika’daki
sOmiirge yonetiminin Miislimanlik egitimi ve dini niifuzu smirlandirma girisimleri kars1 karsiya
getirilmektedir. Metinde, savas donemindeki dini sloganlarla somiirge uygulamalarinin ayni
olmadig1 yoniindeki editoryal tutum acik bi¢imde goriilmektedir. “Kazak™ gazetesinin yaz1 isleri,
Miisliiman dayanismasmna yakm olmakla birlikte, biiyiik devletlerin Islam’1 jeopolitik bir arag
olarak kullanmasini teshir etmeye ¢alismustir [13].

Incelenen yaymlarm 6nemli bir bdliimii Osmanli Imparatorlugu’nun uluslararas: iliskilerine
ayrilmistir. Bu materyaller Almanya ile ittifak, Kafkasya ve Orta Dogu cepheleri, Balkan siyaseti,
fran ve Romanya’nin konumu, diplomatik notalar ve baris girisimleri hakkindaki bilgileri
kapsamaktadir. Ogretim sirasinda askeri gelismeler ile dis politikay1 birbiriyle iliskili olarak ele
almak gerekmektedir.

Gazete, Anadolu’yu “Osmanli Tirkiiniin dogup biiylidiigii ve yurt edindigi yer” olarak
nitelendirmekte ve savas Ermeni bdlgelerinden Tiirklerin temel yerlesim alanlarina dogru kaydikca,
direnisin gili¢lenecegini belirtmektedir. Giinlimiiz tarih yazimi ise Dogu Anadolu halkinin etnik, dini
ve sosyal yapisiin ¢ok daha karmasik oldugunu gdstermektedir. Bu nedenle s6z konusu veri, harita
tizerindeki “Tirk topragi” ve “Ermeni topragi” kavramlarmin savas donemindeki etno-mekénsal
alg1 icerisinde nasil olustugunu incelemek icin kullanilmalidir. 1915 yilinda mubhtelif nedenlerle
Ermenilerin zorunlu gége tabi tutulmasi ve kitlesel 6liimler meselesini okuturken yalnizca Rus veya
Osmanli anlatisina dayanmak yerine farkli kaynaklarin ve gilincel akademik arastirmalarin birlikte
kullanilmasi bilimsel ve etik bir zorunluluktur. Zira “s6zde Ermeni soykirim1r” ve “Tiirk soykirimi1”
kavramlari, gliniimiizde son derece hassas ve tartismali bagliklar oldugundan, bu konular azami bir
titizlik gdsterilmesini gerektirmektedir.

Gazetenin 168. Sayisinda, Enver Pasa’nin Gelibolu hakkinda bir ingiliz muhabire verdigi
roportaj yayimlanmistir [14]. Enver Pasa, Itilaf donanmasinin cesur davranmasi halinde Canakkale
Bogazi’n1 gegebilecegini ancak gecikmeleri nedeniyle Osmanli tarafinin Avusturya’dan 200 top
getirmeye zaman kazandigmi sdylemektedir. Bu kaynaktaki Gelibolu savunmasinin basarisinda
Enver Pasa’nin hakkini teslim etmekle birlikte basariyr yalnizca kendisine baglamak da dogru
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degildir. Mustafa Kemal Bey, Esat Paga, Cevat Pasa gibi bir¢ok yerel komutanin kararlar1 ile arazi
kosullar1 ve Itilaf komutanhginm hatalar1, birlikte dikkate almmalidir. Derste bu roportaj, E.
Erickson’un yaklasimi dogrultusunda “katilimecinin hatirasi veya kendini savunma metni” olarak
degerlendirilmelidir.

Iran’a iliskin 193. sayidaki kapsamli makale, uluslararasi ekonomik iliskilerin incelenmesi
bakimimdan ¢ok degerlidir. “Turkestanskiy Kuryer” gazetesinden alman metinde, tarafsiz Iran’in
Almanya ve Tiirkiye’ye gida, pamuk, hayvan, petrol iiriinleri ve diger mallarin tagindig1 bir koridora
doniistiigli belirtilmektedir [15]. Ayrica Alman ajanlarmm Tirkistan, Buhara, Hive, Cin ve
Afganistan yonlerindeki faaliyetleri anlatilmaktadir. Bu haber, Rus Imparatorlugu’nun giiney
simirindaki ticaret yollarinin kiiresel savas ekonomisine dahil oldugunu gostermektedir. Kazak
tarihini, Tirkiye tarihiyle iligskilendirerek 6gretirken bu tiir metinlerin kaynak degeri, Tiirkistan
bolgesindeki pamuk, yiin, hayvancilik ve meyve iiretimi ile ilgili konularin Osmanli-Alman savas
ekonomisiyle ayni ayni ¢cer¢evede ele alinmasi1 bakimindan son derece 6nemlidir.

Aralik 1916 ve Ocak 1917°deki baris girisimleri gazetede Ozellikle ayrmtili bigcimde ele
almmustir. 208. sayida Almanya, Avusturya-Macaristan, Tiirkiye ve Bulgaristan’in tarafsiz tilkeler
araciligiryla miizakerelere baglamasini oneren ortak notasi yayimlanmistir [16]. “Kazak™ gazetesinin
makalesi bu belgenin yalnizca temel i¢erigini Kazakcaya aktarmustir.

Boylece makalelerin uluslararasi iliskiler grubu “Kazak” gazetesinin yalnizca savas kronigi
sunmadigini; ayni zamanda diinya sisteminin igleyis mantigini1 okuyucularina agiklamaya ¢alistigini
gostermektedir.

Gazetede Kazak-Tiirk kiiltiirel ve manevi iliskilerinin dogrudan goériiniimiinii ortaya koyan
kaynak niteligindeki materyallere rastlanmamaktadir. Kazak ve Osmanli kuruluslar1 arasindaki
resmi kiiltiirel anlagmalar, egitim kurumlar1 veya siirekli heyetler hakkinda herhangi bir veri
bulunmamaktadir. Kazak iilkesinin Rus hakimiyeti altinda bulundugu kosullarda, bu tiir resmi
belgelerin olmasi1 zaten miimkiin de degildi. Ancak kiiltiirel ve manevi yakinligin dolayl fakat
onemli isaretleri agik bigimde goriilmektedir. Bunlar; Tirkiye hakkindaki haberlerin sikliginda,
Tiirk siyasal sahsiyetlerine gdsterilen ilgide, ortak Tiirk-Miisliiman s6z varliginda, Islam diinyasinin
kaderine iliskin analizlerde ve gazete aracilifiyla olusan uzaktan dayanisma duygusunda kendisini
gostermektedir. Bu gayriresmi kiltiirel-manevi dayanismayi su sekilde smiflandirdik:

- Birincisi, Osmanli Imparatorlugu’ndaki olaylarin Kazak¢a olarak diizenli bigimde
yayimlanmasi basgh basma Kkiiltiirel iliskinin enformasyonel boyutunu olusturmustur. Kazak
okuyucusu Istanbul parlamentosu, Enver Pasa, Hicaz, Anadolu, Canakkale, Mezopotamya, Berlin-
Istanbul yolu ve Tiirk diplomasisi hakkinda kendi ana dilinde bilgi edinmistir. Bu cografi adlar ve
siyasal kavramlar, Kazaklarin toplumsal s6z varligina girmistir. Basin araciligiyla uzaktaki Osmanl
cografyasi, “disaridaki” ancak hi¢ yabanci olmayan bir tarihsel diinya olarak algilanmustir. Tiirkiye
hakkindaki haberlerin Kazak kamuoyu tarafindan sicak karsilandigi ve Balkan Savaslari’ndan
itibaren Tirk halkina yonelik akrabalikk duygusu ile yardim etme isteginin gorildigi
anlasilmaktadir.

- Ikincisi, Enver Pasa imgesinin genis bi¢imde sunulmasi ortak bir kahramanlik sembolii
olusturmaya katki saglamistir. O’nun vatanseverligi, cesareti ve milli gururu hakkindaki metin,
somiirge olarak yasayan Kazak okuyucusu i¢in yalnizca yabanci bir emektarin biyografisi degil
siyasal iradenin ve devleti savunmanin bir &rnegi olarak da algilanabilir. Ogretim elemanu,
ogrencilere “Metin neyi ima ediyor?” ve “Kazak okuyucusu bu metni hangi kosullar i¢inde
karsilad1?” seklinde iki ayr1 soru yonelterek problem temelli ydontemi uygulayabilir.

- Ugiinciisii, Islami dayamsma fikri gazetede elestirel bir nitelikle goriilmektedir.
“Almanya’nin Islam’a Ikiyiizliiliigii” baslikh makale, Miisliimanlik duygusunun biiyiik devletlerin
propagandasinin aracina doniistiiriilmesine karsi ¢ikmaktadir. Burada Islam diinyasina yonelik
dayanmigma ile siyasal dikkatlilik bir arada bulunmaktadir. Osmanli Devleti, Miisliimanligin
merkezlerinden biri oldugu i¢in Alman miittefikin siyaseti, Kazak okuyucusundan destek
gormemektedir. Bu 0zellik, tarihsel kavrayisin yenilenmesi baglaminda, Kazak-Tiirk manevi
yakinligmi yalnizca romantik ve yekpare bir olgu olarak degil elestirel, siyasal biling lizerinden
olusan bir iligki olarak agiklamaya imkan vermektedir.
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- Dordiinciisti, 228. sayidaki “Casuslar” [17] baslikli metinde “Alas sloganli Tiirk boylar1”
ifadesi kullanilmakta ve Rusya Miisliimanlar1 arasindaki orgiitlenmeyi izleyen casuslardan sz
edilmektedir. Hanafiya Kaybisev’in 1914 yilinda Istanbul’a gonderildigine iliskin bilgi,
imparatorluk yonetiminin Miisliimanlik ve Tiirkliik temelli iligkileri bir tehdit olarak algiladigini
gostermektedir. Bu veri dogrudan Kazak-Osmanli is birligini gostermese de Istanbul’un Rus
Imparatorlugu’ndaki Tiirk-Miisliiman siyasal fikriyatinda dénemli bir merkez oldugunu ve bu tiir
iliskilerin somiirge yonetimi tarafindan yakindan izlendigini gostermektedir.

- Besincisi, kiiltiirel-manevi iligki basin ag1 aracilifiyla gergeklesmistir. “Kazak™ gazetesi
yalnizca yabanci ve Rus gazetelerinden materyal c¢evirmekle kalmamig, Tiirk-Misliman
diinyasindaki ortak konular1 Kazak kamuoyuna uyarlamistir. Bu agi biitiiniiyle belirlemek igin
gazete metinlerinin “Terciiman”, “Vakit”, “Sura”, Istanbul’daki Osmanli yaymlar1 ve Rus
gazeteleriyle metinler arasi karsilastirmasini bir bilimsel proje olarak yiiriiten 6grenciler, ayni
haberin birka¢ yaym organlarindaki niishalarindan degisen adlandirmalar1 ve siyasal
degerlendirmeleri karsilastirabilirler.

Bu gruptaki kaynaklar kullanilirken, XX. ylizyilin basinda Kazak toplumu bagimsiz bir devlet
olarak dis politika yiiriitmemistir. Osmanli Imparatorlugu ile resmi diplomatik iligkiler kurma
imkani olmamistir. Bu nedenle “Kazak-Tiirk iligkileri” kavraminin s6z konusu donem i¢in aydinlar
arasidaki fikri etkilesim, basin araciligiyla bilgi aligverisi, dini-kiiltiirel yakinlik ve ortak Tirkliik
sembolleri diizeyinde kullanilmasi gerektigi sonucuna vartyoruz.

“Kazak” gazetesinin Tiirkiye’ye iliskin verilerinin egitim siirecinde kullanilmak tizere yapilan
se¢melerin sonucu, egitim iceriginin olusturulmasinda kullanilacaktir. Bu asamada s6z konusu
egitim igerigini Ggretmeye yonelik yontemsel modelin, uygulamali-deneysel c¢alismalara
hazirlanmas1 amaciyla 6gretim yontemini sistemlestirecegiz.

Onerilen dgretim modiilii “Osmanli Imparatorlugu Birinci Diinya Savas1 Yillarinda: “Kazak”
Gazetesi Verilerine Gore” diye adlandirilabilir ve “Tiirkiye Tarihi”, “Osmanli Imparatorlugu
Tarihi”, “Kazakistan Tarihinin Kaynak Bilimi”, “Milli Basin Tarihi” ve “Tirk Halklar1 Tarihi”
derslerine dahil edilebilir. Modiiliin temel ¢iktisi, 6grencilerin entelektiiel becerilerini gelistirmeye
yoneliktir.

Bu yap1, 6grencilerin birincil kaynak, ¢agdas yorum ve sonraki tarih yazimi arasindaki farki
gormelerine imkan saglayacaktir. S. Wineburg, J. van Drie ve C. van Boxtel’in caligmalarinda
tarihsel dlsiinmenin; kaynagm yazarini belirleme, baglamsallastirma, ¢apraz dogrulama ve kanit
olusturma faaliyetleri yoluyla olustugu gosterilmistir [18, 73-87]. Gazete verilerinin ayr1 ayr1 vaka
calismalar1 bigiminde kullaniminda asagidaki uygulamalardan yararlanilmistir:

Birinci 6gretim vakasi olarak, Enver Pasa hakkindaki 165. sayidaki deneme yazisi alabilir.
Ogrenciler metinden biyografik olgulari, degerlendirici ifadeleri ve kahramanlik imgesi olusturan
edebl araclari ayr1 ayri tespit ederler. Daha sonra 1908 Devrimi, 1913 Darbesi ve savas
donemindeki Ittihat ve Terakki Cemiyeti hakkinda M. Siikrii Hanioglu, F. Ahmad veya E. J.
Ziircher’in caligmalarindan boliimler okurlar. Odevin sonunda “Gazete, Enver Pasa’yr nasil
bireysellestirdi ve giiniimiiz tarih yazimi bu bireysellestirmeyi nasil daha karmagik hale
getirmektedir?” sorusuna kanita dayali bir cevap yazilir. Bu vaka, sahsiyet incelemesi, siyasal mit
ve kaynak yazarlig1 meselelerini bir araya getirecektir.

Ikinci vaka, Erzurum Harekat: {izerine kurulur. 168. sayidaki haber, Kafkas Cephesi haritas,
Rus ordusunun resmi agiklamasi ve giincel askeri tarih ¢alismalarindan bir boliim birlikte sunulur.
Ogrenciler takvim farkini hesaplar, gazetede verilen asker ve top sayilarini diger kaynaklarla
karsilastirir, “bizim asker” ifadesinin 6znesini belirler ve makaledeki mekansal agiklamay1 harita
iizerinde kontrol ederler. A. Reisman’m sundugu belge temelli 6grenme modelinde bu tiir bir
karsilastirma, Ogrenciyi metni yalnizca Ozetlemekten ¢ikararak tarihsel bir problemi ¢dzmeye
yOneltecektir [19, 91].

Ugtlincti vaka, Almanya-Osmanl: ittifakma ayrilmistir. Burada 164. sayidaki “Istanbul-Berlin
yolu”, 179. sayidaki Alman kredisi ve 183. sayidaki asker sevkiyatina iliskin haberler 1914
yilindaki ittifak antlasmasiyla karsilastirilir. Ogrenciler ittifakin dért boyutunu - hukuki, asker,
ulagim-lojistik ve mali bagimlilik - belirler ve bunlardan hangilerinin gazetede acik, hangilerinin
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dolayli bicimde goriildiigiinii gosterirler. Boylece tek bir olayr birden fazla kaynak {izerinden
yeniden insa etmeye yonelik bir beceri gelistirilir.

Dérdiincii vaka, Hicaz ve Arap Isyani iizerine kuruludur. 186, 188, 189 ve 200. sayilardaki
kisa haberler kronolojik siraya konularak Serif Hiiseyin’in bildirisi, ingiliz diplomatik belgesi ve
Arap milliyet¢iligi hakkindaki arastirmayla karsilastirilir. Ogrenci, metindeki isim hatasmi
belirlemeli; “ayrilma”, “catisma”, “halki kigskirtma” gibi degerlendirici ifadelerin siyasal anlamini
aciklamali ve merkez ile bolgenin ¢ikarlarint ayr1 ayr1 gostermelidir. Bu konu siyasal bakimdan son
derece hassas oldugundan 6gretim elemani, taraflardan birini ahlaki bakimdan 6nceden hakli veya
suclu ilan eden yaklagimdan kaginmali; kaynaklardaki dil ve siddet deneyiminin bilimsel bicimde
analiz edilmesine uygun bir ortam olusturmalidir. Tartigmali tarihsel konularin 6gretimine iligkin
arastirmalar, glivenli bir akademik ortamin, dengeli kaynak se¢imin ve kanita dayali goriis
belirtmenin gerekliligini gdstermektedir.

Ogretim siirecinin zorunlu unsurlarmdan biri, verinin dis ve i¢ tenkidine yonelik “belge
pasaportu”dur. Bu belgede yaynin adi, say1 numarasi, tarihi, boliimii, materyalin basligi, belirtilen
bilgi kaynagi, olaym gectigi yer, baslica sahsiyetler, 6zgiin terimler, kaynagin muhtemel amaci,
dogrulanmasi gereken noktalar ve karsilastirmali kaynaklar yazilir. Belge pasaportu, 6grencinin
gazete metnini hazir bilgi olarak kabul etmesini Onleyerek onu arastirma faaliyetine yonlendirir.
Tirkiye’de, tarth 6gretimi yonteminde kaynak temelli ve oOgrenci merkezli yaklasimlar
sistemlestiren 1. H. Demircioglu ile M. Safran’in ¢alismalari, bu tiir asamah bir ¢alismanin
etkililigini temellendirmektedir [20, 21, 217-223].

Kazakistan tarihi ile Tiirkiye tarihini, yapay bicimde birbirinden ayrilan iki alan olarak
ogretilmekten kagmilmalidir. 193. sayindaki iran iizerinden Tiirkistan pamugu ve diger mallarin
Almanya ve Tiirkiye’ye ulastirilmasma iliskin haber, Kazak bozkir1 ile Osmanli cephelerinin ayni
savas ekonomisine dahil oldugunu gostermektedir. Ayni sekilde Diinya Savasi’nin Kazak
toplumunu yalnizca 1916 Ayaklanmasi veya cephe gerisindeki zorunlu is¢ilik iizerinden degil
enformasyon, ticaret, giivenlik ve fikir aglar1 izerinden de etkiledigini agiklamaktadir.

Sonug

“Kazak” gazetesinin 1916-1917 yillarindaki Tiirkiye’ye ilisgkin materyalleri, Osmanl
Imparatorlugu’nun son dénemini Kazak kamuoyunun nasil algilandigini gdsteren 6zgiin bir kaynak
kiilliyatidir. Bu materyallerin degeri yalnizca aktardiklar1 olgularin sayisiyla dlgiilemez. Gazete,
diinya savasin1 Kazakca agiklayabilmek i¢in yeni bir siyasal séz varligi olusturmus, uzak
cografyalar1 tek bir neden-sonug sistemi i¢inde birlestirmis, Tiirk siyasal sahsiyetlerinin imgelerini
yaymis ve uluslararasi hukuk ile milli 6zgiirliilk meselelerini elestirel bir bakis agisiyla ele almistir.

Verilerin tematik olarak smiflandirilmasi, Kazak-Tiirk kiiltirel ve manevi yakinligmin
birbirinden kopuk unsurlardan olusmadigini1 kanitlamaktadir. Bununla birlikte verilerin sinirh
oldugu da agiktir. “Kazak™ materyalleri tek basina olaylarin nihai ve eksiksiz bicimde yeniden
ingasin1 saglayamaz. Gazete verileri, 6grenciye Tiirkiye tarihi hakkinda ek bilgi sunmakla sinirli
degildir. Bu veriler ayn1 zamanda tarihsel bilginin nasil {iiretildigini ve milli basinin diinya
olgegindeki olaylari nasil ¢evirdigini, segtigini ve degerlendirdigini anlamaya imkan verecektir. Bu
bakimdan “Kazak” gazetesinin Tiirkiye tarihine iliskin yayinlari, milli basin tarihini, Osmanli
Imparatorlugu’nun son dénemini ve tarihi kaynaklarla ¢aliyma ydntemini bir araya getiren hem
iceriksel hem de didaktik bir kaynak olarak degerlendirilmelidir.
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TYPAH 3A AMy;{APLEI“g: ABECTUMCKHUE TUIRYA- U YCTOMYUBOCTD _
MO3JHEN TEOTPA®UYECKON MOJIEJIX B UCTOPUOI' PA®UU NEHTPAJIBHOM
A3UU

AHHOTanusA. B cratbe paccMarpuBaeTcs yCTOWYMBOCTD NPEACTABICHUSA O ApeBHEM TypaHe
KaK O reorpaduyecku ornpeaeeHHoM npoctpaHcTBe LleHTpanbHoit A3uu K ceBepy OT AMyaapbu U
€ro CBSI3M C aBECTUMCKUM JTHOHMMOM tilirya-. AHaMM3UPYIOTCS pabOTHl HCCIeAoBaTENeH
V36ekucrana, Kazaxcrana u Tamkukucrana konna XX — nepBoit uerBeptd XXI Beka, B KOTOPbIX
Typan  peTpoCIEeKTHMBHO TEpPEHOCUTCS B  aBECTHMCKYIO 3MOXYy U  CBS3bIBAaeTCs  C
MPOTHUBOIMOCTABICHHEM OCEUTbIX aifya- ¥ KOYEBbIX tlirya-. DTH HHTEPIPETAUH COTIOCTABIISIOTCS C
JAaHHBIMU ABECTBI, MCCIEIOBAaHUSMU II0 aBECTUICKOIN reorpaduu M uctopueil GopMUpOBAHUS
MO3/IHEeN MpaHCKoW Tpaauuuu. 1lokazaHo, 4To ABecTa HE JaeT NMPsSMBIX OCHOBAHMM JIOKAJIU30BATh
tliirya- 3a AMyJapbeil UM paccMaTpuBaTh UX KaK UCKIIOYUTEIHFHO KOUYEBYIO U HE30POACTPUNCKYIO
rpynmy. ['eorpaduueckas mogens Wpan—Typan ckiaapiBazach IOCTETIEHHO U OTpa)aia
nepepaboTKy OoJiee paHHETo0 MaTepuaia B MO3JHEAHTUYHON U cpeHeBeKoBOM Tpaaunusx. Ocoboe
BHUMAaHHE YJENSeTcsl MPUYMHAM YCTOMYMBOCTH 3aaMyIapbHHCKOM MOJEIM B COBPEMEHHOMN
LEeHTpaJbHOA3HaTCKON uctopuorpaduu. Cpeau HUX BBIIENSIOTCS HCTOpHOTrpadudecKkas WHEPIHs,
TEPPUTOPUATIN3ALMS POLIOr0, KOHKYPEHIMS 332 MCTOPUYECKOE HACIEAUE, CEMaHTUYEeCKas
IJIACTUYHOCTh MOHATUA TypaHa W JUCHUIUIMHAPHBIN pa3pblB MEXAY PETHOHAIBHON UCTOPUYECKON
JUTEpPaTypoll W CHENUATU3UPOBAHHON HWPAHUCTUKOW. ITa MoAenb TpelOyeT manbHEHIIEero
epecMoTpa.

KuaroueBbie cioBa: Typan; tiiirya-, ABecta; aBectuiickas reorpadus; Llenrpanbnas Aszwus;
ucropuorpadus; uctopuueckas namsath; Vpan; sTHoreHes3; TeppuTopranu3alys Mpouuioro.
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OMYIaPUSTHBIH APFbI JKAFBIHIAFbI TYPAH. aBecTAIBIK tiiirya- skoHe opTaJIbIK a3us
TAPUXHAMACBHIHAAFbI KeliHri reorpagusijibIKk MoJeJbAiH TYPAKTbLIbIFbI

Anparna. Makanana exenri Typanasl ©OMyaapusHbIH coaTYyCTirigaeri Opraiblk A3UsSHBIH
reorpadusIIbIK TYPFBIIAH alKbIHIAIFaH KEHICTIT PeTiHIe KapacThIpaThIH TYCIHIKTIH TYPAKThUIBIFbI
’KOHE OHBIH aBECTAJIBIK tllirya- STHOHUMIMEH OaijlaHbIChl TajgaHaabl. XX FaChIPAbIH COHbI MCH
XXI racwipabiy Oipinini muperingeri ©30ekctan, Kazakcran xone TokIKCTaH 3epTTEyHIUIEPiHIH
eHOeKkTepi KapacThlpbliaasl. by enbexkrepae TypaH yFbIMBI aBEeCTalbIK JQyipre peTpoCleKTUBTI
TYpAC KOILIpiTin, OTHIPBIKIIBI Aifya- MeH Kemmeni tlirya- apachlHAAFbl Kapama-KapChUIBIKIICH
OailmaHbpICTRIpBIIFaH. MyHaall TyciHAipysiep ABecTa JepeKTepiMeH, aBecTalblK Treorpadusra
apHaJIFaH  3epTTeyJepMeH JKOHe KEWIHI1 UpaHIblK Tapuxu JOCTYPAIH KaJbIITaCybIMEH
calbICThIpbIIANbl. 3epTrey ABecTaga tliirya- TOOBIH OMYyNapHUsSHBIH apfbl JKaFrblHA HAKThI
OpHaJIaCTBIPyFa HEMece OJapAbl TeK KOILIeNi opi 30p0acTpU3MHEH ThIC TON PETiHIE KapacThIpyFa
TiKeJnel Heri3 koK ekeHiH kepcerei. Mpan—TypaH reorpagusuiblk Moesi OipTiHAeH KalbIITACHIII,
OYpBIHFBI MaTEpUANIbIH KEHIHI1 aHTHKAJIBIK JKOHE OPTaFachIpibIK JOCTYpJieple KalTa eHJAelyiHiH
HoTIXKeciH Kkepcereni. CoHbIMEH KaTap Ka3ipri OpTanblK A3usi TapuxHaMachlHAa OyJl MOJENbIIH
HEere CakTaJblll KaJFaHblHAa epeKile Haszap ayjaapeuiaabl. OHBIH HEri3ri cedenTepi peTiHze
TapUXHAMAJIBIK WMHEPLUHUs, OTKEHJl TEepPPUTOPHUIIAHMABIPY, TapuXu Mypa YuIiH Oaceke, Typan
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YFBIMBIHBIH CEMAaHTUKAJIbIK I/IKCMI[IJIH‘I JKOHC aﬁMaKTBIK TapuxHaMa MCH MaMaHJIaHtaH HpPAHTAHY
apachIHAAFbl IOHJIIK AJIIIAKTHIK KepceTineni. by monenbai opi Kapaii Kalita KapacThIpy KasKeT.
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Turan beyond the amu darya: avestan tiirya- and the persistence of a later
geographical model in central asian historiography

Abstract. This article examines the persistence of the idea of ancient Turan as a
geographically defined space in Central Asia north of the Amu Darya and its association with the
Avestan ethnonym ttirya-. It analyzes works by scholars from Uzbekistan, Kazakhstan, and
Tajikistan from the late twentieth to the first quarter of the twenty-first century, in which Turan is
retrospectively projected back into the Avestan period and linked to an opposition between
sedentary airya- and nomadic tairya-. These interpretations are compared with the evidence of the
Avesta, scholarship on Avestan geography, and studies of the formation of later Iranian historical
tradition. The article argues that the Avesta provides no direct basis for locating tairya- beyond the
Amu Darya or for defining them as an exclusively nomadic and non-Zoroastrian group. The
geographical model of Iran and Turan developed gradually and reflects the reworking of earlier
material in Late Antique and medieval traditions. Particular attention is paid to the reasons for the
persistence of the trans-Amu model in modern Central Asian historiography. These include
historiographical inertia, the territorialization of the past, competition over historical heritage, the
semantic flexibility of the concept of Turan, and the disciplinary gap between regional historical
scholarship and specialized Iranian studies. This model requires further reconsideration.

Keywords: Turan; tairya-, Avesta; Avestan geography; Central Asia; historiography;
historical memory; Iran; ethnogenesis; territorialization of the past.
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Amu derya’nin otesinde turan: avestaca tiiirya- ve orta asya tarihyaziminda ge¢
donem cografi modelinin siirekliligi

Ozet. Bu makalede, antik Turan’in Amu Derya’nin kuzeyinde yer alan cografi olarak
belirlenmis bir Orta Asya alani oldugu yoOniindeki tasavvurun siirekliligi ve bu tasavvurun
Avesta’daki tiiirya- etnonimiyle iligkisi ele alinmaktadir. XX. yiizyilin sonlarindan XXI. yiizyilin ilk
ceyregine kadar Ozbekistan, Kazakistan ve Tacikistanli arastirmacilarm calismalarinda Turan’in
Avesta donemine geriye doniik bigimde tasindigi ve yerlesik airya- ile gogebe tiirya- karsithgiyla
iliskilendirildigi 6rnekler incelenmektedir. Bu yorumlar Avesta verileri, Avesta cografyasi iizerine
arastrmalar  ve ge¢ donem Iran tarihi geleneginin olusumuna iliskin ¢alismalarla
karsilastirilmaktadir. Makalede, Avesta’nin tiiirya- grubunu Amu Derya’nin Gtesine kesin bigimde
yerlestirmek veya onlar1 yalnizca gdgebe ve Zerdiistl olmayan bir topluluk olarak tanimlamak igin
dogrudan bir temel sunmadig1 gdsterilmektedir. iran—Turan cografi modeli asamali olarak olusmus
ve daha eski malzemenin Ge¢ Antik Cag ve Orta Cag geleneklerinde yeniden islenmesini
yansitmistir. Ayrica modern Orta Asya tarihyaziminda bu modelin kaliciliginin nedenleri {izerinde
durulmaktadir. Bunlar arasinda tarihyazimsal atalet, ge¢gmisin mekansallagtirilmasi, tarihi miras
{izerindeki rekabet, Turan kavraminin anlamsal esnekligi ve bolgesel tarihgilik ile uzmanlagmis Iran
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aragtirmalar1 arasidaki disipliner kopukluk yer almaktadir. Bu modelin yeniden degerlendirilmesi
gerekmektedir.

Anahtar kelimeler: Turan; tuirya-, Avesta; Avesta cografyasi; Orta Asya; tarihyazimi;
tarihsel hafiza; iran; etnogenez; ge¢misin mekansallastirilmasi.

BBenenue

Typan 3aHumaer 0coboe MECTO B HMCTOPUYECKOM M KYIbTYpHOM auckypce LleHTpanbpHOi
Azuu. B coBpeMeHHOI HayqHOW JIUTEepaType pernoHa 3TUM Ha3BaHUEM 0003HAYAIOTCS pa3/InyHbIC
IIPpOCTPaHCTBA — OT 3€Melb K ceBepy oT Amynaapeu a0 lleHtpanbHoit As3um B 1e/oM, a
IIPOUCXOXKICHUE TMOHSATHSI HEPEIKO CBA3BIBAETCS HEMOCPEICTBEHHO C ABECTUHCKUM 3THOHUMOM
tlirya-. B psae uccnenoBaHuil aBecTuiickue tllirya- HHTEPIPETUPYIOTCS KaK HaceJIeHUE JAPEBHETrO
Typana, nokanu3oBaHHoro B LleHTpanbpHOW A3MM, MpHYEM OTHOIICHHUS MEXKIY HUMH W airya-
paccMmarpuBaroTcsa uyepe3 Oojiee MO3/HIOI OMmno3uiuio ocenigoro Mpana um koueBoro Typana. B
CTaTb€ pacCMOTPEHO BOCHPOMU3BEJICHUE MOJOOHOM CcXeMbl B Yy30€KCKOH, Ka3aXCTaHCKOM U
TaJKUKCKOM ucTopuorpadum.

Mexnay Tem clenualu3upOBaHHBIE HCCIENOBAHUS ABECTBI M HPAHCKOW TPAJAULIHOHHOMN
HCTOPUHU TIOKa3bIBAIOT Oo0Jiee CIOXKHYI0 KapTHHY. ABecTuicKue tilirya- BBICTYNAIOT Kak OJIHA U3
HECKOJIbKUX Ha3BaHHBIX IPYII U HE CBA3BIBAIOTCS HEMOCPEICTBEHHO C Teorpaduyecky OUepyeHHON
ctpanoit Typan. Ilo3musist momens Wpana m Typana ¢opMmupoBamack TOCTENIEHHO, B XOJIe
nepepaboTku OoJiee paHHEr0 MHU(OJOTHUYECKOTO MaTepHaia U €r0 COOTHECEHUsS C MOJMTHYECKOU
reorpajuel Mo3AHEW AaHTUYHOCTH M pAHHETo CcpeaHeBeKoBbs. [loaToMy mpsiMoil mepeHoc
reorpaduu No3AHEH UPAHCKON MUYECKON TPATUIIMKU HA aBECTUMCKYIO 310Xy TpeOyeT OTAENbHOTO
HCTOYHUKOBEAUECKOTO 00OCHOBAHUS.

Ilens HacTOsIIEW CTAaTbU COCTOMT B TOM, YTOOBI TPOCIEAWTh YCTOMYHUBOCTH ATOU
PETPOCIIEKTUBHON MOJIENM B COBPEMEHHOM LIEHTPAJIbHOA3HMATCKON UCTOpUOrpaduu U ONpenenuTh
IIPUYMHBI €€ COXpaHEeHMs. [l 3TOro paccMaTpHBArOTCS TPU B3aMMOCBA3aHHBIX BOIIPOCA: KaKue
3JIEMEHTBI TPEACTaBICHHUS O JApeBHEM TypaHe BOCHPOU3BOAATCA B PErHOHAIBHONM HAyYHOU
JUTEPAType; HACKOJIBKO OHU COOTBETCTBYIOT ABECTHMMCKOMY MAaTE€pHally U BbIBOJAM MPAHUCTHKHU H
aBECTOJIOTUH; KaKHe UCTOPHOTrpapuuecKre U KyabTypHbIE (DAaKTOPbl CHOCOOCTBYIOT YCTOWYMBOCTH
TAHHOU MOJENH.

Pabouas rumoresa ucciae0BaHUs 3aKIIOYAeTCsd B TOM, YTO COXpPaHEHHUE IPeJICTaBIEHHs 00
aBectuiickomM TypaHe kak o reorpaduyeckd ompeneracHHOM mpocTpaHcTBe LleHTpanbHON Asuu
OOBsICHAETCS HE TOJbKO HcTOpuorpaduyeckoit wnHepuueil. CyIecTBEHHYIO poOJIb WIpaeT u
YKOPEHEHHOCTh TypaHa B COBPEMEHHBIX MOJEIAX MCTOPUYECKOTO HAciIeAMsi, TIE€ OH BBICTYNAET
OJIHOBPEMEHHO KaK OOBEKT STHOKYJIBTYpHOH aTpUOYyIMM M KaK CHUMBOJHMYECKOE 0003HaueHue
JPEBHETO MPOLUIOr0 PErMOHA.

MarepuaJjbl 1 METOABI HCCICAOBAHUSA

Martepuan uccieoBaHUS COCTaBJSIOT HaydHble W ydyeOHble paboThl HccienoBaTenen
V306ekucrana, Kazaxcrana u Tampkukucrana koHia XX — nepBoit uetBepTu XXI Beka, B KOTOPBIX
paccMaTpuBalOTCA TMPOUCXOXKACHHE, Teorpadus M STHUYECKAs MNPUHAAISKHOCT TypaHa u
TypaHueB. [l CONOCTaBIICHUS IIPUBJIEKAIOTCS AaBECTUWCKUE JIaHHBIE, WCCIEAOBAaHUSA 10
aBeCTUHCKON reorpaguu, HCTOPUU 30poacTpuzMa U (OPMHPOBAHUIO HMPAHCKOW SMHUYECKOH
TPaAUIINH, a TaKKe PabOThI, TOCBSIIEHHBIE COBPEMEHHON MCTOPUUECKON MaMATH U HAIMOHATIHHBIM
HappaTtuBaM LlenTpanbHoll A3un.

OCHOBHBIM METOJIOM SIBIISIETCSI CPAaBHUTEIBHO-UCTOPUOTPAPHUECKUN aHATU3, TTO3BOJISIOIINN
BBISIBUTH YCTOWYMBBIE AJIIEMEHTHI PA3JIMUHBIX MHTEpIpeTanuil TypaHa ¥ CONOCTaBUTb UX MEXKIY
co0oit. ICTOYHMKOBEUECKUI aHAIU3 MCIIONB3YeTCs Ul pa3rpaHUueHus] aBeCTUHCKOro MaTepuaa
u Oonee MO3MHUX HPAHCKUX Tpaauuuid. Ilpu paccMOTpeHHMH COBPEMEHHBIX HWHTEPIpEeTaIHii
JIOTIOJTHUTEIBHO YYUTHIBACTCS UX CBSI3b € 00Jiee MIMPOKUMHU JTUCKYPCAMU HUCTOPHUECKOTO HACIIEHS
U TEpPPUTOPUATIU3AIMHU MPOLULJIOro. 3ajayva MCCIEIOBAHUS COCTOUT B BBISICHEHHMM TOTO, KaKUM
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oOpa3oM mo3aHAs reorpaduyeckas Mojenb TypaHa BOCHPOHM3BOIUTCS B COBPEMEHHOM
ucropuorpapuu 1 Kakue GaKkTopbl CIOCOOCTBYIOT €€ YCTOWYHNBOCTH.

AHaJIU3 U pe3yJbTaThl

1. TypaH B HeHTPaJIbHOA3HATCKOI HCTOPUOrpaduu

Typan sBIseTCSs JOCTATOYHO TOMYJISPHBIM MPOCTPAHCTBEHHBIM O00O3HAYCHUEM B
LEHTPAJIBbHOA3UATCKOW UCTOpUOrpadUH, KOTOPOE UCIOJIB3YETCA B IIMPOKOM Kpyre UCCIIEIOBaHUM,
MIOCBSIIEHHBIX KaK JPEBHEH, TaK U CPEIHEBEKOBON MCTOPUU peruoHa. Eciu ucnonb30BaHuE 3TOrO
Ha3BaHUSl B MCCIIEJOBAHUSAX MO CPETHEBEKOBBHIO MOXKHO OOBSCHHUTH TPAJUIMOHHOCTBIO CaMOTO
TONIOHUMA B CPETHEBEKOBBIX NCTOYHUKAX, TO OTACIBHBIM, TPEOYIOIUM PacCMOTPEHHSI (PEHOMEHOM
SBIISICTCST PETPOCIIEKTUBHOE pAaCIIUpEHUE CpPeAHEBEKOBOW reorpaduu TypaHa NMPUMEHHTENBHO K
npeHel ucropuu LlentpanpHoit Azun. MHBIME clIOBaMH, COBpEeMEHHOE 0003HaYEHUE PETHOHA HIIH
ero uacteil TypaHOM B UCTOPHKO-KYJIbTYPHOM CMBICIIE OINUpAeTcs TJaBHBIM o0O0pa3oM Ha
CPEIHEBEKOBYIO TPAJMIINIO, B KOTOPOM YK€ Obljla 3aKperuieHa Mo3JHecacaHuICKasi MOJieNb, Toraa
KaK 9Ta MOJIeJIb MHOTJ]a IPUMEHSETCS] U K aBECTUMCKOMY BPEMEHH, XOTs JIoKamu3amus TypaHa ams
3TOTO MEPUO/Ia ABJSIETCS PEAMETOM criopoB [1-4].

WneanpHas Gpopmyna JaHHOTO UCTOPUYECKOTO HappaTHUBa BBIMJISIIUT CIAEAYIOIIMM 00pa3oM: B
aBECTHIICKYI0O DI0XY CYIIECTBOBAJIM JIBE€ MPOTUBOINOCTABICHHBIE TPYNIbl — OCEHAJIbIE
30pOacTpHiicKie HpaHIbl K IOTYy OT AMyJapbu M KOYEBbIE HpAHCKHE IUIEMEHa K CeBepy,
MPEUMYIIIECTBEHHO COXPaHSBIIUE HE30pPOACTPUHCKHE KYJIBThI; MEPBbIe COOTBETCTBOBAIM airya-,
BTOpBIE — tliirya-, TO €cTh OyayIIHM «TypaHiam» [5-8].

Pa3nble wuccrnenoBaHus MO-pa3HOMY MHTEPHPETUPYIOT JAaHHYIO (OpMYlly, cOXpaHss ee
OCHOBHOM Kapkac. MOKHO BBIJIETIUThH IECTh YCTOMYMUBBIX AJIEMEHTOB ATOTO HappaTHBa.

1. IlpeBpamenue 3THOHUMA B cTpaHy. B ABecTe ecThb tiiirya- Kak Ha3BaHUE STHUYECKOU WIIH
IJIEMEHHON TPYIIbl, HO B PErHOHAIBHOM JINTEpAaType 3TO HEPEOKO MEPECKA3bIBACTCS YKE Kak
cymectBoBaHue «TypaHa» B aBectuiickyro smoxy. Hampumep, 1. Kamonunnua o6bsasaser Typan
«JIPEBHEUIIINM M3 BCEX HA3BAaHUIN CPEIHEA3MATCKOTO PETMOHA», BBIBOJUT €0 U3 STHOHUMA KTYp», a
aBECTHIICKUE Typbl MPEBPAIalOTCA B KPYITHOE BOCHHO-TIOJUTHUECKOE 00belnHeHne Havyana [ Teic.
oo H.a. [9, ¢c. 9].

2. Teppuropnanuzamuss Typana B IllenTpansHoii As3um. XOTs pa3Hble HCCIEAOBATENN
ONpENENAT rpaHullbl TypaHa MO-pa3HOMY, €ro MCXOJHOE PACIIOJIOKEHUE B PETHOHE 3a4acTylO
MIPUHUMAETCS KaK TaHHOCTh. VIHBIMU CJI0BaMU, KOHKPETHBIE T'PAHULIBI MEHSIOTCS, HO PErMOHAIbHAS
IPHHAIICKHOCTE coxpansiercs [9-13].

3. Xo3siicTBeHHas OuHapu3auus. Apun GUTrypuUpyIOT Kak OCEAJIbIe 3eMIIeIeIbLIbI, a TYpPhl WU
TYpaHIIbl — KaK CTEIHbIE KOUEBHUKN-CKOTOBO/bl. DTa MOJIEb BOLLJIA 1a)K€ B MTOJATOTOBIICHHYIO 11O
srunoit FOHECKO cBoanyio uctoputo llentpanshoit Asum, rae A. AberekoB u X. FOcymos
paccmarpuBaroT tura kak = oOO3Haue€HHWE  IEHTPATbHOA3UATCKUX  KOYEBBIX IUIEMEH W
IIPOTHBOIIOCTABJISIOT UX OCETBLIM HpaHuam [7, pp. 24-25].

4. DTHUYecKas UACHTH(PHUKAIUS TYpOB. 3[IECh pErHOHANbHAS UCTOpUOTpadus pacXxouTcs Ha
MIPOTUBOIOJIOKHBIE ~ HAINPABIIEHUS, COXpaHsAsd NPU 3TOM  CXOJHYK  IPOCTPAHCTBEHHYIO
KOHCTPYKIHIO.

B tamxukckoil ucropuorpaduu pacnpocTpaHeHa HHTEPIPETaIis, COTJIaCHO KOTOpoil tlirya-
CBS3BIBAIOTCS C IPEBHEUPAHCKUM WIIM BOCTOYHOMPAHCKUM HacesneHueM LlenTpanbHol A3uu, Torna
KAaK UX OTOXKJECTBJIECHUE C TIOPKaAaMHU PacCMaTPHUBAETCS KaK MO3JHEE. DTa JIMHUS NPEICTaBIICHA, B
yacTHOCTH, B padoTtax lO. SIkyboBa u nmomyuuia npojaoynkeHue B 6oiee no3anei aureparype [8; 11;
12; 14]. B HeKOTOpHIX pabOTax 3Ta STHUYECKAs HHTEPIPETAIHs MOTOJHACTCA PETUTHO3HBIM
MPOTHUBOIMOCTABICHHEM: aifya- COOTHOCATCS C 30pPOACTPHIMCKONW TpajMIlMel, Torja Kak tdirya-
OKa3bIBAIOTCH 3a ee mpeaenamu [5—8].

XoTsl 3HAUMTETbHAS YacTh Y30EKCKHX M Ka3aXCTaHCKHUX HCCIeAOoBaTeNiel TakKe COXpaHseT
HUPAHCKYI0 aTpUOyIHIO JpeBHEHIIero HacelneHus TypaHa, BCTPEYAOTCS W HWHTEPIIPETAIUU,
CBS3BIBAIOIINE TYPOB HEMOCPEACTBEHHO WM TIeHealornyecku ¢ Toopkamu. Tak, b. Axmenos
Ha3blBaJl ABECTHMHCKUX TYpOB TIOPKAMM M OTHOCWJI HCTOPHUIO TIOPKOSI3BIUHBIX HApOJOB
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HentpaneHoit A3uu ko II teic. 10 H.3. [15; 16, c. 97]. Eme nanpme uner A. AckapoB, KOTOPBIH B
pabote cepeaumnbl 2000-X TIT. CcUMTal JAPEBHUX AapUEB TIOPKOS3BIYHBIMU U CBS3BIBAl HUX C
HacelleHneM eBpasuiickux crenei [17, c. 81-91]. Unyro Bepcuro npemioxumi L. Kamonunaus,
JOMYCKAaBIIUH cyliecTBoBaHUE B LleHTpasibHON A3uU IPEBHETO MPOTOTIOPKCKOTO CyOCTpara erre
JI0 IepeceeHus] MHAoApUickuX mieMeH [9, c. 5-6]. CxonHas MHTepHperanus Monaia Jaxe B
Ka3aXCTaHCKUN BY30BCKMM Y4eOHUK, IJle YHOMHUHAHHME TYpOB B ABECTE€ TpPAaKTyeTCs KaK paHHEee
CBUJETEIBCTBO O TIOpKaxX, a Typ u TypaH HemocpencTBEHHO BKIIIOYAIOTCS B JPEBHIOI0 MCTOPHIO
TIOpKCcKoro mupa [18, c. 112].

Takum 00pa3oM, S3THHYECKUE BBIBOABI MOIYT OBITh IPOTUBOMOJIOXKHBIMM, TOrJa Kak
[IPOCTPAHCTBEHHO-XPOHOJIOTMUECKask CXEMa BO MHOIOM OCTaeTcs 00mIeil.

5. TeneckonupoBaHHME HCTOYHUKOB Ppa3HbIX 3M0X. ABecTa, NEXJIEBUICKas JUTEparypa U
«ITaxHame» yMTalOTCA KaK MOCJIEI0BATENbHbIE CBUJIETENLCTBA 00 OJTHOM M TOM K€ UCTOPUUECKON
reorpaduu. Tak, H. XomxkaeBa numier o JyinTenbHON 60pbOe aprueB U BOCTOYHOMPAHCKUX KOYEBBIX
TypoB B LlenTpanbHoil A3um Ha pydOexe II-I Tbic. 10 H.3., a 3aTeM MpHUBJIEKAET MO3IHEHIIYIO
SMUYECKYIO TPAJUIHIO MIPH PEKOHCTPYKUUHU I'paHullbl Mexxay MpanoMm u TypaHOM, OTOXAECTBIASA
Baxsu-/lautu ¢ [lxeiixynom u Amynapseii [8, c. 61-69].

6. [IpeBpamienne TypaHa U3 peKOHCTPYKIIMHM B KaTETOpHUIO omucaHus apeBHen LlenTpanpHoii
Azuu. Ha nanHom stane TypaH cTaHOBUTCS CAaMOOYEBHIHBIM Ha3BaHUEM PETHMOHA U IMOSBISIOTCS
ob6o6mrarorue Gpopmynsl: «apeBHUi Typany», «Hapoasl Typana» u 1.1. Hampumep, A. Otaxomkaes
MIPeTI0KUI epe0O03HAYUTh JPEBHEUPAHCKUE U CPETHEMPAHCKHE S3bIKM PETHOHA KaK «IPEBHUE U
paHHEeCpEHEBEKOBbIE TYPAHCKHE SI3BIKM», UCXOJ8 M3 UX (popmupoBaHus Ha Tepputropun Typana
[19, c. 3-12]. HnaTepecHo, 4YTO CXOJHAs TEHACHIMS HE3aBHCHMO TIpeACTaBiIeHAa B paboTax
poccuiickoro oHomacta A. IllanomHMKOBa, MOCIENOBATEIBHO HCIOJB30BABIIETO OIPEIACICHHE
«TYpaHCKHE» MPUMEHUTEILHO K BOCTOYHOMpPAHCKUM si3bikaMm [20; 21]. TlomoOHas HaTypamu3amms
TOHSATHS COXPAHSAETCS M B HOBEHIIMX MyOJMKAIUAX, TAe «apeBHU Typan» u «Hapoasl TypaHa»
HCIOJB3YIOTCS KaK UCXOAHBIC KaTEerOPUH MPH PaCCMOTPEHUH (GOPMHUPOBaHUs 30poacTtpusma [22, b.
4-6].

Crnenyer OTMETUTh, YTO MOJOOHAS MOJEIh MUMEET HE TOJIbKO MOCTCOBETCKOE PEerMOHaIbHOE
MPOUCXOXKACHUE, HO M OoJjiee MIUPOKHE HCTOpHOrpaduyeckue MNpeAnocsiku. OTHUM U3
XapaKTEpHBIX MPUMEpOB sBisieTcs MoHorpadus b.M. BaitnOepr «3tHoreorpadus Typana B
apesHoctd. VII B. 10 H.3. — VIII B. H.3.», Tae Typan ucnoJsib3yercs Kak 0003HAUYCHHUE CEBEPHOM
yactu Cpenneir Asuu, npexiae Bcero TypaHCKOW HU3MEHHOCTH, IPU PACCMOTPEHUU JIPEBHEH
sTHOTeorpaduu peruona [10].

2. ABectuiickue tiiirya- u gopmupoBanue no3anei reorpadpum Typana

JIt060MBITHO, YTO B CAMOM TEPBOUCTOYHHUKE I MHOTOUHUCICHHBIX MHTEPIIPETALMM O Typax
— ABecTe — CcBeJeHHUS KpailHe (parMeHTapHbl U PACIUIBIBYATHI, a PA3IUYHbIE PEKOHCTPYKIUU
aBECTHIICKOTO  MHUpa HE  TOATBEPKIAIOT  MHOTHE  TOJOXKEHHS,  3aKpemuBIIHecs B
LEHTpalbHOA3UaTCKO uctopuorpadguu. Ha s5T0 oOpamanu BHUMaHHE YK€ KIACCHUYECKUE
uccienoBaHus no asecrosnoruu. Tak, M. boiic xapakTepusoBana ApeBHEABECTUHCKOE OOIIECTBO
KaK MPEUMYIIECTBEHHO MacTOpalibHOE: CKOT, CTaJa U MPOJYKThl CKOTOBOJCTBA 3aHUMAalOT B HEM
neHTpainbHoe MecTo. [losToMy npeBHeHmnii couuanbHBIA MHpP ABECTHI HENb3s 0€30rOBOPOYHO
OTIMCBHIBATh KaK OCEIYIO 36MJIEJEIIbYECKYIO [INBIIIM3ALIMIO, 3aIMIIA0IIYIOCS OT CTEITHBIX HOMA/I0B
[23; 24].

Jpyrue BaXHbI€ OTIMYHUS ABECTOJIOTMUECKMX PEKOHCTPYKLMM OT YCTOMYMBOTO HappaTHBa
LEHTPAJIbHOA3UATCKOM HCTOPUOTPAPHU CBOJATCS K CIETYIOLIIM.

1. ABectuiickue tilirya- — mpex/Jie BCEro Ha3BaHWE 3THUYECKOM MIIM TJIEMEHHOM I'PYIIIbL, a He
omucanHas cTpaHa Typan. Ecnu Oosiee TO31MHSS UpaHCKas Tpaaulvs, BOCXOZsIIas K
MO3JHECACAHUCKON 3I10XEe, PUCYET I'eHealoruto u3 Tpex ceiHoBel dapuayna — Canma, Typa n
Upamka, 10 B «DapBapauH-sIITe» MPEACTABICH PsJl M3 IMATH HapoJOB: airya-, thirya-, sairima-,
saini- u dahi [25, pp. 227-228; 26, pp. 200-202]. BmecTe ¢ TeM TpexdyacTHash MOJEIb HUMEET
JIOCPETHEBEKOBBIE KOPHU: B yTpaueHHOM «Yuxpaaa-Hacke», COJEpKaHUE KOTOPOTrO M3BECTHO IO
«/lenkapny», yxe pacckasplBaoch 0 paszzaene mupa @DepuayHom Mexay CaimoMm, Typom u
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HpamxeMm, a Tarke 00 MX mociexyrouux reHeanorusx. OJHAKO COXpaHHMBIIKECS IaHHbBIE He
MO3BOJISIIOT aBTOMAaTHUYECKH TMIEPEHOCUTD BCE JETAIH MO3JHEN SMHUECKOM MoIenu Ha Oojiee paHHUN
aBectuiickuii matepuan [26, pp. 200-202; 27, pp. 560-561].

2. B ABecre HE CylIECTBYET CTPOrOW OMNIO3ULHUU «APUHU-30pOACTPUMIBI — TYypbl-
HE30poacTpuiibly. B «@apBapauH-sIITe» HE TOIBKO YIIOMSIHYTHI ISTh HAPOJOB, HO U MOYUTAIOTCS
(dpaBamm anraBaHOB — MPABEAHBIX MYKUYMH M KCHIIMH — M3 CpeIbl ATHUX rpymil. boiee toro, B
«cue» 46.12 nonoxurenbHo ynoMmuHaercs ®pusiHa, Ha3BaHHBIN tlira- — JApeBHEaBECTHICKOM
(bopMoii, 0OBIYHO COMIOCTABIISIEMOM C MIIQJI0ABECTUHCKUM tliirya-, TO €CTh IPeACTaBUTENb TypoB. I
Hpomm paccMaTpuBai STOT Maccak Kak CBHJIETEIBCTBO TOTO, YTO pPAaHHASA 30pOacTpHUCKas
IPOIIOBE/Ib HE ObLIa OrpaHHUuYEHa TOJILKO airya- [25, pp. 227-228].

HccnemoBaTenu MoOJaraioT, 4YTO HM3HAYAIBHO 30pPOACTPUICKasl MPOMOBEAb MOTrJa OBITh
aZipecoBaHa HECKOJBKUM HapoJaM aBeCTUHCKOTO Kpyra [25, pp. 227-229]. B nanpHeiiemM MexXIy
HUMH BO3HUKAJIH KOH(IMKTHI, a TIO3IHSS 30pOACTPUHCKAs TPAAMIUS CTaja KOHIEHTPHPOBATHCS
rJIaBHBIM 00pa3oM BOKpYT aifya-, ToT/Ja Kak OTJeIbHbIC TPYIIIbI MPEBPAIATUCH B HX aHTATOHUCTOB
[25, pp. 228-229].

3. ABecra He JaeT OJHO3HAYHBIX CBEIEHHH O SI3BIKOBOW MPHHAIICKHOCTH Ha3BaHHBIX
HapojoB. I'. Hpomm oTaenbHO oOTMedaeT, YTO HEBO3MOXKHO YTBEpXkAaTh, OYATO BCE OHU
00s13aTeNIbHO OBIITM MPAHOS3BIYHBIMU [25, pp. 227-228]. Peus uzaer o rpymmax, y9acTBOBAaBIINX B
paHHEH 30pOACTPUHCKON TPATUIMK, HO WX STHOJMHTBUCTHYECKAs MPHHAIC)KHOCTh OCTAeTCs
HesicHoI [25, pp. 227-228].

4. Asectmiickas reorpadus He JaeT JOCTATOYHBIX OCHOBAHUN MoMmemiath tlirya- 3a
Awmynapbeit. I. Hponmum oTHocun reorpaduueckuil TOpPU3OHT ABECTBHl NPEUMYLIECTBEHHO K
BOCTOYHOW 4YacTH VpaHCKOro Haropbsi M WHIO-MPAHCKOMY MOTPaHWYbI. Ero peKoHCTpyKuus
OXBAaThIBAET MPOCTPAHCTBO OT Mapruanbsl, Apuu u JlpaHruansl Ha 3amajae A0 HWHAO-UPAHCKOU
rpaHuIbl Ha BocToke; Corauana u, BO3MOXKHO, XOPe3M OKa3bIBAIOTCS Ha CeBEpHOU mnepudepuu, a
Cucran W Jpyrue IOro-BOCTOYHBIE OOJACTH 3aHUMAIOT 3HAYHMTEIIBHOE MECTO B aBECTHUHCKOU
reorpadun [28; 29, pp. 44-47]. ®@. I'pene, mpennaras WHYIO PEKOHCTPYKIHIO, CMEIIA IEHTP
reorpaduueckoro mupa «BuaeBmata» B cTOpoHy AdraHucTaHa M ero ropusix obmacteir [30, pp.
29-51]. lapiMu ciiOBaMH, JaKe pa3IUYaroNIuecss MEXIy COOOM PEKOHCTPYKIIUH HE JAIOT MPSMOTO
TEKCTYyaJIbHOT'O OCHOBaHUS sl (PMKCUPOBAHHOM JIOKaIu3anuu tlirya- ceBepHee AMyAapbu.

5. Tlo3ansis MpaHCKash Tpaaulus CYIIECTBEHHO IepepaboTana Oojiee paHHUN aBECTHHCKUUN
MaTepuai, COOTHOCS €ro C MOJUTUYECKOW U HCTOPUYECKON MaMSThIO MOCIEAYIOUIUX SHO0X. .
Slpmatep ONUCHIBAeT HPAHCKYIO TPAJUIMOHHYIO MCTOPHIO Kak Kopmyc MHGOB, JEreHJ U
HCTOPUYECKUX BOCIIOMUHAHUN, KOTOPBIA MOCTENEHHO MPHOOpeN «0OIeHAIIMOHATIbHBINY» XapaKTep
U K KOHILy CACaHHUJICKOTO Meproia ObUl CUCTEMAaTHU3UPOBAH B MMCbMEHHOW TPAIUIIMK, B TOM YHCIIE
B «XBanaii-namare» [4, pp. 299-300]. On Taxke oTMeuaeT, yTo JereHasl 00 Adpacuade BoOpanu
BOCIIOMHMHAHHUSI O MOBTOPSIOLIUXCA BTOPKEHUSX C BOCTOKA U CEBEPO-BOCTOKA — CakaX, HOdWKaX,
KyIlIaHaX, XyHHaX, dQTaluTax, KuAapuTax u Topkax. [IpomomkaBiivecs B CacaHUACKYIO JIOXY
CTOJIKHOBEHUS C BOCTOUHBIMH U CEBEPO-BOCTOYHBIMU MPOTUBHUKAMU YCUJIMIIA HETAaTUBHYIO AMSITh
o BTOpx)eHUsX u3 LleHTpanbHOil A3uM M CHOCOOCTBOBANIM JAlbHEHMIIEMY HACHIIICHHIO 00pa3oB
Adpacuaba u Typana uepramu HCTOPUUECKUX CTENHBbIX BparoB Upana [3, pp. 574-575]. T. Japbsu
MOKa3bIBAET, UTO CACAHHUJICKAs UCTOpHOTpadus He Obljia HEUTPaJIbHBIM apXUBOM JPEBHOCTH: OoJiee
paHHUH MaTrepuan OpPraHU30BBIBAICA M IEPEOCMBICISIICS B COOTBETCTBHM C MOJUTUYECKOH WU
penurno3Hoi mamsaThio Cacanuackoro Mpana [31, pp. 129-141].

B no3anelt upanckoit Tpaauiuu 3Ta nepepaboTaHHas reorpadus mojgydaer u 0ojee 4eTKyro
MOTPAaHUYHYIO JIMHUIO: B IpenaHuu o0 Apamie Jlyunuke rpanuna mexnay HMpanom um Typanom
npoBoauTcs B paiioHe banxa u Amymapeu [3, pp. 571-572]. Ilpu 3ToM B COXpaHUBIIEMCS
aBECTHIICKOM KOpITyce AMyAapbs HUTJIE HE Ha3BaHa TpaHUIICH MexXAy airya- u tuirya- [29, pp. 44—
47].

Taxum 06pa3oM, B aBECTUIICKOM MHPE MbI BUJIUM HECKOJIBKO T'PYIII, IPEACTaBUTENN KOTOPBIX
BKIIIOYEHbl B PAHHIOI 30pOAacTpUiCKyi0 Tpamunuio. I[Ipm 3ToM B JpeBHEM cloe He
MIPOCMATPHUBAIOTCA HU YETKOE PEIMTHO3HOE MPOTHBOIOCTABICHNUE, HU TOTOBAs TUXOTOMUS MEXIY
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oce/UIbIMHA aifya- W KOYeBBIMH tlirya-. ABECTHHCKHE apud CaMH B 3HAYUTEIBHON CTEIECHU
MPUHAJUICKAT MACTOPAIBHOMY MHPY, T/I€ BOXKHEUIIMMH MaTEpPUAIbHBIMU W CHMBOJUYECKUMHU
pecypcami SIBJISIIOTCS CTaja u macrouia [23; 24, pp. 62—63].

HemanoBakHbIM OOCTOSITEICTBOM SIBIISIETCSI U XPOHOJIOTHS (DOPMUPOBAHUS KIACCHUECKOTO
CTEITHOTO KOHHOTO HOMau3Ma. Ero apxeonorndecku pa3nuauMbie (OPMBI CKIIABIBAIOTCS B CTEISX
EBpa3zuu nocrenenno, ocobenno B koHie |l — wavane I Thic. 10 H.3., TOTa Kak CKU(O-CaAKCKUI
KOMIUIEKC TPHOOpETaeT XapakTepHble uepThl mo3nHee. [loaTomy mpsiMoe OTOXKACCTBICHHE MHpPA
paHHEH ABECTBI C YK€ CIIOKHBIICHCS MOJCIBI0O CKH(CKO-CAKCKOTO KOHHOTO HOMaau3Ma Tpedyer
ocroposkHocTH [32, pp. 139; 33, pp. 15733-15734]. Kpome TOr0, 3TOT NEPHO,T OTHOCUTCS K PAHHUM
stamam JuddepeHuani  UPAHCKOTO SI3BIKOBOIO MAacCHMBa, a HE K JM0Xe YXKE YeTKO
0(OpMUBIINXCSI HCTOPUICCKUX UPAHCKUX SI3BIKOB [32, pp. 297-300].

[loznHee B  aBecTHMCKOW MH(O-3IUYECKON TpaJWLUK JAEUCTBUTENBHO MOSBISIOTCA
KOHQIIMKTBI MEX1y airya- u APyruMH TPYIIAaMHU, OTHAKO WX MPOTHUBHUKAMH BBICTYIAIOT HE TOJBKO
tiirya-. Tak, Apmkacr, OJWH W3 TJIaBHBIX NPOTHBHUKOB Buiracmbl, Ha3biBaeTcsi B ABeECTe
npeacTaBuTesieM hyaona- u xapakTepu3yercsi Kak MPOTHBHUK HOBOM PEUTHH; JIIIb MO3AHEHIIAs
Tpamumms mpeBpamaer ero B maps Typana [34, p. 412; 35, p. 172]. Dror mpumep OCOOEHHO
HarJISIIHO TIOKa3bIBaeT, Kak O0o0Jiee CIIOKHAs CHCTeMa aBECTUMCKUX TMPOTUBHUKOB TIO3/HEE
BKJTIOYaJIach B OnHapHyro cxemy Mpan—TypaH.

JIrobombITHBIM  WTpUX K  uctopuu  GopmupoBanust reorpadpuun  Typana  jmaer
paHHecacanujckuii marepuai. B nagnucu [amypa I Hapce HocuT tutyn «uaps MupocrtaHa,
Cakacrana u Typana jo Gepera mopsi» [36; 37, p. 69]. Pannecacanunckuit Tugran/Tiiran HaaeKHO
JIOKAJIU3YETCs B FOTO-BOCTOYHON YaCTH MMIIEPHUH, HA TEPPUTOPUU COBPEMEHHOTO benmymkucrana, B
paiione CapaBana—Kamara u Xy3gapa, mexxny Cakactanom, Makpanom u Unanueii [2; 38; 39, pp.
615-616]. CpenneBexoBsIil Turan Takke COXpaHsIeTCs KaK YCTOMYMBOE Ha3BaHKE 3TOW 00JIacTH.

[ToxazarensHo, uto @. Tekep u M.b. AllaH OJMH W3 pa3[EeIOB CBOEH CTaThU O3arjiaBUIIA
«Bpaxna, mnepeHeceHHass C IOro-BOCTOKa Ha CEBEPO-BOCTOK». ABTOPHI yKa3bIBalOT Ha
panHecacanujckuii TypaH B 10ro-BOCTOYHOM 00JacTH, cBs3aHHOM ¢ CakacTaHOM M COBPEMEHHBIM
benymxucranoMm, a 3aTeM OTHOCAT pacUIMpeHHE TePMUHA Ha CEBEPO-BOCTOYHBIE CTEIHBIE HAPO/IbI
npumepHo K V Beky [40, s. 322]. IIpu sToM camu aBTOPHI OJHOBPEMEHHO BOCIPOU3BOIST
TPAJAULIMOHHYIO JUXOTOMHUIO «ocemnblii Mpan — koueBoil TypaH» W NPUBOISAT MPUBBIYHYIO
JIOKaNM3alio TYpOB B MPOCTPAaHCTBE HbIHEMIHUX Y30ekucrana, Kazaxcrana, Keipreizcrana,
Tamxukucrana, Typkmenucrana u AdranucraHa. ITO MOKa3bIBAET, HACKOJIbKO pa3HbIE
XPOHOJIOTHYECKHE MOJIEIH CIIOCOOHBI COCYILIECTBOBATh BHYTPH OJIHOTO McciaemoBanus [40, s. 317,
321].

KoneuHo, panHecacaHUJCKUNA M cpeaHeBeKoBbIM TypaH bemympkucraHa Takke Henb3s 0e3
JIOTIOTHUTEBHBIX JI0KA3aTeNbCTB OTOXKIECTBIATh C aBeCTHICKUMU tiiirya-. Ho cienyer oTMeTHTH
JIBA MOMEHTA: BO-TIEPBBIX, IOrO-BOCTOYHBIM TypaH HaJIekKHO 3aCBUICTENLCTBOBAH YK€ B
paHHECAaCaHUJICKYIO 3I0XY, TO €CTh paHee YCTONYMBON (hMKcaluu 3aaMyIapbHHCKOW reorpaduu
Typana B mo3aneii snudeckoi tpaauimu [2; 36, I, § 34; 39, pp. 615-616]; Bo-BTOpPHIX, B Bemax
burypupyer HapoJ MHOJ Ha3BaHHEM turvasa-, KOTOpPbIA B paHHEW JUTEpaType COMOCTABISICS C
Typanom [41, p. 79]. XoTs Takasi CBSI3b OCTAETCsI TUIIOTETUYECKOM, OHA JIOMYCKAaeT BO3MOKHOCTh
TOTO, UYTO IIEHTPAIbHOA3UATCKUE U MHAUNCKHE aphH MOTJIM COMPUKACATHCS C POJACTBEHHBIMHU WU
OJIHOMMEHHBIMHU TPYIIIAMH;, B TaKOM CiIydae MpearojiaraeMas 30Ha KOHTaKTa €1Ba JIM JIOJDKHA
ABTOMATUYECKU TOMEIAThCS B CEBEPHBIE IIEHTPAIbHOA3UATCKUE CTETIH.

3. IIp4uHBI yCTOHYMBOCTH MO/IEJIH

W3 pazbopa BbIlle CTAHOBUTCS MOHSTHBIM, YTO YCTOWUYUBBIM HAPPATUB IIEHTPATbHOA3UATCKOMN
ucropuorpaduu, nomemnaromud Typan 3a AMynapbseil, TpyIHO AaKe€ Ha3BaTh «KJIACCHUUYECKUM),
MOCKOJIbKY MCCJIEIOBATENN ABECTHI JOBOJIbHO PAHO OTMETUJIM SIBHbIE HECXOJICTBA CPEIHEBEKOBOM
Mozenu TypaHa ¢ aBECTUHCKUM MHUPOM. ITO 3aTpydHSET OOBSICHEHHE CHUTYallud TMPOCTHIM
«OTCTaBaHUEM» PETHOHATBHONW HCTOpPHOTpadUU, MOCKOJIBKY YK€ 3HAKOMCTBO C KJIACCHUYECKOM
aBECTOJIOTMEN CTAaBUT MOJI COMHEHHE MHOTHE 3JEMEHTHl UJICaTbHON MOJENU 3aamyJapbUHCKOTO
Typana. IloaToMy cremyer mpeamoiarath Hajdldue HECKOJIBKHX MEXaHHU3MOB, CIIOCOOCTBYIOIIUX
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YCTOMYMBOMY COXPAHEHHUIO JaHHON MOJENW B peruoHalbHOW ucropuorpaduu. Mbl mpeanmaraem
creaytomue oObsICHUTEIbHBIE HHTEPIPETALINH.

1. Ucropuorpadpuueckass muepuus. Jlokanuzanus Typanma B LleHTpanmbHOW A3WH MOMKET
COXpaHATbCA HE IIOTOMY, 4YTO UCCIIEJOBAaTEIM CO3HATEIbHO OTBEPralOT KJIACCUYECKYIO
aBECTOJIOTHIO, a IOTOMY, YTO OHHU pabOTalOT BHYTPH [AaBHO CIIOKUBIICHCS apXUTEKTYPHI
HCTOPUYECKOTO paccKasa.

M. Jlsaproanb TOKa3bIBAaET, YTO IIOCTCOBETCKas y30eKckas Hcrtopuorpadus HE BO3HUKIA
3aHOBO mociie 1991 roja: coxpaHWINCh MHCTUTYLHMOHAJIbHBIE IIKOJIbI, MOHSATHUS, [EPCOHAIbHbIE
JIMHUM TPEEMCTBEHHOCTH U OCOOEHHO COBETCKas MOJelb ITHOI€HE3a, OpUEHTHpPOBAaHHAs Ha
JI0Ka3aTeJIbCTBO JIPEBHOCTU HApOJa M €ro JUIMTEIbHOM CBSA3M C OIPENCIIEHHON TeppUTOpHUEil.
CoBerckass HalMOHAJIBHO-TEPPUTOPUATIbHAS CUCTEMA CTUMYJIHMPOBAJa MCTOPUKOB JI0KA3bIBATh
JPEBHIOI0 CBSI3b MEXKIY COBPEMEHHBIM IPOCTPAHCTBOM U COOTBETCTBYIOIIMM HapoOJIOM;
MMOCTCOBETCKHIA MEPUOJT ITY TEHACHIIUIO CKOpee YCHIIWI, YeM oTMeHuna [42, pp. 169-188; 43, pp.
102-103, 106-107]. Otcrona BayKHBIN HIOAHC: IIEHTPaIbHOA3UATCKAs MOJIeNb TypaHa MOXeET OBbITh
MMOCTCOBETCKOM IO COBPEMEHHOMY COJICP’KAHUIO, HO COBETCKOW MO CBOEH 3MUCTEMOJIOTHYECKON
KOHCTPYKIUH.

2. Teppurtopuanuzamus nponuioro. Ta xe M. JIapiosns oTMedaeT cTrpeMieHIe HAIMOHAIBHOU
ucTopuorpapuu 3aKpenuTh JPEeBHEE HAacelleHWe 3a COBpPEMEHHOM Teppuropueidl. B ciyuae
VY30ekucTaHa oHa TOBOPUT O CTPEMJICHHH YCTAaHOBUTHh MaKCUMAaJIbHO JPEBHIOKO CBSI3b HApoJa C €ro
COBPEMEHHBIM TPOCTPAHCTBOM M O BAXHOCTH aBTOXTOHHOCTH [43, p. 104]. F0.D. TropOro3
HE3aBHCHMO ONHCHIBAET JUISI TIOCTCOBETCKOTOo Y30eKHCTaHa TEePPUTOPHAJIBHBIM MPUHIUI
HAIlMOHAJILHOTO HMCTOPUYECKOTO MOBECTBOBAHUS, COXPAHSIOUIMN 3aMETHYIO IMPEEeMCTBEHHOCTh C
coBeTckoi Tpamuiueit [44]. Ilo-Hamemy, B paMkax JaHHOW oOBsicHUTENbHOM Mozaenu Typan
MpeBpalaeTcs B yI100HYI0 HCTOPUUECKYIO KATErOpHI0, MOTOMY YTO MPEBpAILaeT CIOKHBIN U TI0OXO0
JIOKQJIN3YEMbIH aBECTUUCKUI 3THOHUM B IPOCTPAHCTBEHHBIN KOHTEUHED.

CoOCcTBEHHO, 3TO MOATBEPHKAAETCS TeM, 4TO TypaH CTaHOBUTCA HE TOJIBKO MOMYJSPHBIM
NyOMUIIMCTUYECKUM  SIPJIBIKOM, HO M AaKTyalbHbIM PErHMOHAIBHBIM CHMBOJIOM: CErOJHS OH
HCTOJIB3YETCS U KaK MPAaKTUYECKH CHHOHUMUYHOE Ha3BaHue LlenTpansHoit A3uum u Typkecrana, u
KaK Ha3BaHHUE MHCTOPUYECKOTO MPOCTPAHCTBA TIOPKCKUX HApOJOB, W Kak Oojiee HIMPOKUN
peruoHanbHbIi cuMBOJL. Tak, mpecc-peian3 coBMecTHOro coopanusa MHcturyra ucropun AxajgeMuu
HayK Y30ekucrana u MHcTUTyTa MCTOpuu U 3THONOruU MM. Y. BanuxanoBa B HosiOpe 2025 ronma
HauuHaicsa ¢ dopmynsl «Markaziy Osiyo — Turon, Turkiston» («llentpanshnas Asus — Typan,
Typkectan»), a JUPEeKTOp Y30€KCKOTO MHCTUTyTa A3aMar 3u€ OTAEIbHO TOBOPUJI O 3HAUYEHUU
uccienoBanuii  uctopun Typana [45]. DT0O TmOKa3bIBaeT aKTyaJlbHOE MHCTUTYLIMOHAIBLHOE
ynoTpebaeHue MOHATHUSL.

3. Konkypennus 3a Hacienue. Yacth y30€KCKMX U Ka3aXCTaHCKUX aBTOPOB CBs3bIBaeT Typan
C TIOPKCKMM MCTOPHYECKUM HACIeAMEM; C JPYroil CTOPOHBI, YacTh TAPKUKCKUX U HPAHCKUX
MHTEJJICKTYaJIOB HACTaWBAaET, YTO JPEBHHE TypaHIbl ObLIM MPAHOSI3BIYHBIMU M UYTO MO3JHEIIIEe
OTOKJECTBJICHHE UX C TIOPKAMH sBIIseTCs omubounbiM [11; 14; 18, c. 112].

B pesynprate Typan cTaHoBUTCS OOBEKTOM KyJIbTYpPHOW ampompuanud u OopbObI 3a
UCTOPUYECKUI KamuTana. JTO BIUCHIBAeTCA B 0oJiee MIMPOKOE MPOTHUBOCTOSHUE KOHKYPUPYIOIIUX
y30€KCKUX M TAKUKCKUX HUCTOPUYECKHX HAppaTHUBOB, paccMoTpeHHoe, Hampumep, C. Xopakom
[46, pp. 65-77]. Takas KOHKYpPCHIIMS HHOTJIA BBIXOJUT 3a PAMKH HCTOPHUYECKONW HAYKH |
npuoOperaeT apyrue GopMmbl, HampuMmep B cepe KyIbTYpHOTO HacleAus: OOBEKThl U MPAKTUKH,
UCTOPUYECKH TPYTHO pa3[elUMble MEXIYy Ta/DKUKCKUM H  Y30€KCKUM  KYIbTYPHBIMHU
MPOCTPAHCTBAMH, OKa3bIBAIOTCS BKIIFOYCHBI B HAIMOHAIBHBIC PeKUMbI Hacaemust [47, pp. 115-133].
Hna TamxukucraHa moAoOHasl JOTHKAa XOPOIIO JOKYMEHTHPOBAaHA M B JHCKYCCHUSIX BOKPYT
apUICKOro HAaclenus, TA€ MCCIEA0BaTENN MPOCISKHUBAKOT JJINTENbHYI0 IPEEMCTBEHHOCTh
HaIlMOHAJIbHO-UCTOPUYECKUX HAppaTUBOB OT MO3AHEUMIIEPCKOTO M COBETCKOTO BpPEMEHH K
mocTcoBeTcKoit amoxe [48-50].

Ho u3 sTtoro mMoxxHo crenath 0ojiee TOHKHUH BBIBOJ: HAllMOHAJIbHAs KOHKYPEHLUS BMECTO
TOT0, YTOOBI pa3pyllaTh yCTOSBIIYIOCS MOJENb, Ha Jefie 3aKkperisier ee. HecMoTpst Ha pazHoriacus
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OTHOCHUTEJIBHO $I3bIKOBOM M 3THHYECKOM MNPUHAIICKHOCTU TypaHILEB, 00a KOHKYpUPYIOIIMX
HappartuBa nomMermarot apeBHui Typan B Llentpansayio Asuto. bonee pyHnameHTanbHbIi BOpoc —
ObuT T BooOmIe aBectuiickuii TypaH reorpaduyeckd JTOKAIM30BaH 3/IECh — MPH TOM 3a4acTYIO
ocraercs (haKyIbTaTUBHBIM.

4. Umenno nostoMy TypaH HE TOJIBKO pa3beIUHSET, HO U 00beIuHsET. TypaH UCIOJIB3YETCS
HE TOJIBKO JUIsl pa3fefieHusl Hacjenus, HO U C IPOTHBOIOJIOXHON LIEJbI0 — KaK CUMBOJI OOIIEro
LEHTPAJIBbHOA3UATCKOTO0 MpocTpaHcTBa. [loHATHE aAKTUBHO HCIONB3YyeTCS B OOBEAMHUTEIBHOM
KOHTEKCTE, B PACCY)KICHHUAX O PErHOHAIBLHOW OOIIHOCTH M cOTpyAHWYecTBe. KoHEuHO, aBTODHI,
ucnonp3ytonrre Typad B TOJOOHOM 0OBbEIMHUTEIBHOM KITIOUE, KaK MPaBUJIO, H30ETar0T TUCKYCCHA
00 STHUYECKOW W SI3BIKOBOWM MPWHAICKHOCTH, paccMarpuBas TypaH Kak oOliee Hacieaue Bcex
HapoJoB pernoHa. [lo Hamum HaONMIOAEHMAM, YacTh AaBTOPOB IpeiaraeT TypaH MOTOMY, YTO
cuuTaeT ero 0OoJjiee WHKIIO3MBHBIM, ueM TypkecTaH, MOCKOJbKY OH CHOCOOEH CUMBOJIMYECKU
BKJIIOYATh U TIOPKOS3BIYHBIE HAPObI, M TAIKUKOB.

VY. A3u30B aHaIM3MpYyeT LEHTPAIbHOA3MATCKUII PErMOHANIN3M KakK IPOU3BOJCTBO OOIIEro
MIPOCTPAHCTBA MOCPEACTBOM MCTOPUKO-KYIbTYPHBIX MPEICTAaBIEHUN U CUMBOJIOB. B pa3dbupaemom
UM o(duUIMANTbHOM JIUCKypC€ IIOCTCOBETCKOM WHTErpanuuu (Urypupyer MpeAcTaBlIeHUE O
«CEeCTPUHCKMX Hapojax JpeBHero TypaHa», a MCTOPUKO-KYJIbTYpHas OOIIHOCTh pEruoHa
cBsizbIBaeTcs ¢ uaeedt Typana u typkectanm3ma [S1, pp. 126-129]. Tem cambim monsitue Typana
BBIXOJAUT 3a TMpeAesbl HCTOPHYECKOTOo M (UIOJOTMYECKOro JUCKypca M HayMHAET
(YHKIIMOHUPOBATh TaKXe B TOJUTOJOTMYECKOM aHAJINW3€ PETUOHAJIbHOW WAEHTUYHOCTH U
MHTErpalum.

[TosToMy coBpemeHHas akTyanuzauus TypaHa HMeeT JBa IMPOTHBOIOJOXKHBIX BEKTOpa:
MPUCBOUTH JpeBHUN TypaH KOHKPETHOM 5STHOHALMOHAIBHOM TpaJuMUd M OJHOBPEMEHHO
MPEBPATUTH €r0 B OOIIYI0 HCTOPHUIECKYIO MeTadopy pernuoHa.

5. Typan ynoOeH Takxke Ojarojmapsi CBOEH CEMaHTHYECKOW IuIacTHYHOCTH. [loHMMaHwme
Typana MeHseTcsl HE TOJBKO celyac, B pPaMKax IOJUTUYECKHUX, PETUOHAIUCTCKUX WIIU
HAallMOHAJUCTUYECKUX HAPPATUBOB; €ro MNPOCTPAHCTBEHHOE M CHMBOJIMYECKOE COJEP/KAHME
HEOJIHOKpPAaTHO MEHSIOCh YyXe B JapeBHoctH U CpeaHeBekoBbe. lloaTomy aBecTuiickasi,
MO3/THEAHTUYHAsl M CPEJAHEBEKOBAas TPaJWLMM MOTYT IPEUIOKUTh COBPEMEHHBIM aBTOpPaAM
HECKOJIbKO MOJIeNei, B cuily uero TypaH upe3BbIYaifiHO JIETKO MeHseT MacuiTad u coaepxkanue. OH
MOXET O3HavaTh 3eMyin 3a Amyaapbeid; LleHTpanbHyt0 A3UI0; TIOPKCKUA MHUp; OOIIUH pEruoH
TIOPKCKUX M HETHOPKCKMX HApoOJIOB; JPEBHEE BOCTOUYHOMPAHCKOE MPOCTPAHCTBO, IPUYEM KaXKaas
WHTEpIpeTalus B TOM WIM UHOM CTENEHW ONUpPAETCs Ha MaTepual ONpPeNe]eHHON MCTOPUYECKOU
SMOXH, HE ABIISAACH UCKIIOYUTEIHHO MPOJTYKTOM COBPEMEHHOTO UCTOPUUECKOTO MUGOTBOPUECTBA.

OTO JenaeT TMOHSATHE TMOJUTUYECKH W KYIbTYPHO YIOOHBIM: pasHble TPYIIbl MOTYT
BKJIQ/IbIBATh B HETO pa3HbI€ 3HAUYEHMsSI, HE OTKa3bIBasCh OT camoro cumBoja. M.H. I'puropuaauc u
A. Omuun-Keinan Ha matepuane Anu-6eka ['yceiinzane u Mexmera 3uu ['ekanbmna nmokasbiBaroT,
YTO y)K€ B paHHEM TIOPKCKOM HAallMOHAIM3ME TpaHHIlbl BooOpaxkaemoro TypaHa MOHHMAIUCH TO-
pa3zHoMy, Torma Kak cam TypaH CTaHOBWJICA B@XHBIM CHUMBOJMYECKHMM  CpPEACTBOM
KOHCTPYHPOBaHHUS MOJUTUYECKOTO U 3THUYECKOro cooOmiectBa [52, pp. 489-491]. C. JleeHr
MOKa3bIBACT APYT'YI0 HCTOPUUYECKYIO TpaHC(HOPMALIMIO TypaHU3Ma U UCTOJIb30BaHNE BOOOpakaeMon
IlenTpanpHoil A3MM B pa3IM4HbIX IMaHA3MATCKUX NPOEKTax IepBoil mosjoBuHbl XX Beka [53].
WHbIMU crioBaMH, HEOAHO3HAYHOCTh TypaHa MoJIEP/KUBAET €ro KU3HECTIOCOOHOCTb.

6. Hakonern, He crneayer WUCKIOYaThb M OOBIYHBIA JAUCHUIUIMHAPHBIA pa3pbiB. B
uctopuorpapun Kazaxcrana, Y30ekucrana n Tamkukuctana k TypaHy oOpaiiaroTcs apXxeoJiorH,
UCTOPHKH JPEBHOCTH U CPEIHEBEKOBBS, TOI/la KaK TOHKOCTU aBECTHMCKOW reorpadpuu u
STHOJIMHI'BUCTUYECKON  aTpuOyluu  pa3pabaThIBaJMCh IMPEUMYLIECTBEHHO HpaHMCTAaMH U
aBecTUiCKUMHU ¢wmitosoramu. [lo3ToMy crenualn3upoOBaHHbIE BBIBOJbI, pa300paHHbIE BBHIIIE,
CYIIECTBYIOT BHYTPH CPaBHUTEJIBHO Y3KOH HMpaHHCTHYEeCKON Oubimorpaduyeckoi cpensl, Tornua
KaK pPETHOHAJIBHBIE HCTOPHUYECKHE IIKOJBl 3a4acTyl0 HMMEIOT HMHOM KaHOH LUTHPOBAaHUS —
COBETCKYIO apXEOJIOTMUECKYI0 M HCTOPUYECKYIO JIMTEpPATypy, HALMOHAIbHBIE aKaJIEeMUYECKHE
W3J1aHus, IepeBoibl ABECTHI U T.1.
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Kpome Ttoro, uccienoBarenn OTMedaroT caa0yr0 MHTETpalMi0 MECTHOTO aKaJAeMHUYECKOIo
cooOmiecTBa B MEXIyHApOJHBIE WHTEJUICKTyaJbHBIE CETH, a TaKXe 3aBHCHUMOCTb MHOTHX
UCCJICIOBAHUI OT CTApOil PyCcCKOSI3bIYHOM uTeparypsl [43, pp. 102, 108].

Takum 00pazom, yCTOWYMBOCTH HappaTwBa o TypaHe 3a Amynapbell OOBICHSCTCS IICIbIM
KOMIIJIEKCOM IPUYMH, B TOM YHUCIIE TEM, YTO 3Ta MOJIENb OKa3bIBa€TCS COBMECTUMOH cpasy ¢
HECKOJIbKUMHU HallMOHAJIbHBIMU, PErMOHAJIbHBIMU M MHTErPALMOHHBIMU HappaTUBaMH, KOTOpPbIE
[P BCEX PA3JIMYMUAX B3aUMHO HOJIEPKUBAIOT U BOCIIPOU3BOJIAT €€.

3akio4eHue

[IpoBeneHHbI aHanM3 II0KA3bIBA€T, 4YTO IPEACTaBICHUE O JpeBHEM TypaHe Kak o
reorpaduuecku omnpeaeraeHHoi obnactu LlenTpanbHOW A3um K ceBepy OT AMyHapbH SIBISETCS
YCTOHUYMBOM HcTOpUOTpaUUYEecKOd MOJENbI0, HO HE IMpPSAMBIM BBIBOJOM U3 aBECTUHCKOIO
Matepuaina. B Asecre tilirya- BBICTYNAIOT IPEXkE BCETO KaK Ha3BaHUE STHUUECKON WIIN MJIEMEHHON
IPYIIbI; COXPAaHUBUIMIICS KOPIyC HE JAaeT OCHOBAHMU YBEPEHHO IOMeEIaTh MX 3a AMyJapbew,
MPOTUBOIMOCTABIIATh KaK KOYEBHHUKOB OCEUIBIM aifya- WM pacCMaTpuUBaTh BCEX TYPOB Kak
HE30POACTPHUICKYIO TPYMITY.

I'eorpaduueckn odopmiienHslii Typan ckiagbiBaeTcs B pe3ynbrare Oojee Mo31Hel
nepepaboTKU aBecTHilckoro wmarepuana. IpaHckas Tpaauuus TOCTENEHHO CBoJWiIa Oosee
CIIOXKHYIO CHUCTEMY aBECTUHCKHMX HapOJOB W MPOTUBHUKOB K OuHapHoi monenu Wpan—Typan,
HACBIIAsl €€ MaMAThI0 O KOH(IMKTaX C BOCTOYHBIMU U CEBEPO-BOCTOUYHBIMHU Hapojamu. [Ipu stom
paHHecacaHuJckuii TypaH HaJeXHO 3aCBHUJIETENIbCTBOBAH JaleKO K  IOT0-BOCTOKY, B
benymxkucrane, 4To JOMOJIHUTEIBHO MPEAOCTEPEraeT OT aBTOMATUYECKOTo MepeHeceHUs MOo3aHen
3aaMylapbUHCKOM reorpaduu B aBECTUMCKYIO AIOXY.

YCTOWYMBOCT 3TOH MOJETHM B COBPEMEHHOW IIEHTPaIbHOA3MATCKONW HCTOpUOTpadum
0oOBsICHSETCS HE OJHOW mnpuunHOW. B Hel couertatorcs wucTopuorpadguyeckass HHEPIHS,
TEPPUTOPHATIM3ALUA IPOLUIOTO, KOHKYPEHIMS 3a HCTOPUYECKOE HacleIue, CEeMaHTHYeCKas
IUIACTUYHOCTH CaMmoro moHATHA TypaHa WM JOUCLHUIUIMHAPHBIA pa3pblB MEXAY PETHOHAIBHON
ucropuorpapueii M CHCHHAIU3UPOBAHHOW HMpaHUCTUKON. (OCOOCHHO TMOKa3aTelabHO, YTO
IIPOTHBOIIOJIOKHBIE ATHUYECKHE HWHTEPIPETAllUU CHOCOOHBI COXpaHATh OJHY M Ty IKe
IIPOCTPAHCTBEHHYIO MIPEANOCHIIKY: CIIOP UAET O TOM, KeM OBbLIN TypaHIIbl, TOrJa KaK BOIIPOC O TOM,
CYIIECTBOBAJ JM B aBECTHHMCKYI 3M0XYy reorpadMuecKkd O4YepueHHbIH LEHTpaIbHOA3UaTCKUN
Typan, 3a4acTyro ocTaercs 3a paMKaMH JUCKYCCHUH.

IToaToMy paznuueHue aBecTUICKUX tilirya-, paHHecacaHujckoro Tiuran M CpeaHEBEKOBOTO
snuyeckoro TypaHa siBisieTcs HeOOXOAUMBIM YCIIOBUEM JlaJIbHEHIIIEro 00CYyXKI€HHUsSI HICTOPUU ITOTO
MTOHATHS.
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ECONOMIC DIPLOMACY AND CULTURAL HERITAGE AS PILLARS OF
BILATERAL GROWTH: THE CASE OF UZBEKISTAN AND MALAYSIA

Abstract. This article comprehensively examines the multidimensional framework, current
state, and strategic prospects of bilateral cooperation between Uzbekistan and Malaysia, offering an
in-depth analysis of diplomatic, economic, cultural, educational, academic, and museum-related
partnerships. The study traces the historical evolution of diplomatic ties while underscoring the
foundational role of the Joint Trade Committee — established in 2005 — as a crucial institutional
mechanism designed to coordinate bilateral economic relations, facilitate high-level trade dialogues,
address complex market-access barriers, and stimulate mutual investment initiatives. Particular
emphasis is placed on landmark diplomatic milestones, including the pivotal second meeting of the
Committee held in Tashkent in 2009 and the strategic visit of the Malaysian business delegation to
Uzbekistan in 2018, both of which catalyzed the expansion of industrial, investment, transport-
logistics, and export-oriented cooperation. Beyond the macroeconomic and trade dimensions, the
research delves into the cultural and civilizational paradigms of bilateral interaction, highlighting
the invaluable scholarly activities and artifact collections of the Islamic Arts Museum Malaysia.
This perspective accentuates how the rich historical, artistic, and manuscript heritage of Central
Asia is preserved, studied, and showcased to international audiences. Furthermore, the study
critically evaluates existing structural bottlenecks and operational challenges that impede deeper
integration, specifically identifying obstacles related to short-term professional training programs,
constrained academic mobility for researchers and students, insufficient digitalization of rare
archival holdings, occasional gaps in inter-institutional coordination, and logistical hurdles affecting
transnational cultural exhibitions. Through a rigorous comparative assessment, the article highlights
distinct disparities in the digital infrastructure, curation methodologies, and museum-management
capacities of both nations. To overcome these systemic limitations and unlock the full potential of
bilateral partnership, the study advocates for a set of comprehensive, forward-looking policy
recommendations. These include the establishment of long-term fellowship programs, joint
academic research initiatives, unified digital archival platforms, permanent bilateral exhibitions,
advanced artifact conservation practices, and reinforced institutional frameworks to ensure the
rigorous implementation of intergovernmental agreements. Ultimately, the paper contends that
deepening this strategic partnership will not only strengthen bilateral resilience between Tashkent
and Kuala Lumpur but also foster broader intercultural dialogue across the Eurasian and Southeast
Asian regions.
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Angatma. byr wMakana  ©O30ekctaH  MeH — Mamaisus  apachlHIAFbl  €KDKaKThI
BIHTBIMAKTACTBIKTBIH KON  KBIPJIBI  KYPBUIBIMBIH, Ka3ipri JKarJailbl MEH  CTPATeTHsUIBIK
MEPCHIEKTUBAJIAPBIH JKAH-)KAKThl 3€PTTEH OTBIPBIN, IUIUIOMATHSIIBIK, SKOHOMMKAJBIK, MOICHHU,
O1iM Oepy, akaJeMUSIIBIK JKOHE Mypa)kail calachIHIAFbl CEPIKTECTIKTEpre TEPeH Talaay jKacaiibl.
3epTTey AUIUIOMATHSUIBIK OaiJlaHbICTApIbIH TapUXW SBOJIIOLMACHIH Kajgarajiaid oTeIpbin, 2005
KBUIBI KYpbUTFaH bipjeckeH cayaa KOMHUTETIHIH €KDKAaKThl JKOHOMHKAJBIK KaTbIHACTap.Ibl
yilecTipy, JKOFapel JCHIEHAeri cayaa IUaIOTTapbhlH JKCHULIETY, HapbIKKa KOJDKETIMIUTIKTIH
KYpJelli MoceleNiepiH IIenry >KOHE e3apa WHBECTULMSUIBIK OacTramanappl BIHTAJTAHIBIPY YIIIH
apHaJIFaH MaHbI3/Ibl HHCTUTYIIMOHAIBIK TETIK peTiHzeri ipremi penin kepcereni. Komurerrig 2009
KbUTBI TaIIKeHTTe ©TKEH MaHBI3JbI €KIiHIII OTHIPBICHI MeH Manaiizus Ou3Hec-/eneranusChiHbIH
2018 xbutbl O30eKCTaHFa >KacaraH CTPATETHSUIBIK Carmapbl CHUSKTHI MaHBI3Ibl JTUTUIOMATHUSIIBIK
MEXKeJepre epeKiiie Ha3ap ayAapbuIaibl, 0JIap OHEPKICINTIK, MHBECTUIIHSUIIBIK, KOJIIK-IOTUCTHKAIIBIK
dKOHE  JKCIOpTKa  OaFjapiaHfaH  BIHTBIMAKTACTBIKTBIH ~ KEHEIOIHE cepItiH oepai.
Maxkpo3KOHOMHUKAJIBIK OHE cayAa eylleMIepiHeH Thic, Oy 3epTrey Manaiizuanbsiy Mcinam enepi
MYpa)kKalbIHBIH Oara JKeTIeC FRUIBIMH KBI3METI MEH XKOJlirepiiep TONTaMalapblH KOpCeTe OTHIPHII,
eKDKaKThl ©3apa IC-KUMBUIIBIH MOJICHU-OPPKEHHUETTIK NapaJurMaiapblHa TepeH Ooimaiael. by
ke3Kapac OpTayiblk A3USIHBIH 0ail Tapuxu, KOPKEMIIK jKOHE KOJDKa3z0a MYpPACHIHBIH XaTbIKapaibIK
KaybIMIACTBIKKA KaJall CaKTaJaThIHBIH, 3EPTTEICTIHIH KOHE KOPCETUICTIHIH aWKBbIHIAMIbI.
CoHbIMEH KaTap, 3epTTey TEpeHIpEeK WHTerpalusra Keaepri KEeNTIPETiH KOJIIaHBICTaFbl
KYPBUDTBIMABIK KeJepriiep MEeH ONepalisuIbIK KABIHIABIKTAPIbl CHIHA TYPFBIIaH Oaraiaijipl, aTarl
alfTKaHaa KbICKa Mep3iMU KociOu nasipiay OarnapiiamarnapblHa, 3€pTTeylIliep MEH CTYACHTTEPAIH
IIEKTeYJi aKaJeMHUSUTBIK ~ YTKBIPIBIFBIHA, CHPEK MYparaT KOpJIApblH  [H(PIAHABIPYIBIH
KETKUTIKCI3JIT'HE, BEIOMCTBOAPAJIbIK YHJIECTIpYIer Ke3/IeHCOK OJIKBIIBIKTAPFa KOHE TPAHCYJITTHIK
MOJICHH KepMeJepre acep eTeTiH JOTUCTUKAIBIK Kelepriiepre KaThICThl Moceenep il alKbIHIaiabl.
MyKHAT caJIBICTRIpMalIbl Oarajay apKbUIbl Makajga €Ki eniH IudpiaslK WHQPaKyphUIBIMBIHIAFEI,
KypaTOpJbIK  OJICTeMeNepl  MEH  Mypakaapl — 0ackapy  MYMKIHIIKTEpPIHIErT  alKbIH
alBIPMAIIBUIBIKTApAbl  KepceTeni. Ocbl  KYHWeNmiK IIeKTeyJepAl €HCEpY IKOHE eKDKAaKThI
CEPIKTECTIKTIH TOJBIK QJICYSTIH ally YIIiH 3epTTey KemIeHIi, Oojamakka OarmapiaHFaH cascat
YCHIHBICTaphIH YChIHaABL. Oiapra y3aK Mep3iMi TaFbUIbIMJIaMa OaFJapiiamMaliapbiH, OipjecKeH
aKaJeMUsUIBIK 3epTTey OactamanapbiH, OipplHFal UGPIBIK Myparar IuiardopManapbiH, TYPaKThl
EKDKaKThl KOpPMENIepAl, >KOAirepyiepai CakTayablH O3bIK TOXKIpHOENIepiH »KoHE YKiMeTapalbIK
KeNiCIMAepiH KaTaH OpBIHJAIYbIH KamMTamachl3 €Ty YIIIH KYIIEHTUIreH HHCTUTYIUOHAIIBIK
TeTikTepai Kypy kipeni. Cailibin KenreHze, mMakajga OyJl CTpaTerHsUIBIK CEPIKTECTIKTI TepeHICTY
Tamkent nen Kyana-JIymmyp apacelHIarbl €KDKAKThl TYPAKTBUIBIKTBI HBIFAWTHIN KaHa KoMMai,
conbiMeH Katap Eypasus xone OwnrycTik-Ilbireic  A3us  eHipiepi OoWbIHIIA KEHIPEK
MOJICHHAPANIBIK TUAIOTTHI IaMBITA bl 1SN TYXKBIPHIMIAMIBI.

Kiar ce3gep: ©O30ekcran; Manaii3us; eKDKAKThl —BIHTBIMAKTACTBIK; AKOHOMHUKAIIBIK
KaTblHACTAp; MOJACHU JUIUIOMATHs; HCIaM MYpachl; My3eiliep; akaJeMHsUIBIK —aiMacy;
U GpIaHabIPy; XaTbIKAPATbIK bIHTHBIMAKTACTHIK.

H. AxaroB
Hesasucumwiti uccnedosamens
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JKOHOMHUYECKas THIVIOMATHS U KYJIbTypPHOe Hacjelne KaK OCHOBBI IBYyCTOPOHHET0
pocTa: Ha MpuMepe y30eKHCTaHA U MaJIaii3uK

AHHOTanus. /{aHHAs CTaThsl BCECTOPOHHE UCCIIENYET MHOTOACTIEKTHYIO CTPYKTYPY, TEKYIEe
COCTOSIHUE W  CTpaTerMuyecKhue MNEepPCHEeKTUBBI  JBYCTOPOHHETO  COTPYAHHMYECTBA  MEXKAY
VY30ekuctaHoM u Manaiizueii, npejaras riIyOOKH aHAIM3 JUIIIOMAaTHYECKHX, SKOHOMHYECKHX,
KYJIBTYPHBIX, OOpa30BaTeIbHBIX, AKaJEMHUUYECKUX W MY3EHHBIX TapTHEpPCTB. B wuccienoBaHuu
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IIPOCIIEKUBAECTCA UCTOPUYECKAs IBOJIIOLMS JAUIIJIOMAaTUYECKUX CBSI3€H, IPU 3TOM IOJYEPKUBAETCA
oCHoBoroJjararorias pojb CoBMECTHOTO TOProBOro KomMurera, co3ganHoro B 2005 roy, B KauecTBe
BAYKHEHIIIET0 HHCTUTYLMOHAJIBHOIO MEXaHW3Ma, I[PU3BAHHOIO KOOPAMHUPOBATH [BYCTOPOHHHUE
HSKOHOMHYECKHE OTHOILIEHUS, COJCWCTBOBATH JMAIOTY HA BBHICOKOM YPOBHE B cdepe TOProBiH,
pelarh CloXkHbIE MPoOIeMbl JI0CTyNa K PbIHKAM U CTUMYJIMPOBATh B3aUMHbIE WHBECTHIIMOHHbBIE
nHULUaTUBBl. OcoObIl aKIEHT Jenaercs Ha KIIYEBbIX JIUIUIOMAaTUYECKHMX BeXaX, BKIIIOYas
cyap0oHOCHOE BTOpoe 3acenanne Komutera B Tamkente B 2009 rogy u cTpaTrernyeckuil BUZUT
Majai3uiickoil OusHec-generanmmu B Y30ekucrtan B 2018 romy, KOTOpbIE KaTalW3HpPOBAIU
paciiupeHue MPOMBIIIIEHHOTO, WHBECTULIMOHHOTO, TPAHCIIOPTHO-JIOTMCTUYECKOTO U 3KCIIOPTHO-
OpUEHTUPOBAHHOTO COTpyaHHYEcTBA. lloMMMO MakpOIKOHOMHUYECKOTO U TOPrOBOTO aCHEKTOB,
UcCleIoBaHUE yrayOmsiercs B KyJIbTYPHO-LIMBWJIM3ALMOHHBIE MNapagurMbl JIBYCTOPOHHETO
B3aUMO/ICHCTBUS, OCBELIAsi HEOLIEHUMYIO HAyUHYIO JAESITEIbHOCTh U KOJUIEKIUH apTedakToB Myses
MCIAMCKOTO HWCKycCcTBa Mamaif3un. 3JTa TmepcrneKkThBa MOJYEpKUBaeT TO, Kak Oorartoe
HWCTOPHUYECKOE, XYIOKECTBEHHOE€ W pPYKONMUCHOe Hacieaue lLleHTpanpHOW A3uM COXpaHseTcs,
U3y4aercss W JEMOHCTpUpYETCS MEXIyHapoaHOH ayautopuu. boiee Toro, B wHcciaenoBaHUU
KPUTHYECKH OLICHUBAIOTCS CYIIECTBYIOUIUE CTPYKTYpHbIE TPENATCTBUS M OIEpPaLMOHHbIE
po0eMbl, MPEnsATCTBYIOLME Oosiee IIIyOOKOH MHTErpaly, B YaCTHOCTH BBISBIISIOTCS MPErpajibl,
CBSI3aHHBIE C KPaTKOCPOYHBIMU IPOrpaMMaMu Mpo(eccHoHaNbHOM MOATOTOBKH, OrpPaHUYEHHOM
aKaJeMHYeCKON MOOMIIBHOCTBIO HCClIeOoBaTeNlell U CTYIEHTOB, HEAOCTAaTOYHOW HudpoBU3anueit
peAKUX apXUBHBIX (OHIOB, MEPHUOJUUECKUMH MPOOETaMU B MEKBEIOMCTBEHHON KOOpIMHALIMU U
JIOTUCTUYECKUMH TPYAHOCTSIMH, BIIMAIOIIMMU Ha TPaHCHAIIMOHAJbHBIE KYJIbTYPHBIE BBICTaBKU.
[TocpencTBoMm TIIATEIHHON CPAaBHUTEIBHON OLEHKU B CTaThe MOJAYEPKUBAIOTCS YETKUE pa3nyus B
uuppoBoil  MHPPACTPYKTYypEe, METOJNOJIOTUSIX KyparopcTBa W  BO3MOXHOCTAX MY3€HHOIO
MEHEPKMEHTa JBYX cCTpaH. i MpeoJosieHUs] 3TUX CHCTEMHBIX OTPAaHUYEHUH U PACKPBITHS
MOJIHOTO TOTEHIMala JBYCTOPOHHEro NapTHEPCTBA B MCCIEAOBAHUU OOOCHOBBIBAETCS PSJl
KOMIIJIEKCHBIX, TEpPCHEKTUBHBIX PEKOMEHJAIMil 1O BbIpaOOTKE MOMUTUKH. OHHU BKIIOYAIOT
CO3JaHHME  JIOJTOCPOYHBIX  CT@XUPOBOUHBIX  IMPOTpPaMM,  COBMECTHBIX  aKaJEeMHUYECKUX
UCCIIEIOBATEIbCKUX ~ WHUIMATHB, YHU(PHUIMPOBAHHBIX LUGPOBBIX  aAPXUBHBIX  MIIATHOPM,
MOCTOSIHHBIX JBYCTOPOHHUX BBICTABOK, IEPEJOBOM MMPAKTUKUW KOHCEpBAallMU apTedakToB U
YCUJICHHBIX HWHCTUTYIMOHAIBHBIX MEXaHU3MOB Ui OOECeYeHUs CTPOroro BBINOJIHEHUS
MEXIPAaBUTEIbCTBEHHBIX COTJalleHUH. B KOHEYHOM cueTe aBTOp YTBEPXKIAeT, UTO YriyOJIeHHe
3TOr0 CTPATErHYEeCKOro MapTHEPCTBA HE TOJIBKO YKPEMHUT ABYCTOPOHHIOK YCTOWYMBOCTH MEXKIY
Tamkenrom u Kyana-JIymnypowm, HO 1 OyZeT cnocoOCTBOBaTh 0oJiee MHPOKOMY MEXKYIbTYPHOMY
JIMAJIOTy B €BPa3UIICKOM U IOr0-BOCTOYHOA3MATCKOM PErHOHAX.

KiroueBble  ciaoBa:  VY30ekucrad;  Manaii3us;  JABYCTOPOHHEE  COTPYIHHYECTBO;
SKOHOMHYECKHE OTHOUICHMS, KYIbTYpHas JUIUIOMATHSA;, HUCJIAMCKOE Haclenue; MYy3eH;
akaJieMHuecKuii 0OMeH; nudpoBU3aIs; MEXKTYHAPOIHOE COTPYIHUYECTBO.

I. Axatov
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Iki tarafli biiyiimenin temel direkleri olarak ekonomik diplomasi ve kiiltiirel miras:
ozbekistan ve malezya ornegi

Ozet. Bu makale, Ozbekistan ve Malezya arasindaki ikili is birliginin cok boyutlu gercevesini,
mevcut durumunu ve stratejik beklentilerini kapsamli bir sekilde incelemekte; diplomatik,
ekonomik, kiiltiirel, egitsel, akademik ve miizecilikle ilgili ortakliklarin derinlemesine bir analizini
sunmaktadir. Calisma, diplomatik baglarin tarihi evrimini izlerken, 2005 yilinda kurulan Ortak
Ticaret Komitesinin ikili ekonomik iligkileri koordine etmek, {iist diizey ticaret diyaloglarini
kolaylastirmak, karmasik pazar erisim engellerini ele almak ve karsilikli yatirim girisimlerini tesvik
etmek icin tasarlanmis kritik bir kurumsal mekanizma olarak temel roliiniin altin1 ¢izmektedir.

52


mailto:ilhom.ahatov85@gmail.com

Turkic historical studies. Ne 3 (10) 2026 urinme — TaMbI3 — KbIDKYHEK

Komitenin 2009 yilinda Taskent'te gerceklestirilen kritik ikinci toplantisi ve Malezya is heyetinin
2018 yilinda Ozbekistan'a yaptig1 stratejik ziyaret dahil olmak {izere, her ikisi de endiistriyel,
yatirim, ulagtirma-lojistik ve ihracata yonelik is birliginin genislemesini katalize eden doniim
noktasi niteligindeki diplomatik kilometre taglarma 6zel bir vurgu yapilmaktadir. Makroekonomik
ve ticari boyutlarin Otesinde, arastrma, Malezya Islam Sanatlari Miizesi'nin paha bicilmez
akademik faaliyetlerini ve eser koleksiyonlarmi One ¢ikararak ikili etkilesimin kiiltiirel ve
medeniyetsel paradigmalarina inmektedir. Bu bakis agisi, Orta Asya'nin zengin tarihi, sanatsal ve
yazma miraslarmin uluslararas: kitlelere nasil korundugunu, incelendigini ve sergilendigini
vurgulamaktadir. Dahasi, ¢alisma, daha derin bir entegrasyonu engelleyen mevcut yapisal
darbogazlar1 ve operasyonel zorluklar1 elestirel bir sekilde degerlendirmekte; 6zellikle kisa vadeli
mesleki egitim programlari, arastirmacilar ve dgrenciler igin kisith akademik hareketlilik, nadir
arsiv varliklarinin yetersiz dijitallestirilmesi, kurumlar arasi1 koordinasyondaki dénemsel bosluklar
ve ulusotesi kiiltiirel sergileri etkileyen lojistik engellerle ilgili sorunlar1 agikca tespit etmektedir.
Titiz bir karsilastrmali degerlendirme yoluyla makale, iki tlkenin dijital altyapi, kiiratoryel
metodolojiler ve mize yonetim kapasitelerindeki belirgin farkliliklarin altin1 ¢izmektedir. Bu
sistemik simirlamalarin tistesinden gelmek ve ikili ortakligin tiim potansiyelini ortaya ¢ikarmak icin
calisma, kapsamli ve gelecege doniik bir dizi politika dnerisini savunmaktadir. Bunlar arasinda uzun
vadeli burs programlari, ortak akademik arastirma girisimleri, birlestirilmis dijital arsiv platformlari,
kalict ikili sergiler, gelismis eser koruma uygulamalar1 ve hiikiimetler arasi anlagsmalarin titizlikle
uygulanmasmi saglayacak giiclendirilmis kurumsal mekanizmalarin kurulmasi yer almaktadir.
Sonug olarak makale, bu stratejik ortakligin derinlestirilmesinin sadece Taskent ve Kuala Lumpur
arasindaki ikili direnci gliclendirmekle kalmayacagini, ayn1 zamanda Avrasya ve Giineydogu Asya
bdlgeleri genelinde daha genis kiiltiirlerarasi diyalogu tesvik edecegini savunmaktadir.

Anahtar kelimeler: Ozbekistan; Malezya; ikili is birligi; ekonomik iliskiler; kiiltiirel
diplomasi; Islami miras; miizeler; akademik degisim; dijitallesme; uluslararasi is birligi.

Introduction

The institutional framework and multi-faceted cooperation between Uzbekistan and Malaysia
serve as a vital foundation for bilateral relations, anchored by the Joint Trade Committee established
in 2005. Over the past two decades, this mechanism has facilitated strategic dialogue, tariff
harmonization, and industrial cooperation in sectors such as textiles and chemical processing. This
economic partnership was further reinforced by high-level investment visits, including the 2018
delegation from the Malaysia External Trade Development Corporation, which focused on
enhancing foreign capital attraction, streamlining customs, and expanding trans-Eurasian logistics.
Beyond economic ties, cultural diplomacy and heritage preservation act as powerful catalysts for
bilateral engagement. This connection is exemplified by the Islamic Arts Museum Malaysia in
Kuala Lumpur, where roughly 14 percent of its holdings — exceeding 980 masterworks — are
dedicated to Central Asian heritage, chronicling Mawarannahr, Samarkand, and the Timurid
renaissance. Through rare manuscripts, miniature paintings, and applied arts, IAMM functions as a
civilizational bridge connecting Eurasia and Southeast Asia. This shared historical legacy fosters
mutual cultural appreciation and elevates Uzbekistan's global academic visibility, establishing a
robust framework for educational collaborations and joint preservation between Tashkent and Kuala
Lumpur.

Materials and Methods

This study employs a comprehensive comparative and systemic analysis of bilateral
institutional mechanisms, cultural exchange practices, and educational frameworks between
Uzbekistan and Malaysia. Methodologically, the research draws upon archival materials, official
bilateral collaboration agreements signed since 2000, trade committee protocols, and quantitative
metrics regarding museum holdings, artifact preservation, and professional training programs.
Statistical data — including the evaluation of 12 official inter-institutional agreements, 5 major joint
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exhibitions over the past quarter-century, and capacity-building metrics such as participant
completion rates and training module durations — were systematically assessed to identify structural
inefficiencies. Furthermore, the research utilizes comparative methodologies to evaluate digital
infrastructure asymmetries, contrasting Malaysia's advanced museum marketing and digital
integration with Uzbekistan's extensive archival base of over 3 million rare exhibits and 100,000
oriental manuscripts. By analyzing objective logistical obstacles, geographical distances exceeding
6,000 kilometers, and manuscript digitization rates, the paper constructs a holistic framework to
diagnose systemic bottlenecks and formulate evidence-based recommendations for enhanced
bilateral integration.

Discussion of results

The institutional framework and multi-faceted cooperation between Uzbekistan and Malaysia
serve as a vital foundation for bilateral relations, anchored by the Joint Trade Committee
established in 2005, which has consistently acted as a fundamental platform for bilateral economic
coordination and strategic dialogue. Over the past two decades, this collaborative mechanism has
transcended traditional diplomatic interactions, facilitating comprehensive and high-level
discussions on critical issues such as tariff harmonization, the removal of market access barriers,
and the robust protection of bilateral investments. By streamlining regulatory frameworks and
fostering a predictable business climate, the Committee has effectively ensured that both nations
can successfully navigate rapidly evolving global economic landscapes, mitigate external market
shocks, and capitalize on their respective geopolitical advantages as emerging economic hubs in
Central Asia and Southeast Asia [1].

Building upon this solid institutional bedrock, the scope of bilateral engagement has
progressively expanded beyond conventional trade into dynamic domains including industrial
cooperation, technological innovation, green energy transition, and human capital development.
Strategic partnerships in sectors such as agriculture, higher education, Islamic finance, and halal
industry standards have unlocked synergistic growth opportunities for the private sectors of both
countries. Furthermore, active dialogue chambers and regular business forums organized under the
aegis of the bilateral framework continue to catalyze direct business-to-business linkages,
encouraging joint ventures and long-term capital flows. Looking forward, the deepening
convergence of economic interests positions Uzbekistan and Malaysia not only as reliable bilateral
partners but also as proactive contributors to inter-regional stability, sustainable prosperity, and
enhanced connectivity between Central Asia and the broader ASEAN marketplace.

A significant turning point in elevating bilateral trade turnover and diversifying commercial
exchanges occurred during the second meeting of this joint committee, which was successfully
convened in Tashkent on October 20, 2009. This pivotal session transcended routine administrative
protocols by not only addressing structural trade imbalances and reducing bureaucratic friction, but
also by strategically paving the way for deeper, institutionalized industrial cooperation across high-
value sectors such as electrical engineering, advanced textiles, sustainable agriculture, and complex
chemical processing. By aligning national economic priorities with mutual capabilities, the meeting
effectively translated high-level diplomatic goodwill and theoretical frameworks into tangible, long-
lasting economic outcomes, thereby creating a secure and predictable environment for the business
communities and private sector stakeholders of both nations [2].

Building upon the momentum generated in Tashkent, subsequent economic frameworks
catalyzed a more resilient model of cross-border partnership, emphasizing value-addition,
technology transfer, and joint export-oriented manufacturing. The deliberate focus on diversifying
beyond traditional commodity trade enabled both Uzbekistan and Malaysia to leverage their
comparative advantages, integrating local enterprises into wider regional and global supply chains.
Furthermore, this cooperative milestone established a robust precedent for future bilateral
dialogues, proving that institutional commitment and structured multilateral engagement are
indispensable for transforming shared aspirations into sustainable, long-term commercial
prosperity.
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This vital institutional dialogue was further reinforced and operationalized by high-level
investment missions, most notably the official working visit of a distinguished business delegation
led by the leadership of the Malaysia External Trade Development Corporation to Uzbekistan from
October 31 to November 2, 2018. During this strategic diplomatic engagement, substantive and
multifaceted negotiations were conducted with key governmental bodies, including the State
Investment Committee and the Chamber of Commerce and Industry [3]. These high-level
deliberations focused intensely on refining foreign capital attraction mechanisms, streamlining
customs clearance and regulatory procedures, and expanding multimodal logistics capabilities along
critical trans-Eurasian transport corridors to drastically reduce supply chain friction.

Moreover, the discussions laid critical groundwork for establishing advanced joint high-tech
enterprises within Uzbekistan's specialized free economic zones, fostering technology transfer and
localized manufacturing. Special emphasis was also placed on analyzing targeted export strategies
designed to propel competitive Uzbek finished products into lucrative third-country markets by
leveraging Malaysia’s extensive regional trade networks. By bridging institutional planning with
direct commercial enterprise, this visit underscored the shared commitment of both nations to
cultivate a resilient, innovation-driven economic partnership capable of adapting to shifting global
market dynamics.

Beyond the traditional economic frameworks and strategic trade corridors that conventionally
anchor modern interstate relations, cultural diplomacy and heritage preservation serve as
indispensable catalysts in cementing a robust bilateral partnership between Uzbekistan and
Malaysia. This deepening engagement transcends standard diplomatic protocols, finding its most
profound institutional expression through joint scholarly initiatives, academic exchanges, and the
extensive archival holdings preserved by premier cultural institutions [3]. Among these, the Islamic
Arts Museum Malaysia stands out as a preeminent bridge of mutual understanding, actively
fostering a shared appreciation for Islamic art, history, and civilization across diverse geographical
boundaries.

Situated in the heart of Kuala Lumpur across an impressive architectural expanse of 30,000
square meters and housing over 7,000 unique cultural artifacts, the museum operates as a premier
beacon for Islamic civilizational studies in Southeast Asia. Within this vast and meticulously
curated collection, approximately 14 percent of the total holdings — amounting to more than 980
priceless masterworks — are directly dedicated to the rich and multifaceted heritage of Central Asia.
These exceptional holdings systematically chronicle the historical regions of Mawarannahr,
Samarkand, and the intellectual centers of Bukhara and Khiva, while paying particular homage to
the brilliant scientific, artistic, and literary renaissance of the Timurid epoch [4]. Through
manuscripts, ceramics, metalwork, and textiles, the museum not only preserves the tangible legacy
of Central Asian statecraft and intellectual brilliance but also offers researchers and the broader
public a vivid testament to the enduring historical ties that continue to inspire contemporary Uzbek-
Malaysian cooperation.

The expansive and meticulously cataloged collection housed within the museum acts as an
essential civilizational bridge, dynamically connecting the historical heartbeat of Eurasia with the
vibrant maritime and mainland realms of Southeast Asia. Through preserved rare manuscripts,
exquisite miniature paintings, intricate ceramics, masterclass metalwork, and diverse applied arts,
international researchers and visitors alike are afforded an unprecedented window into a shared
Islamic artistic legacy. This rich material culture powerfully underscores centuries of profound
intellectual exchange, vibrant Sufi spiritual networks, and historic diplomatic correspondence that
once traversed the ancient trans-Eurasian trade routes, uniting distant cultures in a common heritage
of knowledge and craftsmanship [5].

By rendering these invaluable historical milestones vividly accessible to contemporary
Southeast Asian audiences, the institution not only fosters a deep sense of mutual cultural
appreciation and cross-cultural dialogue but also significantly elevates Uzbekistan's historical
prominence within global academic discourse. Furthermore, this dynamic cultural visibility serves
as a strategic catalyst, paving the way for deeper educational collaborations, joint archaeological

55




Turkic historical studies. Ne 3 (10) 2026 urinme — TaMbI3 — KbIDKYHEK

and conservation projects, and enduring academic partnerships between Tashkent and Kuala
Lumpur.

In terms of institutional synergy and legal frameworks, this profound cultural affinity has
been progressively formalized through twelve major official collaboration agreements signed
between national museums, research centers, and academic institutions since 2000. These bilateral
pacts have provided the foundational architecture for sustained academic exchange, joint
conservation efforts, and collaborative research endeavors. Complementing these legislative
milestones, over the past quarter-century, five major joint exhibitions have been meticulously
curated and successfully organized to showcase rare Central Asian antiquities, exquisite
manuscripts, and decorative arts to diverse audiences in Kuala Lumpur. These landmark showcases
have served as vital windows into the rich civilizational tapestry of the Silk Road, drawing
significant scholarly attention and public acclaim [6].

However, despite these notable historical milestones and the undeniable dedication of
participating institutions, persistent structural inefficiencies and operational bottlenecks continue to
hinder the full potential of current cultural exchange mechanisms. Most notably, approximately 80
percent of these flagship exhibitions remain isolated, one-off, and narrowly focused events, lacking
long-term strategic integration. This recurring limitation highlights a critical absence of a
systematic, institutionalized framework — one that is urgently required to establish permanent
galleries, facilitate long-term artifact loan agreements, and implement dynamic rotating expositions.
Overcoming these systemic barriers is essential to transition from sporadic displays to a continuous,
deeply impactful dissemination of Uzbek historical heritage on the international stage, thereby
anchoring bilateral relations in enduring cultural resonance.

Despite these promising avenues of cooperation, persistent structural challenges within
personnel training, institutional digitalization, and academic exchange continue to hinder the full
realization of the bilateral potential between Uzbekistan and Malaysia. A critical bottleneck lies in
the execution of capacity-building programs, where quantitative participation often masks
underlying qualitative deficiencies and systemic inefficiencies. For instance, while a modest cohort
of 18 specialists from Uzbekistan has completed short-term professional internships in Malaysia, a
mere 22 percent of these trainees succeeded in obtaining internationally accredited certificates,
highlighting a significant gap between mere attendance and actual competency acquisition.

This systemic shortfall is severely exacerbated by the excessively brief duration of the
training modules — typically restricted to compressed windows of 10 to 14 days—which
fundamentally prevents participants from acquiring deep professional competencies, mastering
complex technical methodologies, or forging enduring institutional partnerships. Compounding
these issues is the lack of standardized post-program integration frameworks, meaning that newly
acquired knowledge is rarely funneled back into domestic administrative or educational systems to
drive institutional modernization [7]. Consequently, without comprehensive curriculum redesigns,
extended fellowship periods, and rigorous performance-tracking mechanisms, bilateral exchange
initiatives will continue to yield superficial outcomes rather than the transformative human capital
required for sustainable strategic partnership.

This superficial level of engagement ultimately limits the effective transfer of advanced
administrative and academic expertise, curtailing the broader, long-term impact of bilateral
capacity-building initiatives across critical educational and research sectors. To overcome these
barriers and foster a truly sustainable knowledge-sharing ecosystem, future bilateral strategies must
transition away from short, fragmented training cycles toward comprehensive, long-term
fellowships, dual-degree programs, and structured institutional joint ventures. Only through deeply
integrated academic mobility and rigorous, certified professional development can Tashkent and
Kuala Lumpur bridge existing structural gaps and maximize the transformative impact of their
bilateral partnership.

In the realm of digitalization, information sharing, and archival preservation, the pace of
modernization remains severely restricted, as empirical data indicates that only 3.5 percent of
manuscripts concerning Southeast Asian relations housed in Uzbekistan have been collaboratively
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cataloged electronically [8]. This sluggish digitization rate is compounded by legacy infrastructure,
limited technical training among archival staff, and a historical reliance on analog cataloging
traditions that fail to meet contemporary international standards. Consequently, this bottleneck not
only limits global scholarly accessibility to rare archival holdings and specialized resource
repositories, but it also deprives international and domestic researchers of vital comparative data
necessary for comprehensive geopolitical, cultural, and historical analyses.

Furthermore, the persistent absence of a unified, interoperable digital platform continues to
constrain the overall efficiency of scholarly cooperation between the two nations, creating persistent
logistical bottlenecks, administrative friction, and redundant efforts in cross-border data
management. Without a centralized digital repository or shared cloud-based metadata standards,
researchers are frequently forced to navigate fragmented, incompatible local databases, which
significantly increases the time and resources required for cross-disciplinary investigations.
Overcoming these systemic hurdles and bridging the existing gaps in bilateral academic integration
requires substantial institutional commitment, robust financial investments, prolonged professional
exchange frameworks, and the establishment of a standardized, modern digital infrastructure
capable of supporting seamless, long-term knowledge transfer, open-access protocols, and
collaborative virtual research communities.

A comprehensive comparative analysis of both parties' potentials reveals distinct asymmetries
and systemic cooperative barriers that impede the seamless integration of their intellectual and
cultural assets. Malaysia demonstrates advanced capabilities in digital technologies and museum
marketing, with 92 percent of its museums equipped with state-of-the-art audio guides and
immersive virtual tour systems that significantly enhance visitor engagement and global outreach
[8]. Furthermore, its strategic institutional frameworks foster robust public-private partnerships,
accelerating the adoption of cutting-edge interpretive tools and dynamic educational programming
that resonate with international audiences.

Conversely, while Uzbekistan possesses over 3 million rare exhibits and more than 100,000
ancient oriental manuscripts of profound historical and civilizational value, only 8 to 10 percent of
them are currently adapted to international marketing, conservation, and digital management
standards, severely restricting their international academic visibility. This critical discrepancy
highlights an urgent imperative for bilateral knowledge transfer, wherein Malaysia’s technological
prowess and innovative visitor-economy strategies can be synergized with Uzbekistan's
unparalleled archival heritage, ultimately creating a mutually beneficial framework for cross-
cultural preservation and global scholarly dissemination [9].

These underlying structural disparities are further compounded by objective logistical
obstacles, including a geographical distance exceeding 6,000 kilometers, prohibitive transportation
costs, and complex bureaucratic barriers associated with the international transit, high-security
handling, and specialized insurance of irreplaceable ancient artifacts [9]. Furthermore, the near
absence of dedicated fundamental monographic research dedicated to Uzbek-Malaysian relations
within the holdings of the National Library of Uzbekistan, coupled with the predominantly
declarative nature of signed bilateral agreements that lack well-developed, enforceable
implementation mechanisms, underscores the critical need for deeper institutional reforms, targeted
financial investments, and optimized cooperative frameworks to unlock the full potential of bilateral
partnership. Addressing these systemic bottlenecks will require establishing specialized joint
committees, streamlining customs protocols for cultural property, and fostering active academic
exchange networks to bridge the existing informational and operational divides.

Conclusion

Here is the expanded, enriched, and cohesive academic version of your text, structured into
well-developed paragraphs without any fragmented bullet points or headings:

A comprehensive structural analysis of bilateral relations between the Republic of Uzbekistan
and Malaysia reveals a diplomatic and economic foundation uniquely anchored in historical
affinity, traditional trade corridors, and shared Islamic heritage, yet constrained by multifaceted
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operational bottlenecks. Historically, the civilizational crossroads of Central Asia and Southeast
Asia have enjoyed deep intellectual and cultural exchanges, epitomized by the preservation of rich
manuscript traditions and spiritual scholarship. In the contemporary era, these deep-rooted ties have
been formally institutionalized through bilateral mechanisms such as the Joint Trade Committee and
cross-cultural initiatives facilitated by prominent academic and heritage institutions, including the
Islamic Arts Museum Malaysia. These repositories and cooperative frameworks successfully serve
as vital bridges, introducing Central Asian history, fine calligraphy, and medieval bookmaking arts
to wider Southeast Asian audiences. However, despite the visible success of these high-profile
cultural exhibitions and diplomatic forums, the long-term potential of the partnership remains
severely limited by persistent structural inefficiencies, inadequate execution timelines, and an over-
reliance on short-term cooperative frameworks.

At the operational level, current bilateral initiatives frequently suffer from a lack of
institutional continuity, evidenced by short-term professional training modules, low professional
certification success rates among participants, and sluggish paces of manuscript digitization and
archival exchange. Furthermore, logistical barriers, complex bureaucratic procedures, and a
deficiency in standardized digital infrastructures hinder the seamless flow of academic resources,
joint technological research, and commercial cargo between Tashkent and Kuala Lumpur. While
existing intergovernmental agreements articulate ambitious visions for economic and educational
cooperation, they often function as isolated, one-off events rather than components of a continuous
developmental pipeline. This disconnect prevents researchers, curators, and trade practitioners from
translating high-level diplomatic goodwill into sustained, measurable outcomes, leaving critical
sectors vulnerable to administrative inertia and fragmented resource allocation. Overcoming these
systemic hurdles necessitates a decisive strategic shift away from episodic engagements toward
deeply institutionalized, long-term frameworks of cooperation. To achieve this, both nations must
prioritize the establishment of sustained fellowships, dual-degree academic programs between
leading universities, and harmonized digital archiving infrastructures that facilitate real-time
collaboration among researchers and museum curators. By directly addressing infrastructural
asymmetries, streamlining joint cataloging protocols for rare Islamic manuscripts, and enforcing
robust, practical implementation mechanisms within newly signed bilateral agreements, Uzbekistan
and Kuala Lumpur can transcend traditional diplomatic limitations. Ultimately, bridging these
operational gaps will enable both nations to transform their historical goodwill into a deeply
integrated, highly resilient partnership capable of driving sustainable mutual growth across
academic, technological, and economic domains.
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XX FACBIP BACBIHJIATBI KA3AK YJTTBIK BACITACO31: AFAPTYIIBIJIBIK
NAEAJAP, KOFAMIBIK YAEPICTEP ’)KOHE TAPUXU BIJIIM BEPY

Angatma. Makanaga XX racelp OachIHIarbl Ka3akK VITTBIK Oacriace3iHae KepiHiC TamkKaH
aFapTYIIBIIBIK HJIESIap MEH KOFaMJIBIK YJIEpiCTep TapuXy TYPFBIIAH KapacThIPbUIAIbL. 3ePTTEYIiH
Heri3ri gaepekTik OaszacblH «Kazak», «AK »xom» xoHe «/lama yomastepy OachUIbIMAApBIHIA
XKapUsJIaHFaH OKy-arapTy, KOFaMJIbIK JKaHFBIPY, VITTBIK caHa *oHe TYpKUs TaKbIPHIObIHA KATHICTHI
MaTepuanaap Kypaiasl. 3epTrey OapbIChIHIA TapUXU-KYHENIK, TapUXHU-CAJIbICTBIPMAJIbl KOHE
Ma3MYHBIK TaJlJay oJICTepl KOJIAHbUIIbI. ¥JITTHIK 0acmace3 MaTepualapbliH Talaay OKy-arapTy
MaceNeNepiHiH Ka3aK KOFaMBIHJAFbl QJICYMETTIK JKOHE MOJIEHU e3repicTepMEH e3apa OaliaHbIcTa
KeTepUIreHiH kepcerTi. «Kazak» xkoHe «AK kom» OachUIbIMAApbIHAAFrbl TYpKHUS Typasibl
KapUsUTaHBIMJIAPIbl Taljgay XX Facelp OachIHIArbl Ka3ak KoraMbIHBIH OCMaH MeMIJIeKeTi MeH
Typkusimarbl cascH >KOHE KOFAMJIBIK ©3repicTepre KhI3bIFYIIBIIBIK TAHBITKAHBI aHBIKTAJIHL.
Kazakcran men TypkusiFa KaTbICThl Oacnace3 MaTepuaiiapblH CAbICThIpMaibl Tajaay KOFamJbIK
KAHFBIPY, aFapTYNIBUIBIK JKOHE YJITTBIK CaHa MOCEJICNICPIHIH oOp KOFaMHBIH TapuXd JaMy
JKarJaiiblHa cail  ©3IHJIK CUIATTAphIlH aWKBIHIAABl. 3epTTey HOTIIKECIHIE Ka3aK YITTHIK
Oacmace3iHiH KOFaMJBIK ITKIp MEH aFapTYIIBUIBIK UACSUIAPBIH KAJIBITITACYbl MEH TapaybIHIaFbl
TapuXx¥ OPHBI CapaJIaHbIll, Oacrace3 MarepuaIgapblH Ka3ipri OuUTiM Oepy yIepiCiHIe Tapuxu JepeK
peTiHae maiJaaHyIbIH MaHbBI3bl HeT13Menal. MyHnal nepeKTepMEeH JKYMBIC OUTIM amylibuIapbIH
TapuX¥ MOTIHI JOYIp/iH KOFaMJIbIK JKaFIaibIMEH cabaKTacThIpa KapacThIpybIHa, OpTYpJIi Oacmaces
MaTepHUaIAapblH CAJBICThIpa TalJayblHA KOHE TApUXM JEPEKIIeH >KYMBIC icTey JarIblIapblH
KAJIBIITaCThIPYyFa BIKIAJ eTeIl.

KinT ce3aep: kazak yiTTHIK O0acmacesi; «Ka3aky raseri; «AKx oy raszeri; «Jlana yomasrey;
arapTYyUIBbUIBIK; KOFaMBIK YAEpICTep; YITTHIK caHa; Typkus, Tapuxu Jepek.
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The kazakh national press of the early twentieth century: enlightenment ideas, social
processes, and history education

Abstract. The article examines, from a historical perspective, the enlightenment ideas and
social processes reflected in the Kazakh national press of the early twentieth century. The primary
source base of the study consists of materials published in «Qazaq», «Aq Zhol», and «Dala
Ualayaty» concerning education and enlightenment, social modernization, national consciousness,
and Turkey. The study employs historical-systemic and historical-comparative methods, as well as
content analysis. The analysis of national press materials shows that issues of education and
enlightenment were addressed in close connection with social and cultural changes in Kazakh
society. An analysis of publications on Turkey in «Qazag» and «Aq Zhol» revealed the interest of
early twentieth-century Kazakh society in the political and social changes taking place in the
Ottoman Empire and Turkey. A comparative analysis of press materials concerning Kazakhstan and
Turkey identified the distinctive features of social modernization, enlightenment, and national
consciousness shaped by the historical conditions of each society. The study examines the historical
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role of the Kazakh national press in the formation and dissemination of public opinion and
enlightenment ideas and substantiates the importance of using press materials as historical sources
in contemporary education. Working with such sources encourages students to examine historical
texts in relation to the social conditions of the period, compare different press materials, and
develop skills in working with historical sources.

Keywords: Kazakh national press; «Qazag» newspaper; «Aq zhol» newspaper; «Dala
Ualayaty»; enlightenment; social processes; national consciousness; Turkey; historical source.
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Ka3axckasi HalloHaJIbHAas Impecca HavdaJja xXx B€Ka: INIPOCBECTUTECILCKUE UIEH,
001IeCTBEHHbIE NMpoueCcChl U HCTOPUIECCKOC 06p330BaHI/Ie

AHHOTanus. B cTaThe ¢ HCTOPUYECKON TOUKH 3PEHUSI pACCMATPUBAIOTCS TTPOCBETUTEIIHCKUE
UJeu U OOIIECTBEHHBIC MPOIECCHI, HAIIEAIMNE OTPAKEHHWE B Ka3aXCKOW HAIMOHAIBHOW TIpecce
Hayaa XX Beka. OCHOBHYIO HCTOYHHUKOBYIO 0a3y HCCIIEOBAaHUS COCTaBISIOT MaTepuabl,
onyOimMKoBaHHbBIE B M3MaHuAx «Kazaky, «AK xxom» u «Jlama yonasTel» U MOCBSIIEHHBIE BOIPOCAM
00pa3zoBaHus M IPOCBEIICHHS, OOIECTBEHHOT0 OOHOBIICHUSI, HAITMOHAIBHOTO CO3HAHUS U Typuuu.
B wuccnenoBaHnm TPUMEHSIINCh HCTOPUKO-CHCTEMHBIM, HMCTOPUKO-CPABHUTEIBHBIA METOIBI M
COJICpXKATEbHBIA aHAIM3. AHAINW3 MaTEPHAIOB HAIMOHAIBHOM TPECCHl MOKa3all, YTO BOIPOCHI
0o0pa3oBaHUs U TMPOCBELIECHUS MOJHMMAIKNCh BO B3aHUMOCBSI3U C COIMAIBHBIMH U KYJIbTYPHBIMHU
M3MEHEHUSMHU B Ka3axcKoM olmiectBe. B pesynbrare ananuza myoaukauuii o Typiuu B U3JaHUSIX
«Kazak» m «AK Xo0J» OB BBISBIIEH HWHTEpPEC Ka3axCKoro ooOmecTBa Hadajga XX BeKa K
MOJIMTUYECKUM U OOIIECTBEHHbIM H3MeHeHHsM B OcMmaHCKOM TocynapctBe U Typuuu.
CpaBHUTENBbHBIN aHAIN3 MaTEPUATIOB TIpecchl, MOCBAMEHHBIX Kazaxcrany u Typuuu, BbISBUI
0COOEHHOCTH OOIIECTBEHHOTO OOHOBJICHHS, TPOCBETUTEIILCTBA W HAIMOHAIBHOTO CO3HAHUS,
00yCIIOBJICHHbIE HCTOPHUYECKUMH YCIOBUSIMU pPa3BUTUS KaxJoro ooOmectBa. B pesynbrate
UCCIIEIOBAHUSl  OIpPEAEJICHO HCTOPHUYECKOE MECTO Ka3axXxCKOW HalMOHAJIBHOM Mpecchl B
(hOopMHUPOBAHUM U PACIPOCTPAHEHUHU OOIIECTBEHHOTO MHEHUS U MPOCBETUTENIBCKUX HEH, a TaKkKe
000CHOBAaHO 3HAYEHHE HCIIOJIb30BAHUSI MATEPHAIIOB MIPECCHI B KAUECTBE UCTOPUUECKUX UCTOYHUKOB
B COBpPEMEHHOM oO0Opa3oBaTellbHOM Ipolecce. PaboTra ¢ TakMMU HCTOYHUKAMU CHOCOOCTBYET
OCMBICJICHHIO OOYYalOUIUMUCS HCTOPUYECKUX TEKCTOB BO B3aHMOCBSI3M C OOLIECTBEHHBIMU
YCIOBUSIMU SIOXH, HMX CPaBHUTEIbHOMY aHanu3dy U (HOPMHPOBAHUIO HABBIKOB pPalbOTHI C
HUCTOPUYECKUMH UCTOYHUKAMH.

KuloueBble cjioBa: ka3axckas HalMOHajbHas mpecca; razera «Kaszaky; razera «AK Ko,
«[lana yomadare»; NPOCBETUTENHCTBO; OOIIECTBEHHBIE MIPOIECCHI; HAIMOHAIBHOE CO3HAHUE;
Typuus; HCTOPUUECKUN UCTOYHHUK.
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Xx. Yiizyilin baslarinda kazak milli basini: aydinlanma fikirleri, toplumsal siirecler ve
tarih egitimi

Ozet. Makalede XX yiizyilin baslarindaki Kazak milli basmina yansiyan aydinlanma fikirleri
ve toplumsal siirecler tarihsel agidan ele alinmaktadir. Arastirmanin temel kaynaklarini «Kazak»,
«Ak Yol» ve «Dala Vilayeti» yaymlarinda yer alan egitim ve aydinlanma, toplumsal yenilesme,
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milli biling ve Tiirkiye konularina iliskin materyaller olusturmaktadir. Arastirmada tarihsel-
sistematik, tarihsel-karsilagtirmali ve igerik analizi yOntemleri kullanilmigtir. Milli basin
materyallerinin analizi, egitim ve aydinlanma meselelerinin Kazak toplumundaki sosyal ve kiilturel
degisimlerle baglantili olarak ele alindigmi ortaya koymustur. «Kazak», «Ak Yol» yayinlarinda
Tiirkiye hakkinda yayimlanan materyallerin analizi sonucunda, XX. ylizyilin baslarindaki Kazak
toplumunun Osmanli Devleti ve Tiirkiye’deki siyasi ve toplumsal degisimlere ilgi duydugu tespit
edilmistir. Kazakistan ve Tiirkiye’ye iligkin basin materyallerinin karsilastirmali analizi, toplumsal
yenilesme, aydmlanma ve milli biling meselelerinin her iki toplumun tarihsel gelisim sartlarma
baglh kendine 6zgii Ozelliklerini ortaya c¢ikarmistir. Arastirma sonucunda Kazak milli basininin
kamuoyunun ve aydinlanma fikirlerinin olusumu ve yayilmasindaki tarihsel yeri degerlendirilmis,
basin materyallerinin glinlimiiz egitim silirecinde tarihsel kaynak olarak kullanilmasinin 6nemi
temellendirilmistir. Bu tiir kaynaklarla ¢aligmak, 6grencilerin tarihsel metinleri donemin toplumsal
sartlartyla baglantili bicimde degerlendirmelerine, farkli basin materyallerini karsilastrmali olarak
analiz etmelerine ve tarihsel kaynaklarla ¢alisma becerilerini gelistirmelerine katki saglamaktadir.

Anahtar kelimeler: Kazak milli basmi; «Kazak» gazetesi; «Ak Yol» gazetesi; «Dala
Vilayeti»; aydinlanma; toplumsal siire¢ler; milli biling; Tiirkiye; tarihsel kaynak.

Kipicne

XX FachIPIBIH AJFANIKbl OHXKBUIIBIKTAPHl Ka3aK KOFAMBIHBIH KOFaMJBIK KYPBUIBIMBI MEH
pyxaHu OarjapbIHAa ejeyiai 0eTOyphic *acalfaH Ke3eH PETIHIE CUIaTTanajbl. ATanFaH Ke3eHJe
Ka3aK KOFaMBIHBIH ©31HIH TapuXd >KOHE MOJICHM OOJMBICHIH jKaHAllla TMaWbIMIay YAepicli MeH
arapTyIIBUIBIK OaFBITTaFbl KO3KapacTapAblH KOFaMmja OpHBIFa Oactaybl aliKeIH Oaiikanmasl. Kazak
VITTBIK Mep3iMJIi Oacmace3i KOFaMJIaFbl )KaHa Ke3KapacTap MEH aFapTYIIbUIBIK YCTaHBIMIAPIbIH
TapaJlyblHa KbI3MET €TKEH MaHbI3bl aKMaparThlK oprara anHanmabel. «Kazak», «AK xom», «lana
yaasThl» CHAKTBI O0achbUIBIMIAP XaJBIKTBl OKY-OUTIMIe WIaKbIPBIT KaHa KOWMal, KOFambl
YKAHFBIPTYIBIH HETI3T1 TETIr1 PETIHAEC aFapTYIMIbUIBIKT aJIIBIHFBI Katapra mbirapasl [1, 167]. Kazak
VITTBIK Oacmace3i OeTTepiHJe jKapWsUIaHFaH Marepuaiaapaa OutiM  Oepy, TopOue, YITTBIK
Olpereiyik TMeH TapuXHW >KaAThl KaJbINTACTBIPY MOceNeepl KyWeni Typae KeTepinai. YIJITTHIK
0achLIBIMAAP APKBUIBI Ka3aK 3HWSUIBLIAPBI OUTIMJII YIIT KaJBINITACTHIPY HICSICHIH HACHUXATTall, OKY
MEH TOpOMEHI KOFaMHBIH 3HATKEPIIIK JKOHE MOJCHHM UIrepuUICYiH KaMTaMachl3 €TETIH Heri3ri
aNFBIIApTTapAbIH Olp peTiHme KapacTeipabl. OCbl TYpPFBIIAH KapacThIpFaHAa KaszaK YJITTHIK
Oacmace3iH TEK TapUXHU JEPEKKO3 FaHA €MEC, NEIaroruKaJIbiKk Ma3MYHFa € aFrapTyIIbUIBIK (DEeHOMEH
petinae Oaranayra Oomausl [2].

XX racwIpAblH OachIHIAFBI Ka3ak Mep3iMli OacklIbIMAapbiHaa TYpKUsAFa KaThICThl OKUFaapFa
na eneyini Hazap aymapbuiasl. bacmace3 6errepinge OcMaH MEMJICKETIHIE OPBIH allFaH CasCU KOHE
KOFaMJIBIK ©3TepICTep, COFBIC JKaFjaibl, KEeHiH jkaHa TYpiK MEMJICKETIHIH KaJbIlITacyblHa
OalimaHbICTBl YZEpICTep Typajbl MOIIMETTEp >KapUsUIaHbIN OTHIpAbI. MyHpmail xabaprnap Kazak
OKbIpMaHbIH TypKHUSAAaFbl OKUFAJapMEH TaHBICTHIPYMEH IIeKTeNIMEeH, CONl Ke3eHAeri TypKi
XaJBIKTAPbIHBIH TapUXU OailflaHBICTaphl MEH MOJCHU YKAKBIHABIFBI Typasibl TYCIHIKTIH OpPHBIFybIHA
pikman  erti. Ochl  Ma3MyHAaFbl JKapusUIaHBIMAAp Ka3aK KOFaMbIHBIH TypKusFa JereH
KBI3BIFYIIBUTBIFBIH KOPCETYMEH KaTap, TapuXH OTKEH[l KOHE YJITTHIK OOIMBICTHI MalbIMIAyIbIH
©31HJIIK aKMaparThIK Heri3aepiHiy OipiHe aitHanmasl [3, 133]. Kazipri OutiM Oepy kyieciHne Tapuxu
JIepeKTep/li OKBITYAa OJapAbl TeK (haKTOMOTUSIIBIK TYPFbIIa eMec, TYJIFANbIK, KYHIBUIBIKTBIK JKOHE
azaMaTThIK TopOue Oepy MakcaTblHAa MaijanaHy KaXeTTUTiri apTein oThip. OcbkiFaH coifkec XX
Facelp OachIHIAFBI Ka3aK YITTHIK Oacmace3i MaTepualapbliH COJ Ke3eHAeTr KOFaMIbIK-CasiCH KoHe
aFapTYIIBUIBIK YIEpICTEP[l TAaHBITATBIH TapUXU JEpeK pEeTiHAEe 3epTTey MaHbI3Abl. ¥ JTTBHIK
Oacrace3 OeTTepiHAETI OKY-arapTy, KOFaMJIbIK >KaHFBIPY KOHE YIJITTHIK CaHa MOCENENEePiH Tapuxu
KOHTEKCTE KapacThlpy Ka3aK KOFaMbIHIAFbl ©3TepICTepAiH Ma3MyHbl MEH epeKIIeTKTepiH
TepeHipek TyciHyre MyMKiHaik Oepeni. ConeiMeH Kartap Typkusizarbl KOFaMIbIK JKOHE
arapTYIIBUIBIK ©3repicTepAi Ka3ak Oacrace3iHAeri MOIIMETTEPMEH CANbICThIpa Taljay €Ki enjieri

61



Turkic historical studies. Ne 3 (10) 2026 urinme — TaMbI3 — KbIDKYHEK

XKAHFBIPY YICPICTEpiHIH OpTaK Oenriiepi MEH TapUXH €peKIIeTiKTepiH alKbIHIAayFa HEeri3 0oaabl
[4, 123].

3eprTey daicTepi

3eprreyne XX Facelp OachlHOarbl Ka3zak Mep3iMiai  OacmacesiHiH — Marepuaiiapsbl
naigananeuiapl. Herisri Hazap «Kazak», «Ak kom» koHe «[lama yonmastel» OachUIBIMIapbIHIA
KapbhlK KOPreH Makajajnapra, xabapiaap MeH MyONMIMCTHUKAIBIK MATiHAepre ayaapbuiabsl. Ochl
XKapUsITaHBIMJIApJaH OKy-aFapTy, Ka3aK KOFaMBIHIAFbl ©3TepiCTep, YITTHIK CaHa MAcelelepi KoHe
Typkusra KaThICTBI MOIIMETTEp IPIKTENIN alblHABI. bacrace3 maTepuanmapblH KapacThIpy COJI
KE3CHJIeT1 KOFaM/IBIK ITIKip MEH aFapTyIIBLUIBIK YCTAaHBIMIAPIBIH Ma3MYHBIH aHBIKTAyFa HET13 OOJIIbI
[5]. 3eprTey OGapbIChIHAA aBTOPIAPBIH OCHI TAKBIPHIT OOMBIHINA OYPHIH JKapUsJIaHFaH eHOeKTepi e
eckepual. On 3eprreynepae XX facelp OachlHAarbl Ka3ak OacracesiHae keTepuireH Typkus
Macesecl Tapuxu TYPFbIAAH KapacThIpbUIbIN, OipKaTap JepeKrep KUHakTanraH. byn makanana
OYypbIH aHBIKTAJIFAH TapUXM MOJIMETTEpre jKaHa KbhIPhIHAH Ha3ap ayaapbuibid, ojap XX Facelp
OachIH/IaFel Ka3aK KOFAMBIHBIH KOFaMIBIK-CAsICH YVAEPICTEepi, arapTYIIBUIBIK HJSsIapbl JKOHE
Typkusira KaTeICThl Ko3KapacTapbl aschiHaa Tammganabl [6, 1209]. ConbimMen karap Oacmacesieri
OKy-aFapTy MEH TOpOHere KaThICThl OMIap/bl capayiay Ke31HEe OChl Mocesesep KOHIHET1 FhUTBIMU
eHOEKTEp/Ier! TYKBIPhIMIAp Ha3zapra aiblHAbl [7, 121]. 3eprreyme Kaiambsl FBUIBIMH TOCUIIEPMEH
Karap TapUXH-KYHENK, TapuXU-CAIBICTBIPMAIBI KOHE JICPEKTAHYIBIK Tajjay oJicTepi
KOJAAHBUIABL. Tapuxu-KyHemiK 9J1ic apKbIIbl XX Facklp OaCBIHIAFBI Ka3aK Mep3iMIi O6acmacesi cou
Ke3CHJIerT KOFaMJIBIK JKOHE aFapTyNIBUIBIK yAepicTepMeH OalTaHbICTa KapacThIPBLULIBL. by perTe
OacpulbIMAAp/a KOTEpUIreH OKY-OUIiM, TopOue KoHE KOFAMJIBIK YKaHApy MOceNeNepiHiH Tapuxu
KarjaiiMeH ca0aKTacThIFbIHA Hazap ayaapbuiabl. OChIHAAW Tanjay YJITTBHIK Oacmaces3miH Cou
JOyIpAeTi arapTyIIBUIBIK KbI3METIHIH €PEeKIISTIKTEPIH aHbIKTayFa Heri3 6omabl [8, 297]. Tapuxu-
canbicThipMalibl Tangay Kazakcran meH TypkusiFa KaThICThl MaTrepHalgapibl Karap KapacThIpy
yiriH KonmaHbuiabl. CanbICThIpy OapbhICBIHIA €Ki eljieri KOFaMIBIK JKaHFBIPY YIepicTepiHe,
arapTYIIbUIBIK HJAEATIapAblH TapalyblHa, YITTBIK CaHa MEH KOFaMJbIK OMNIBIH KaJbIlTacy
epekienikTepine Hazap aygapbuinsl. Kazakcran MeH Typkusiiarbl KOFaMJIbIK KOHE aFapTyLIBLIBIK
e3repicTep OJapIbIH TapHXH JaMy KaraaljapbIMeH OalaHbICTa KapacTBHIPBUIBII, OPTaK Oenriiepi
MEeH ©3I1HJIK epeKIIenikTepi capanaHabl. bacmace3 marepuangapblH Ma3MyHbl OOWbIHIIA Tanjaay
Ke3IHJE OKy-arapTy, TopOHWe, TapuxW caHa »JKOHE VYITTHIK OIpereiyiik MocenelepiHin
XKapusuTaHbIMIapaa Oepity epeKenikTepi KapacTeIpbuiabl [9, 94]. JlepekraHynbIk Taygay 6acnaces
MaTepuaiiapblHbIH TapuXu Ma3MYHBIH, OJIapJblH Maiifa 0oy KargailblH >KOHE COJI Ke3eHJerl
KOFaMJIbIK ~ yJAepicTepMeH  OalaHbICBIH  aHBIKTAy  YIIIH  KOJJAHBULABL.  byn  perrte
KapusJlaHbIMJIapJarbl TapuXH MOJIIMETTEPMEH Karap, KOTEpUIreH MacelelepAiH Ma3MyHbIHA,
aBTOPJIBIK YCTaHBIMFA JKOHE OJAp/AbIH COJ JdYipleri KOFaMJbIK Obl OcifHeney epeKIieNnikTepiHe
Hazap aygapbuiasl. JKMHaKTalFaH MaTepuaniapibl kyherneyle WHAYKTUBTIK JKOHE JEAYKTHUBTIK
Tocunep Karap naiianansiiabl. JKekenereH >kapusiiaHbIMIAP/bl TAJAy HOTHOKEIepl )KUHAKTATIBITL,
olapablH Herizigae XX Facblp OachlHIarbl Ka3aK WITTHIK OacracesiHie KOpiHIC TarkaH
arapTYIIbUIBIK HAesIap, KOFaMIbIK YIEpIiCTep KOHE YITTHIK caHa MoceleNepiHe KaTbhICThI HKaJIIbI
TYXKbIpBIMAAp kacanisl [10, 68].

Taagay MeH HOTHKEIeP

KapacteipbiiFan OachUIbIMAApa OKy-aFapTy Moceleci XalbIKThIH CayaTTbUIBIFbI, KOFaMJIbIK
e3repicTep MEH YJITTBIK KYHJIBUIBIKTAp aschiHAa ce3 Oomabl. «Kazaky, «AK xkom» xkoHe «Jlama
yoasThl» MaTepHalgapbl COJl Ke3eHJer! KOFaMbIK IMIKIp/i TaHBITAThIH JAEPEK PETIHJAE 1€ KYH/BI.
CoHzBpIKTaH oylapJbl TAPUXThI OKBITYAA aKmapar Ke3l peTiHJe FaHa eMec, JOYIpAIH Ke3KapacTapsbl
MEH aFapTyLIBUIBIK YCTaHBIMJAPbIH TajljayFa apHalFaH MarTepual peTiHae naiijananyra OoJajibl
[11].

«Kazak» xoHe «AK 0J» OachUIBIMAAPBIHAAFbl TYpPKUSFAa KAaTBICTHI >KapHsUIaHBIMAAP COJ
KE3€HJIeT1 Ka3aK OKbIPMaHBIHBIH CBIPTKbI JYHHUEIE OOJIBIN JKaTKaH cascu e3repicteplieH xabapnaap
erti. ['azer Mmatepmangapsinfa Typkusiiarbl OKUFajap TEK akmapaT peTiHae Oepinmmeid, enfiH
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XKaHapybl, OiTiM Oepy ici KOHE MEMJICKETTIH JIaMybl CHSKTBI MocejeliepMeH cabaKTacThIpblia
KapacTeIpblibl. Ochbl AepekTepli OYyriHri Tapux cabarblHIa THaijnanaHy OutiM amymbuiapra XX
Facblp OachIHIAFbl Ka3aK KOFaMBIHBIH TypKusiiarsl esrepicTepial Kamaid KaObUIJaraHbIH TapUXd
JepeKTep HeTi3iHe TYCIHAIpyre MYMKIHIIK Oepei.

1-kecte — XX FacpIp 0acbIHAAFbI Ka3aK YJITTBIK 0acnace3injie KoTepijireH Heri3ri KoFaM/IbIK-
aFrapTymbLIbIK MJceJesep

Bacnaces
Herisri 6arbIT MaTepHAIAAPbIHIAFbI Tapuxu KOHTEKCT Tapuxu MaHbI3bI
Ma3MYHbI
Oky-arapry «Kazak», «Ax xom», «/lana XX raceIp OachIHIAFBI Ka3aK AFapTyIIBbUIBIKTBIH
YONasITh» OACBUTHIMIAPBIH/AFEI | KOFAMBIHIAFHI aFAPTYIIBUIBIK | KOFAM/IBIK KaHFBIPY/IaFbl
OKy-01J1iM, cayaTTBUIBIK JKoHE yZiepicTepMeH OainaHbICThI OPHBIH KepceTei
arapry mMacelnenepi KapacThIPbUIIbI
YATTBIK caHa En Gonararsl, YIATTHIK KOHE YIITTBIK CaHAHBIH YITTBIK Hes MEH
MOJICHH KYH/IBUTBIKTAp KaJIBIIITACYbl MEH Ka3aK KOFaMJIBIK OH/IbIH IaMy
JKOHIHJIET] MKipJep 3USUTBUTAPBIHBIH, KOFaM/IBIK ePEeKIIENIKTEePiH TAaHBITA b
YCTaHbIMJAAphbl asACbIHAA
KapacCThIPbLIAbI
Koramabik-casicu | Kazak KoFaMbIHIAFbI )KOHE XX raceIp OachIHAAFBI CasiCH Kazak KoFaMBIHBIH 1K1
esrepicrep TypKusiIars! KOFaMIbIK-CasiCH ’KOHE QIICYMETTIK e3repicTep ’KOHE CBIPTKBI CasiCH
@3repicTep Typasibl MOIIMETTEp | JKarJalblHIA TaJITaH/IbI yZepicrepre Ke3kapachlH
aHBIKTayFa MYMKIHZIK
oepeni
KoraMabik Arapty, MoJIEHUET, KOFaMJIbIK JlocTypiai KoFaMaarsl KoramapIK jKaHFBIpY
IKAHFBIPY JlaMy JKOHE eIl KaHFBIPTY e3repicTep MeH JKaHapy Typajbl K&3KapacTap/IblH
MoceeNnepiHe KaThICThI uesiaphbl asicbHAA bacniacesie KOpiHiC TaOybIH
KapHsuIaHbBIMAAP KapacThIPbLIIbI Kepcereni
Typkus «Kazak» xoHe «AK KO OcMaH MeMJIEKETIHIH COHFBI Kazak KoraMbIHBIH
TaKbIPbIOBI 0achUIBIMJaPBIHIAFbI Ke3eHi MeH TypKusaarsl Typkusigars! e3repicrepre
TYpKusHBIH casich XKoHe e3repicTep Typaibl KBI3bIFYIIBUIBIFBIH KOHE
KOFaMJIBIK JKaFAaibIHa KaTBICTBl | aKIapaTTap aschIHAA TYPKI dJIeMiHe KaThICTBI
MaTepuajgap KapacThIPbUIIBI KO3KapacTapblH KepceTeni
Tapuxu gepektik | ['a3er Makanamapsl, Xabapaap XKapusinanraH yakpIT, Tapuxu | YJITTBIK Oacrmaces/i
MAaHBI3bI JKOHE MO CTUKAIIBIK JKaraal, KeTepijreH Macerne JIOYIpiH KOFaMIBIK OB
MOTiHZEp JKOHE aBTOPJIBIK YCTaHBIM MEH aFapTYIIbUIBIK
eckepiyiesni YCTaHBIM/IAPbIH TAHBITATHIH
TapUXH JIepeK peTiHe
Oaranayra MyMKIHJIK
Gepeni

Kectre mepekrepi XX rachlp OachlHIArbl Ka3akK VJITTHIK 0Oacrace3iHiH KOFaMJbIK OW MEH
aFapTYIIBUIBIK MJICSUIAPIbIH KAJIBINTACYbl MEH TapallybIHIa MAaHbBI3/Ibl POJI aTKAPFAaHBIH KOPCETEII.
«/lana yanasThIHBIH Ta3eTi» MaTepuangapbl Ka3ak KOFaMbIHIAFbl OKY-OLUTIM, aFapTYIIbUIBIK KOHE
QJIEYMETTIK-MOJIEHU MocelnenepAiH Oacmace3 OeTiHIe KepiHIiC TaOyblH CHUIATTAWTBIH MaHBI3/bI
JepekTep KaTapblH Kypaiinel [12]. bacmace3 OerrepiHae OKy-arapTy, YITTBIK cCaHa, KOFaMJIBIK
KAHFBIPY JKOHE eNJiH Oosamarbl Typalbl Mocenenep e3apa cabaKTracThlKTa KeTepinmi. by
OaFpITTBIH HAKTBHl KOPIHICIH «AK om» ra3eTiHiH 1921 xbutrbl Ned49 canbiHparbl «Faninbex
bexmyxamMmeT yFbUIB) MaTepuaibiHaH Oaiikayra 0omaabl. OHa Ka3aK-KbIPFBI3 KACTAPBIHBIH OiTiM
i3aen Yda, Opweiabop, Tpounk, Kazan cuskTel opranbikrapMeH kaTap Typkus, MBICBIp KoHE
[lamra Gapransl aiiteuibin, Faninbex bekmyxammerynbinbiH Typkusaa OuTiM anFaHbl OastHIaTa bl
[13]. Byt nepek YATTHIK Oacnaces3ie arapTYIIBUIBIK HISSCHIHBIH Ka3aK KacTapbIHBIH IIETEI e OUTiM
any ToxipuOeciMeH e cabaKTacThIPbUIFAaHBIH KopceTeal. MyHal kapusutaHbIMIap COJ Ke3eHer1
Ka3aK KOFAMBIHBIH OIEYMETTIK-MOJCHH ©3TepiCTepiH, 3UsUIbI KAyBIMHBIH YCTAHBIMAAPBIH JKOHE
WITTBIK J>KaHFBIPYFa KaTBICTHI KO3KapacTapblH TaHBITATBIH MaHBI3IBI Tapuxu JAepek. «Jlama
yanasTBIHBIH Ta3eTi» MarTepHalfapblHAa afaM, KOFaM >KOHE TaOMFaT MoceleNepiHiH KaMTBLTYbI
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0achUIBIMHBIH Ka3aK KOFAMBIHBIH OJICYMETTIK-MOICHU OMIpIH TAaHBITATHIH JEPEKTIK MaHBI3bIH
alikpiHgai Tyceni [14]. 3epTrey OapbichiHAa Ka3aK YITTHIK Oacrace3iHIeri aFrapTyIIbUIBIK UaesIap
MeH Typkusigarsl KOFamIbIK JKaHFBIPY YHAEpICTEpiHIH apachlHAa Ma3sMYHABIK YHAECTIKTEp
Oaiikanpel. XX raceIpapiH OacbiHaa Typkusga *KypreH casc, KOFaMIbIK JKOHE MOJICHHU e3repicTep
Ka3ak OacracesiHiH Ha3apblHaH ThIC Kanmanabl. MoceneH, «Kazaky» razerinin 1916 xbimrbr Nel6S
CaHbIH/Ia DHBEP MalIaHbIH CasiCH KbI3METi o3 001bir, 1908 KBUIFBI PeBOIONUSHBIH AOTyIIXaMug
IOYIpIHJETI eCKi TOPTINTIH e3repin, KOHCTUTYIHSIIBIK OacKapyra eTyiMeH asKTaiFraHbl OasHIa bl
BaceumeiMaarer Oys1 MaTepuai Ka3ak oKpIpManbiHa OCMaH MEMIICKETIH/IET] CasiCH KaHFBIPY MEH JKac
TYPIKTEp KO3FalbIChl Typajbl akmapar OepinreHin kepcerenmi [15]. Meicaibl, «Kaszaky raseTiHix
1916 xpurer Nel64 xone Nel68 canmapeiana TypkussHbIH BipiHIIi JyHHEXKY3UTIK COFBIC Ke3iHIET1
ockepu-casicu >karfaiibl, KaBka3 Mmaiinanel, Op3ypym MeH ['amummnonu oxkurajiapbl >koHE ODHBEp
MamaHblH  MaTiMeMeNepi Typaisl Xxabapnap skapusuianrad [16]. «Kaszak» xoHe «AK KOJ»
OacbulbIMAApBIHAFbl TYypKUsIFa KaTbICThl MaTepHaifap Ka3ak 3UsUIbLIApbIHBIH TYpPKI QJIEMIHJET1
e3repicTepre KbI3bIFYLIBUIBIK TaHBITKAHBIH JKOHE OJIap/ibl Ka3aK KOFaMBIHBIH JlaMy MacenelepiMeH
OailyIaHBICTBIPA KAapacThIPFAaHBIH KepceTenl. Aram alTkaHga, «AK Ko raszeTiHiH 1921 KbUTFbI
Ne22 canbinparel «AHTanta hom Typxus» xoHe Ne24 canbiHmarbl «Typkust hom opakractap»
MaTepuanaapelHaa AHKapajarbl YATTHIK Kosfanbic, Mycradga Keman OactaraH casicu KyLITep.iH
XaJbIKapajblK KaTbIHACTApAarbl OpHBI koHE Typkusi MaceneciHe 6alIaHbICThI Keicco3iep Typasbl
monimertep Oepitmi [17]. Mynpmaéi skapusiiaHeIMaap Ka3zak Oacmace3iHiH Typkusigarbl cascu
e3repicTepl Kyuem Typae Kaaarajgan OThIpFaHBIH aHFapTansl. byn ypaic «Ak xomabiH» 1921
KbpUTFbl Nel20 canbiHaarel «TypKkusSMEH Kenicy» MaTepuaiblHIA Ja >KaJFachll, 1YypKUsIaFrbl
VITTBIK Ko3franbic, Keman mnama OacrtaraH cascuM KYWITEPIiH oOpekeTli XoHe TypKUSHBIH
XallbIKapaIbIK KaTbiHACTaphl KeHipek Oasumanrad [18]. Ocbl Typreinan anranHga KaszakcraH MeH
Typkusinarsl arapTyLIBUIBIK JKOHE KOFaMJBIK JKaHFBIPY YAEPICTEPIH CalbICTBIPY OJapblH OPTAK
OenriiepiMeH KaTap, TapuxXd AaMy >KaFJaljapblHa OalJIaHBICTBI O3IHAIK EPEKIICTIKTEPIH e
alKpIHIAy MYMKIH OOJIIBI.

2-kecte — Ka3zak yarTeIk 6acnacesingeri Kazakcran Men TypKHSHBIH KOFAMABIK KaAHFBIPY
YAepicTepiHiH cajabICTHIPMAJIbI KOPiHici

KepceTtkim

Ka3zakcTaH (WITTBIK 0acnace3 MaTepuaigapbl
Herisinae)

Typkus (ka3ak 6acnace3ingeri
MaTepuaJIIap Herisinae)

KoramapIK skarmaii

Ka3zak KOFaMBIHIAFbI 9JI€YMETTIK-MOICHH
@3repicTep MeH )KaHFBIPY Macerenepi

Ocman memiekeTi MeH Typkusiiarst
CasICH >KOHE KOFaMJPpIK e3repicrep

AFapTyIIBbLIBIK 0aFbIT

OKy-0111iM, CayaTTBUIBIK JKOHE XaJBIKThI aFapTy
MaceJIesIepiHiH KeTepiyi

Koram[ipl skaHapTy MEH arapTyFa
KaTBICTBI ©3TepICTep/IiH Oacnacese
KepiHic Ta0ybI

YJITTBIK Maceie

YIITTBIK CaHa, €11 OOJIalIaFhl )KOHE KOFaMIBIK
Oipiik Macenenepi

YIITTBIK )KQHFBIPY MEH MEMJICKETTiH
JamMy OarpIThIHA KATBICTHI ©3repicTep

KoraMIbIK KaHFBIPY

AFapTy MeH KOFaMJIbIK JaMy/Ibl ©3apa
0aifJIaHBICTHI KAPACTBIPY

Casicu, KOFaMJIBIK JKOHE MOJICHH
e3repicTepIiH KaHFBIPY YepiciMeH
ca0aKTaCTBIFBI

Bacnace3neri kepiHici

Kazak KoFaMBIHBIH 1ITKI MOCeJIeNIepiH TalKbUIay
JKOHE aFapTYHIBUTBIK UISsUTIap/Ibl TAPATy

Typxusinare! e3repictep Typasbl
Ka3aK OKbIPMaHbIHA aKnapaT oepy
JKOHE OJapIbl KOFAMIBIK AaMy
TYPFBICHIHAH Oaranay

Tapuxu MaHbI3bI

Kazak KoraMbIHIaFBI KOFAMJIBIK OH, aFapTYIIBLIBIK
JKOHE YIITTHIK CaHa YIEepiCTepiH TaHBITAIbI

Kazak xorambiabiH TypKusigarsl
e3repicrepre Ko3KapachlH JKoHE TYPKi
QJIeMIHJIET] yaepicTepre

KBI3BIF YIIBUTBIFBIH KOpPCETe Il

Kazakcran men Typkusira KaTbICTbl MaTepuUalapibl CaJbICTHIPY OapbICBIHIA Tapuxu OuTiM

Ma3MYHBIH Kypyaa Oipkarap oprak OareITTapiblH Oap ekeHi Oaiikanael. Exi skarmaiima ma YIATTBIK
TapuxKa, TApUXU JEPEKTepHAl MaijanaHyra >KOHE KOFaMHBIH MOACHU KYHJBUIBIKTApbIH OuTiM
Ma3MyHBIMEH OalIaHBICTRIpYFa Ha3ap aynapbuiaabl. COHBIMEH Oipre Oy OaFbITTap/bIH JKY3€ere acy
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KOJIaphl Op eJJIIH Tapuxw JXKoHe Oiumim Oepy ToxkipubOeciHe kapaili epekmieneneni. COHIBIKTaH
Typxust Toxipubecin KazakcTan xargailbIMeH CalbICTBIPY JallbIH YJTIHI Tikenedl KaOblinay
TYPFBICBIHAH e€MeC, Tapuxu OUTiM Oepyli YHBIMIACThIPYIaFrbl SPTYPIIl TOCUILACPAl KaTap KapacTeipy
TYpFBICbIHAH Oaramannel [19, 20]. ¥nTThIK Oacrace3 MaTrepHanapblH OKY YAEpICiHAE Maijanany
KOJITAPBIH KapacThIpy OapbIChIHAA TAPUXU MOTIHMEH JKYMBIC icTeyaiH OipHemie OarbIThl OeNriIeH Il
lazer xapusutaHBIMIAPBIH OKY TAalChIpMAachlHA EHTI3TEHJE MOTIHAErT HETI3ri OWIbl aHBIKTaY,
OHJIAFBI MANIMETTEpAi Oacka NIEepEeKTepMEH CalbICTBIPY JKOHE aBTOPIBIH OKHFara KaTbICTHI
YCTaHBIMBIH aXbIpary MaHb3Obl. Ocbl Typrbinan «Kaszaky, «Ak xom» xoHe «Jlama yomasTe»
MaTepHaIapbl Oenrini 6ip Tapuxu Ke3eH Typalibl KOCBIMIIA MAJIIMET OepeTiH JepeKk KaHa eMec, COJl
Joyiperi KOFaMJIbIK Ke3KapacTapAbl TajljayFa apHaJFaH Marephall PeTiHAe KapacTeIpbuiasl [20,
281]. bacmace3 MoTiHIH TapuxW >KarJaiiMeH OalIaHBICTBIpA TalJdy OHBIH KaHJAll opraja KoHE
KaHJall MaKcaTIleH JKapusUIaHFaHbIH eckepyre Heri3 0osanpl. COHABIKTaH MYHJIall MaTepHaiaapabl
OKYJIBIKTaFrbl JTaliblH aKmapaTThl KaWTamalWTbhlH KOCHIMILA MOTIH pETIHAE eMec, OUIIM alylibl
©3/IrHEH TAIIAWTHIH TapUXH JEPEK peTiH/Ie naiananrad opeiHasl [21, 354-06].

Kazakcran meH TypkusFa KaTbICThI MaTepUaIapIbl CaJbICTHIPMANbI TYPFBIIAH KapacThIPy €Ki
enjieri Tapuxu OutiM Oepy MEH YITTBIK KYHABUIBIKTAp/bIH Oepily epeKIIeTiKTepiH KaTap Taujaayra
Heri3 Oonjpl. MyHail canbICTRIpya op €IH TapuXy XKaraaibl MeH OuliM Oepy TaxipuOeciHaeri
EPEKIISTIKTEP/Il eCKepy MaHb3Ab [22]. ¥ATTHIK Oacrace3 MaTepHalJapbIHIAFBl TapUXU JKOHE
MOJIEHH Ma3MYHJIBI OKY YJEpICIHJE Maiianany Ke3iHJe ojapasl Oenrirl Oip Ke3eHIer1 KOFaMIbIK
Ke3KapacTap/pl TaHBITATBIH JIEPEK pEeTiHIe KapacThIipraH >keH. OCHl JKaFjaiia ra3er MoTiHaepi
TapuX¥W OKHFa TypaJibl aKMapaTHeH MEKTeNiN KalMail, CoJl Ke3eHIeTi KOFaMJIbIK YCTaHBIMAap MEH
arapTyIIBUIBIK KO3KapacTap/sl Aa 3epeieyre Heri3 O0omanbl. TypKusHbIH OUTiM Oepy ToxipubeciHe
KATBICTBl MaTepuaiJiap CaJbICThIpMallbl Tajjayda KOCHIMILA HETi3 peTiHle MaiganaHbuiasl [23].
Kyprizinren tammay XX racblp OachlHIaFbl Ka3zaK VITTHIK 0Oacmace3iHiH MarepuaapblH Tapux
cabarplHIa JIEPEKIIEH JKYMBIC ICTE€Y, MOTIHIEPAl ©3apa CaJbICTBIPY JKOHE OJapIblH TapHuXu
KOHTEKCTIH aHBIKTayFa apHaJFaH OKYy MaTepuajibl PETIiHJE KapacThIpyFa OOJIATBIHBIH KOPCETTI [24,
260].

KopbIThIHABI

3eprrey OappichiHga XX Facelp OachlHAAFbl Ka3ak Mep3iMIi OacrmacesiHieri OKy-arapTy
MOcCeJIeIepiHiH €O KE3eHJICT1 KOFaMIBIK JKOHE MOJCHHM ©3repiCTepMEH ThIFbI3 OalaHbICTa
KeTepuireHi aHbIKTangabel. «Kazak», «Ak xom» xkoHe «/lama yomasTe» OachUIBIMIIAPBIHIAFBI
MaTepuaiap XaJbIKTBIH OUTIM alybl, KOFaMJIbIK KaHFBIPY, VITTHIK CaHa OHE €JJIiH OoJaliaFsl
TYpaJibl COJI JI9YIipJeri Ko3KapacTapabl TaHBITAAbl. byl aTtanFaH O0achUIBIMAAPABl TAPUXU MTIMET
Ke31 peTiHAe FaHa emec, XX Fachlp OachIHIArbl Ka3aK KOFAMBIHBIH KOFaMJIBIK OWBI MEH
arapTYyUIBUIBIK YCTaHBIMAAPBIH OCHHENICHTIH MaHbI3Abl TapUXHU JEPeK PETIHIE KapacThIpyFa Heri3
oonapl. «Kazak» xoHe «AK KOD» 0OachUIBIMIAPBIHAAFEI TYpKHSFa KaThICTBI YKapHUsIaHBIMIAPIbI
Tajjaay Ka3ak OKbIpMaHJapbl MeH 3HsUIbLIapblHbIH OcMaH MemiiekeTi MeH TYpKusiIarbl casiCH KoHe
KOFaMJIBIK ~ ©3repicTepre KbI3BIFYIIBUIBIK TAaHBITKAHBIH KepcerTi. OcblHAail MaTtepuanaap
Typkusigarel OKWFaJIapAblH Ka3ak OacracesiHie Kajald OCpuIreHiH JKOHE OJlapablH Kaszak
KOFaMbIHBIH KOFaMJBIK JaMy, aFapTYIIbUIBIK JXOHE YITTHIK J>KaHFBIPY MOceselepiMeH KaHJai
Ma3MYHJBIK cabaKTacThIKTa KaOBUIAAHFAHBIH aHBIKTayFa MYMKIHIIUTIK Oepenmi. Ka3akcran meH
Typkusra KaTbICThl 0Oacmace3 MaTepUaNIapblH CAIBICTBIPMANIBI  KapacThIpy €Ki KOFaMIarbl
arapTyIIBUIBIK TE€H KOFAM[BIK JKaHFBIPY YIEpICTepiHIH oOpTaK Oenruiepi MeH Tapuxu
epeKIIeNikTepiH aikpiHAayra Heri3 6oinael. CoHbIMEH Oipre YITTHIK Oacmace3 marepHasiapblH
OJIapJbIH KapUsJIaHFaH YaKbIThl, TapUXU >KarJaibl, KOTEPUIT€H Moceleyepl KOHE aBTOPIBIK
YCTaHBIMJAPbI TYPFBICBIHAH Taljay Mep3iMIi Oacmace3iH KOFaMIbIK MIKIp MEH YJITTHIK CaHaHBIH
KaJBINITACYbIH 3€PTTEY/ACT1 AEPEKTIK MaHBI3bIH KOPCETE/II.

XKanmer anranna, 3eprrey XX Facblp 0achbIHAAFbl Ka3aK YITTHIK 0acmace3iHiH KOFaMJIbIK OMIbI,
arapTyIIBIIBIK HWJCSUIap/Abl, YITTBIK CaHa MEH TYPKI ONeMIiHJAeri e3repicrepre KaThICThI
Ke3KapacTap/bl KaJbIITACTBIPY KOHE TapaTyAarbl TapuXu peiiH aWkblHAaabl. OCbl TYpFBIIAH
«Kazak», «AK xom» xkoHe «Jlama yomasTel» MaTepuaiapblH JAQYIPIAIH KOFaMJIBIK-CasCH JKOHE
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pyXaHH YIepicTepiH TaHBITATHIH TAPUXH JEPEKTEp KelleHi peTiHae Oaramayra O0onaabl. COHbIMEH
Karap OyJl MarepuamaapAbl Kasipri Tapuxu OiliM Oepyne TYIMHYCKa AEPEKTepli Taugay MeH
CaNBICTBIPYFa apHAJIFaH KOChIMIIIAa MaTepuall PeTiH/Ie Naianany MyMKIHIIT1 Oap.
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EPISTEMIC BRIDGES AND CULTURAL DIPLOMACY: THE CIVILIZATIONAL
NEXUS BETWEEN UZBEKISTAN AND KAZAKHSTAN

Abstract. The strategic partnership and multi-faceted cooperation between Uzbekistan and
Kazakhstan have achieved unprecedented momentum, evolving significantly since the formal
establishment of diplomatic relations on November 23, 1992, and reaching the elevated level of a
comprehensive strategic alliance on December 22, 2022. This diplomatic milestone reflects a shared
geopolitical vision and a profound mutual commitment to fostering regional stability, economic
resilience, and long-term prosperity across the Central Asian macro-region. As two cornerstone
nations of Central Asia, Tashkent and Astana have transformed their bilateral ties into a vital anchor
for regional integration, security, and sustainable development, strongly supported by intensive
political dialogue and high-level state visits that set clear, forward-looking priorities for future
cooperation. Furthermore, economic integration has been systematically reinforced through joint
industrial cooperation, ambitious cross-border ventures, and modern logistics infrastructure,
exemplified by the strategic development of trans-continental transport corridors such as the Trans-
Caspian International Transport Route. Trade turnover between the two countries continues to scale
new heights, propelled by industrial cooperation clusters, automotive assembly projects, and
agricultural partnerships that effectively connect regional markets to broader global supply chains.
This robust economic synergy not only enhances the competitiveness of both national economies
but also creates a predictable and highly attractive investment climate across the entire Central
Asian region. Beyond institutional frameworks and commercial ties, bilateral relations are deeply
rooted in shared historical, cultural, and spiritual values that span centuries. Literary and intellectual
giants such as Abai Qunanbaiuly, Alisher Navoi, and Nosir Fozilov serve as timeless cultural
bridges, fostering enduring mutual understanding between both societies. Educational exchanges,
joint research initiatives, inter-university agreements, and active state support for respective ethnic
minorities further strengthen this unique cross-border affinity, ensuring that the bonds between our
peoples remain unbreakable across generations. Ultimately, this comprehensive and multi-layered
integration creates a resilient socioeconomic and spiritual alliance, cementing both nations as the
foundational pillars of regional progress and mutual prosperity. By successfully coordinating their
foreign policies on international platforms and addressing contemporary transnational challenges
together, Uzbekistan and Kazakhstan not only secure their own sustainable futures but also establish
a powerful model of good-neighborliness, mutual trust, and effective regional leadership for the
entire Eurasian continent.

Keywords: Uzbekistan; Kazakhstan; strategic partnership; regional integration; economic
cooperation; cultural ties; cross-border ventures; education; bilateral relations; Central Asia.
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INMUCTEMUSIIBIK KOIipJiep sKdHe MIJACHH JUIIOMATHS: 630€KCTaH MEH Ka3aKCTaH
apacbIH/IaFbl OPKEHUETTIK OallJIaHbIC

Angarna. ©30ekctan MeH Ka3akcraH apachlHIaFbl CTPATETHSUIIBIK OPINTECTIK MEH KOTHKAKTHI
BIHTBIMAKTACTBIK OYPBIH-COH/BI OONIMaraH KapKbIHFa KOJ >KeTKi3ai, 1992 xeuirel 23 Kapamiaaa
JTUTUIOMATHSUIBIK KaThlHACTAp PEeCMHU TYpJAe OpHAThUIFAHHAH Oepi aiftapipikraid gambin, 2022
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KBUTFBI 22 IKEITOKCaH/JA KEIICH]II CTPAaTEeTUSIIBIK OJAKTACTBIK JIeHreline kerepuiai. by
IUIJIOMATHSUIBIK - OeJiec OpTaK Teocasch Ke3KapacThl koHe OpTanblk A3us MakpoeHIpiHze
TYPAKTBUIBIKThI, SKOHOMHKAIBIK TO3IMIUTIKTI KOHE Y3aK Mep3iMJi ©pKeHJeY i KAMTaMachl3 eTyre
JIeTeH TEPEH ©e3apa YMTBUIBICTBI Kepcereni. OpTanblk A3HSHBIH €Ki Ipresii MeMJICKeTI peTiHie
TamkeHnT meH ActaHa e3apa OaiiJlaHBICTApPBIH OHIPIIIK MHTETpalusi, KayilCi3IiK >KOHE TYpPaKThI
JaMy YIIiH MaHBI3Abl TIPEKKe alHaIABIPAbI, MYHBI KapKbIHIBI CasCH AMAJOr TIeH OoJjamak
BIHTHIMAKTACTHIKTBIH aHBIK, OoJlamiakka OarmapiiaHFaH OachIMIBIKTAPBIH AWKBIHIAWTHIH KOFaphl
JCHreIeri MeMIIeKeTTIK camapiap Kyarrtaiael. COHBIMEH Karap, SKOHOMHKAJBIK WHTETPALUS
OipJileCKeH OHEPKACINTIK KOOMEpaIus, ©OpIIll TPaHCHIEKApAIBIK jkoOamap »oHe TpaHCKacmuii
XaJBIKAPAJIBIK KOJNIIK JoJi31 CHSKTHl 3aMaHayH JIOTHCTHUKAJIBIK WH(PPAKYPBUIBIM apKbUIBI JKYHeli
TYpAE HbIFaUTBUIIBL. EXi €71 apachlHAarsl caya alHaIBIMbl OHEPKACINTIK KOOTIepamus KiiacTepIiepi,
aBTOMOOWJIb KYpacTbIpy >ko0ajapbl >KOHE OHIPJIIK HapbIKTapabl KeH jkahaHIBIK JKETKI3y
Ti30ekTepiMeH THUIMJI OalaHBICTBIPATBIH AaybIJ IApYalllbUIBIFBl OPINTECTI apKbUIbl KaHa
oenecrepre xetrynae. byn Oepik SKOHOMHKANBIK CHHEPTHsl €Ki YITTHIK dKOHOMHKAHBIH Oocekere
KaOUIETTUIINIH apTThIpBIN KaHa Koiimail, Oykun Opranblk A3us eHipiHAe O0JKaMIbl >KOHE
TapTHIMJIBI WHBECTHLMSIIBIK axXyaldl KaJbINTACThIpanbl. MHCTUTYNIHMOHANIBIK HETi3ZAep MEH
KOMMEPIMSUTBIK OaiflaHbICTapAaH THIC, €KDKAKTHl KaTbIHACTap FachIpyap OOWBI JKaJFachIll Kelle
KATKaH OpTaK TapuXH, MOJIEHU JKOHE pyXaHM KYHJbUIBIKTapFa TepeH OoinaraH. Aoait
KynanOaitynel, Omimep Hayan xone Hocip ®a3unoB cUSIKTHI 971e0M KoHE 3UATKEPITIK abIlTap €Ki
KOFaM apachlHJaFrbl MOHTUTIK MOJEHHM KeIip KbI3METIH aTKaphll, e3apa TYCIHICTIKT1 HbIFaiTa
tycyne. bimim Oepy ammacynapei, OipiieckeH 3epTTey OacTamasapbl, YHHUBEPCHUTETTED apayiblK
KeJICIMIep oHE THICTI YITTHIK a3MIbUIBIKTapAbl OEJICeH 11 TYpAe KOJIay YITTapbIMbI3 apachIHIaFbl
Oy epekIie TpaHCIIEKapalbIK JKaKbIHIBIKTBI OJaH opi KYMIEHTIN, yprakrap caOaKTacTHIFBIHBIH
Oy3bUIMaybIH KaMTamachkl3 ereni. Calbin Kenrene, OyJ1 skaH-»KaKThl opl KOI JEHT eIl HHTErpalus
€Kl MEMJIEKETTI OHIPJIK TpOrpecc NeH ©e3apa OPKCHIEYAIH iprerachlHa aWHaAbIpa OTBIPHIII,
TYPaKThl QJIEYyMETTIK-DKOHOMHUKABIK OHE pYyXaHH oOJaK Kypanabl. O30exkcran meH Kaszakcran
XaJmplKapajiblK ajaHjaapAa ChIPTKbI CasCaThlH COTTI YHJIECTIpe OTBIPBIN JKOHE 3aMaHayu
TPAHCYJITTHIK CBIH-KAaTepiepi Oipjiecinm MmIemry apKbUIbl ©3ACpiHIH TYPaKThl OoJamrarbiH
KaMTaMachl3 €Til KaHa KoiMai, Oykin Eypasust KypJibIFsl YIIiH TaTy KOPIIUTIKTIH, ©3apa CEHIMHIH
YKOHE THUIMJI1 OHIITTIK KOIIOaCIIbUIBIKTBIH KyaTThl YIITICIH KaJIBIITACTBIPAIbI.

Kint ce3nep: O30ekcran; KazakcraH; CTpaTerHsUIBIK OpINTECTIK; OHIPIIK WHTETPAIHS;
SKOHOMHUKAJIBIK BIHTBIMAKTACTBIK; MOJICHU OaiylaHbIcTap; OIpJIeCKEH KocIimopbwIHIap; OutiM Oepy;
eKDKaKThl KaTbiHAcTap; OpTajiblK A3usl.

A.Taii0y/11aeB
Hesasucumblii uccnedosamens [enayckoeo uncmumyma npeOnpuHuMamenscmed u neda2oeuku
(Vzbexucman, 2. Cypxanoapos), e-mail: abrorgaybullayev62(@gmail.com

dnucTeMHYeCKHe MOCTHI M KYJIbTYPHAs AUINJIOMATHS: HUBUIN3ANHOHHAS B3aHMOCBSA3b
MEKIY Y30eKHCTAaHOM U Ka3aXCTaHOM

AnHoTanusa. CTpaTermyeckoe MapTHEPCTBO M MHOTOIUIAHOBOE COTPYJHUYECTBO MEXKIY
V36ekuctanom u Kazaxcranom gocturiud OecrlpeleneeHTHOW JAWHAMUKH, 3HAYUTEIIHHO
HBOJIIOIIMOHUPOBAB ¢ MOMEHTa O(PUIIMATBLHOTO YCTAaHOBIIEHUS IUIIOMATUYECKUX OTHOIIEHUH 23
HOs10pst 1992 rona u BeIAAS HA MOBBIIEHHBIH YPOBEHb BCEOOBEMITIONIETO CTPATETMYECKOTO allbsHCA
22 nekabps 2022 roma. OTa Bexa B JUIUVIOMAaTHUYECKUX OTHOIIEHUSAX OTpaxaeT oOiiee
TeOMOJIUTUYECKOE BUJICHUE U TNTyOOKYIO B3aUMHYIO MPUBEPKEHHOCTh YKPEIIEHHUIO PETHOHAIBHOMN
CTaOMIBHOCTH, SKOHOMHYECKON YCTOWYMBOCTM U JIOJTOCPOYHOTO TMPOLIBETaHUS BO BCEM
LenTpanbHOa3uaTCKOM Makpoperuone. byayum aByms kitoueBbIMU rocyaapctBamu LlenTpanbHo#
Azum, TamkeHT U AcTaHa MPEBPATHIIA CBOU JIBYCTOPOHHHE CBSI3M B KU3HEHHO BaXXKHBIA SKOPb
pErMOHANBHON MHTErpaluu, 0€30MacHOCTH U YCTOWYMBOTO Pa3BUTHS, YEMY MOIIHO CIIOCOOCTBYIOT
WHTEHCUBHBIM TMOJMTHUYECKUI [MAJOr W BU3UTHI HAa BBICHIEM YPOBHE, 3aJalOlIME€ YETKHE U
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IIEPCIIEKTUBHBIE TPHOPUTETH A OyAayliero coTrpyaHudectBa. bojee TOro, SKOHOMHYECKas
MHTErpalusi CHUCTEMATHYECKU IOAKPEIUIIETCS COBMECTHOM IPOMBILUICHHOW KOOIEpALME,
aMOMIIMO3HBIMH ~ TPAHCTPAHWYHBIMH  TPEANPHUATASIMH U COBPEMEHHOW  JIOTUCTUYECKOH
UHOPACTPYKTYPOH, MPUMEPOM YEro CIYKUT CTPATErMYeCKOe pPa3BUTHE TPAHCKOHTHHEHTAIBHBIX
TPaHCHOPTHBIX KOPUAOPOB, TaKMX Kak TpaHCKaCIMNCKUM MEXKIyHAPOIHBIA TPAHCIOPTHBIN
MapiupyT. ToBapoo6OpOT MEXIy ABYMs CTpaHAMU IPOJOJDKAET HMOKOPSATh HOBBIE BBICOTBHI, YEMY
CTIOCOOCTBYIOT NMPOMBINUICHHBIE KOOTIEPAIIMOHHBIE KIJIaCTePhl, MPOEKTHI IO COOpKE aBTOMOOHIIEH 1
CEeNTbCKOXO03SHCTBEHHBIC MAPTHEPCTBA, ()(HEKTUBHO CBS3BIBAIOIINE PETHOHAIBLHBIC PHIHKH C Ooliee
IIUPOKUMHU IJI00AJBbHBIMU LIETIOYKAMHM IIOCTaBOK. OJTa MpOYHAas SKOHOMMYECKas CHUHEprus He
TOJIBKO TIOBBIIIAET KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh O0EMX HAIMOHAIBHBIX SKOHOMHK, HO M CO3/aeT
IpelcKa3yeMblii M  BechbMa  IPUBJIEKATEIbHBIM  WMHBECTUIMOHHBIM  KIMMaT BO  BCEM
[lenTpanpHOA3MaTCKOM pErvuoHe. 3a MpejaeraaMd WHCTUTYLIMOHAJIbHBIX PaMOK U KOMMEPUYECKHX
CBSI3€H IBYCTOPOHHHME OTHOUIEHUS TIIyOOKO YXOJAT KOPHSIMH B OOIIME UCTOPUUYECKUE, KYJIbTYpHbIE
U JYXOBHbIE 1IEHHOCTH, OXBaThIBAIOIINE CTOJETHS. JIuTepaTypHble U MHTEIIEKTyalbHble TUTaHThI,
takue kak Abaii Kynan6aes, Anumep HaBou n Hacup ®a3blioB, ciiy’kaT BEUHBIMHU KYJIbTYPHBIMU
MOCTaMM, CHOCOOCTBYIOUIMMHU IPOYHOMY B3aMMOIIOHMMAaHHUIO MEXAy OOeuMHU OOIIeCTBAMHU.
OOpazoBarenbHble OOMEHBI, COBMECTHBIE MCCIEIOBATEIbCKUE WHUIIMATUBBI, MEXBY30BCKHE
COrJIAIIEHUSI M aKTUBHas TOCYJAapCTBEHHasl TMOJIEp)KKa COOTBETCTBYIOIIMX HAllMOHAIbHBIX
MEHBUIMHCTB elle OOJIbIlIe YKPEIUISIIOT 3Ty YHUKAIbHYIO TPAHCTPAHUYHYIO CBSI3b, TApAHTUPYS, UTO
y3bl MEXJAy HallUMHU HapoJIaMU OCTAHYTCS HEpa3pbIBHBIMM M3 TOKOJIEHHS B MOKoJieHue. B
KOHEYHOM CueTe, 3Ta BCEoObEeMIIIoLIasi U MHOTOYPOBHEBAs WHTETpalus CO3JaeT YCTONYMBBIN
COLIMANIbHO-OKOHOMMYECKUNH ¥ JyXOBHBIM ajbsHC, LIEMEHTUPYS o00€ Haluh B KauecTBe
OCHOBOIOJIAraloIIUX CTOJIOB PErMOHAIBLHOTO MpOrpecca U B3aUMHOTO IMPOLBETAHUSA. Y CIEIIHO
KOOPJIUHUPYs CBOIO BHEIIHIOK IOJUTHKY Ha MEXIYHAPOAHBIX IIOIIAIKaX M COBMECTHO pelas
COBpEMEHHbIE TPaHCI'PaHUYHBIE BBI30BBI, Y30ekucTaH U KazaxcraH He TOJIBKO 00ecneunBaoT CBOe
COOCTBEHHOE YCTOWMYMBOE OyJyIiee, HO U CO3Jal0T MOIIHYIO MOJENb J00OPOCOCEACTBA, B3AMMHOTO
noBepHst U 3PPEKTUBHOTO PETHOHAIBHOTO JIUAEPCTBA A Bcero EBpa3uiickoro KOHTMHEHTA.

KuroueBbie ciaoBa: Y30ekucrad, KazaxcraH; cTpaTeruyeckoe MapTHEPCTBO; PErHOHAIbHAs
MHTErpanusi; SKOHOMHUYECKOE COTPYIHUYECTBO; KYyIbTYPHBIC CBS3U; COBMECTHBIC IIPEIIPHUATHSA;
oOpa3oBaHue; IBYCTOPOHHUE OTHOIIEHUS; LleHTpanbHas A3zus.

A. G‘aybullayev
_ Denau Girisimcilik ve Pedagoji Enstitiisii'nde Bagimsiz Arastirmaci
(Ozbekistan, Surhanderya), e-mail: abrorgaybullayev62@gmail.com

Epistemik kopriiler ve kiiltiirel diplomasi: 6zbekistan ve kazakistan arasindaki
medeniyet baglantisi

Ozet. Ozbekistan ile Kazakistan arasindaki stratejik ortaklik ve ¢ok yonlii is birligi, 23 Kasim
1992'de diplomatik iligskilerin resmi olarak kurulmasindan bu yana 6nemli 6l¢lide geliserek benzeri
goriilmemis bir ivme kazanmus ve 22 Aralik 2022'de kapsamli bir stratejik ittifak diizeyine
ulagmustir. Bu diplomatik doniim noktasi, ortak bir jeopolitik vizyonu ve Orta Asya makro
bdlgesinde bolgesel istikrari, ekonomik dayanikliligi ve uzun vadeli refah1 tesvik etmeye yonelik
derin bir karsilikli taahhiidii yansitmaktadir. Orta Asya'nin iki kilit ulusu olarak Taskent ve Astana,
gelecekteki is birligi i¢in net, ileriye doniik dncelikler belirleyen yogun siyasi diyalog ve iist diizey
devlet ziyaretleriyle giiclii bir sekilde desteklenen ikili baglarini bolgesel entegrasyon, giivenlik ve
stirdiiriilebilir kalkinma i¢in hayati bir ¢apa haline getirmistir. Dahasi, ekonomik entegrasyon; ortak
sanayi is birligi, iddiali sinir 6tesi girisimler ve Hazar Gegisli Uluslararas1 Tasimacilik Rotasi gibi
kitalararas1 ulagtirma koridorlarmmm stratejik gelisimiyle Orneklendirilen modern lojistik altyap1
araciligiyla sistematik olarak gii¢lendirilmistir. Iki {ilke arasindaki ticaret hacmi, bdlgesel pazarlar
daha genis kiiresel tedarik zincirlerine etkili bir sekilde baglayan sanayi is birligi kiimeleri, otomotiv
montaj projeleri ve tarmmsal ortakliklarla yeni zirvelere ulagmaya devam etmektedir. Bu giiglii
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ekonomik sinerji, yalnizca her iki ulusal ekonominin rekabet giiciinii artirmakla kalmamakta, ayn
zamanda tim Orta Asya bolgesinde ©ngorilebilir ve son derece c¢ekici bir yatirim iklimi
yaratmaktadir. Kurumsal ¢ergevelerin ve ticari baglarin dtesinde, ikili iliskiler ylizyillara yayilan
ortak tarihi, kiiltiirel ve manevi degerlere derinlemesine kok salmistir. Abay Kunanbayuli, Aliser
Nevai ve Nasir Fazilov gibi edebi ve entelektiiel devler, her iki toplum arasinda kalici karsilikli
anlayisi1 tesvik eden zamansiz kiiltiirel kopriiler gorevi gormektedir. Egitim degisimleri, ortak
aragtirma girigimleri, tiniversiteler arasi anlagmalar ve ilgili ulusal azmliklara yonelik aktif devlet
destegi, halklarimiz arasindaki bu benzersiz sinir otesi yakmligi daha da giiglendirerek nesiller
boyunca kopmaz kalmasini saglamaktadir. Nihayetinde, bu kapsamli ve ¢ok katmanli entegrasyon,
her iki ulusu bolgesel ilerlemenin ve karsilikli refahin temel siitunlar1 olarak pekistiren, direngli bir
sosyoekonomik ve manevi ittifak yaratmaktadir. Ozbekistan ve Kazakistan, uluslararasi
platformlarda dis politikalarin1 basarili bir sekilde koordine ederek ve ¢agdas sinir asir1 zorluklari
birlikte ele alarak, yalnizca kendi siirdiiriilebilir geleceklerini giivence altina almakla kalmamakta,
ayni zamanda tiim Avrasya kitasi i¢in 1yi komsuluk, karsilikli giiven ve etkili bolgesel liderligin
giiclii bir modelini olusturmaktadir.

Anahtar kelimeler: Ozbekistan; Kazakistan; stratejik ortaklik; bolgesel entegrasyon;

Introduction

The contemporary geopolitical and economic landscape of Central Asia is fundamentally
shaped by the deepening strategic partnership between its two cornerstone nations: the Republic of
Uzbekistan and the Republic of Kazakhstan. Since the formal establishment of diplomatic relations
on November 23, 1992, and their elevation to a strategic alliance on December 22, 2022, bilateral
ties have transitioned far beyond traditional diplomatic engagement into a comprehensive, multi-
faceted cooperation model. This institutional consolidation is driven by an intensive political
dialogue, evidenced by numerous high-level state visits and regular meetings of the Joint
Intergovernmental Commission since 2019. Beyond political alignment, bilateral dynamics
encompass structural shifts in industrial cooperation, infrastructural synchronization through the
Trans-Caspian International Transport Route, and a profound foundation of historical, cultural, and
spiritual kinship. This study examines the multi-dimensional framework of Uzbek-Kazakh relations,
analyzing how institutional mechanisms, economic integration, cultural diplomacy, and shared
intellectual legacies collectively serve as a vital anchor for regional stability, security, and
sustainable prosperity.

Materials and Methods

This research employs a qualitative and interdisciplinary methodology, combining historical
analysis, comparative policy evaluation, and institutional process tracing to examine the evolution
of Uzbek-Kazakh bilateral relations. The primary materials comprise official state documents,
bilateral agreements, presidential decrees, and joint communiqués issued between 1991 and 2026,
alongside diplomatic records concerning the establishment of the strategic alliance. Secondary
sources include scholarly literature, historical archives, and cultural evaluations focusing on the
literary and intellectual legacies of prominent figures such as Alisher Navoi, Abai Qunanbaiuly, and
Nosir Fozilov. Furthermore, statistical reports and qualitative assessments regarding
intergovernmental commissions, inter-university agreements, educational provisions for ethnic
minorities, and technological healthcare initiatives were systematically analyzed to evaluate the
practical implementation and societal impact of high-level political and cultural agreements.

Discussion of results

The strategic partnership and multi-faceted cooperation between Uzbekistan and Kazakhstan
have achieved unprecedented momentum, evolving significantly since the formal establishment of
diplomatic relations on November 23, 1992, and reaching the elevated level of a comprehensive
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strategic alliance on December 22, 2022. This diplomatic milestone reflects a shared geopolitical
vision, deep-rooted historical ties, and a profound mutual commitment to fostering regional
stability, economic resilience, and long-term prosperity across the entire Central Asian macro-
region. As two cornerstone nations whose combined demographic, economic, and logistical
potential drives continental connectivity, Tashkent and Astana have continuously demonstrated that
their bilateral ties extend far beyond traditional diplomatic etiquette, transforming into a vital
anchor for regional integration, security, and sustainable development [1].

Building upon this robust foundation, the contemporary agenda of Uzbek-Kazakh relations
encompasses an expansive spectrum of cooperation, ranging from industrial co-production and
cross-border trade optimization to innovative digital transformation and green energy transitions.
The systematic implementation of high-level agreements has catalyzed a surge in mutual
investments, joint ventures, and transport corridors, most notably exemplified by the enhancement
of international transit routes such as the Trans-Caspian corridor and regional railway networks.
These infrastructural synergies not only fortify the economic sovereignty of both states but also
seamlessly integrate Central Asia into broader Eurasian and global trade architectures, unlocking
new horizons for commercial and industrial expansion.

Furthermore, the enduring synergy between Uzbekistan and Kazakhstan serves as a primary
catalyst for regional multilateralism, reinforcing the efficacy of Central Asian consultative summits
and international platforms such as the Organization of Turkic States. By aligning their foreign
policy doctrines and security strategies, both capitals effectively address contemporary transnational
challenges, including water-energy security, climate change adaptation, and counter-terrorism.
Ultimately, this dynamic alliance is not merely a bilateral arrangement, but a visionary blueprint for
regional unity that ensures Central Asia's voice resonates with strength, stability, and collective
purpose on the global stage [1].

This robust institutional consolidation is profoundly underpinned by intensive, high-level
political dialogue and unprecedented levels of strategic mutual trust. This dynamic partnership is
vividly characterized by 25 high-level state and official visits since 2016, alongside 17
comprehensive meetings of the Joint Intergovernmental Commission co-chaired by the Prime
Ministers since 2019. Such continuous and visionary diplomatic engagement ensures seamless
policy alignment, the swift and pragmatic resolution of emerging bilateral matters, and a highly
synchronized approach to addressing pressing regional and international challenges [2].

Furthermore, this multifaceted cooperation effectively extends to critical areas of sustainable
development and regional security. It encompasses vital initiatives ranging from collaborative
transboundary water management and ecological preservation — with a primary focus on mitigating
the devastating impacts of the Aral Sea crisis — to joint counter-terrorism efforts and resilient
regional security frameworks. By systematically institutionalizing regular consultations across
various governmental branches and agencies, Tashkent and Astana have successfully cultivated an
agile, future-oriented administrative mechanism capable of dynamically adapting to shifting
geopolitical realities and evolving economic imperatives in real time.

Furthermore, this multifaceted institutional architecture is powerfully complemented by
expanding inter-parliamentary exchanges, active decentralized diplomacy involving border
territories and local administrations, and robust public-private frameworks that translate high-level
political agreements into tangible, practical outcomes for the citizens of both fraternal nations. The
active involvement of chambers of commerce, academic institutions, and civil society organizations
further institutionalizes this partnership, transforming it from an intergovernmental agreement into a
deeply embedded societal bond. This comprehensive framework not only guarantees long-term
policy continuity across successive administrations but also sets a benchmark for interstate
cooperation, demonstrating how shared historical consciousness and pragmatic diplomacy can
successfully drive sustainable integration and mutual prosperity across the entire region.

Complementing this profound political rapport, economic and industrial cooperation has
witnessed a structural paradigm shift, driven by joint ventures, major cross-border industrial
cooperation projects, and the creation of the International Center for Industrial Cooperation
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“Central Asia”. Trade turnover has scaled new heights, underpinned by ambitious bilateral
agreements aimed at diversifying export-import portfolios, eliminating non-tariff barriers, and
streamlining logistical corridors through the Trans-Caspian International Transport Route and
modern railway networks [3]. These trade and transport synergies are further reinforced by deeply
rooted historical, cultural, and humanitarian ties that bind the Uzbek and Kazakh peoples together,
fostering vibrant academic exchanges, joint scientific endeavors, and mutual heritage preservation
initiatives that ensure the enduring strength of this historic alliance for generations to come.

Economic integration has been systematically reinforced through dedicated mechanisms such
as the special working group on import substitution and industrial cooperation established in 2021,
fostering robust bilateral trade and technological collaboration. By synchronizing industrial policies,
creating joint cross-border ventures, and streamlining logistical corridors, both nations are actively
building a self-sustaining economic ecosystem that significantly reduces external vulnerabilities and
amplifies their collective global competitiveness. Beyond institutional and economic frameworks,
the bilateral relations are profoundly rooted in shared historical, cultural, and spiritual ties,
emphasized by President Shavkat Mirziyoyev as the cornerstone of interstate friendship. This
spiritual foundation serves as an enduring anchor, ensuring that political and economic agreements
are sustained by a deep, organic connection between the two societies [3].

The historical continuum of intellectual exchange between our nations finds its deepest
resonance in the enduring legacies of visionary luminaries who have fundamentally shaped the
civilizational and spiritual landscape of Central Asia. Intellectual giants such as Abai Qunanbaiuly,
whose philosophical poetry encapsulated the awakening of national consciousness; Kanysh
Satpayev, who bridged traditional wisdom with modern scientific rigor; Mukhtar Auezov and Sabit
Mukanov, who immortalized the soul of the steppe through monumental prose; and statesman-
thinker Dinmukhamed Kunaev, who championed institutional and cultural progress, collectively
constructed an intellectual edifice that transcends borders [4]. Their intellectual endeavors
established a timeless paradigm of mutual enlightenment, fostering a shared regional identity that
continues to inspire contemporary scholars, philosophers, and cultural leaders in navigating the
complexities of modern global integration.

At the heart of this bilateral cultural synergy stands the monumental contribution of
distinguished literary ambassadors, most notably the eminent Uzbek writer and translator Nosir
Fozilov. Serving as an irreplaceable spiritual bridge, Fozilov dedicated his creative life to rendering
the masterpieces of Abai Qunanbaiuly, Mukhtar Auezov, and other titan Kazakh authors into
pristine Uzbek prose. Through his meticulous translations, he did not merely transfer texts from one
linguistic medium to another; rather, he harmonized distinct cultural spaces, allowing the
philosophical depths of Kazakh literature to converse intimately with the Uzbek literary tradition.
This selfless intellectual labor earned him profound international acclaim and high state honors,
including Kazakhstan’s prestigious Bayimbet Mailin State Prize, the International “For Peace and
Spiritual Accord” Award, as well as Uzbekistan’s esteemed “El-yurt hurmati” order and the title of
Honored Artist — recognition that underscores the monumental value of transnational literary
stewardship [5].

Ultimately, the devoted life-work of such exceptional cultural figures demonstrates how
individual artistic devotion and scholarly rigor can profoundly fortify bilateral understanding. By
transforming language into an instrument of diplomacy and mutual affection, they immortalized the
shared heritage of neighboring peoples, proving that true cultural diplomacy is rooted in profound
empathy and literary exchange. Today, their legacy serves as both a foundation and a guiding
beacon for the younger generation of intellectuals, ensuring that the eternal bonds of friendship and
spiritual Kinship between our nations will continue to flourish and adapt to the challenges of an
interconnected world.

The enduring bilateral partnership between Kazakhstan and Uzbekistan stands as a shining
testament to the profound power of shared cultural diplomacy, intellectual synergy, and deep
historical kinship rooted in centuries of coexistence. This multifaceted relationship extends far
beyond conventional geopolitical cooperation, finding its vibrant essence in a shared spiritual
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matrix that has continuously nurtured regional enlightenment. State-level initiatives, institutional
frameworks, and comprehensive legislative strategies continue to systematically preserve, cultivate,
and promote this shared cultural-educational heritage, ensuring that the historical memory of both
nations remains an active, evolving force in contemporary society rather than a mere relic of the
past.

A dynamic turning point in this modern diplomatic and cultural renaissance is eloquently
highlighted by the pivotal presidential decree of March 13, 2018, which was specifically dedicated
to profoundly studying, publishing, and disseminating the vast literary legacy of Abai Qunanbaiuly.
This landmark decision was brilliantly mirrored by the grand, internationally resonant celebrations
of the 577th anniversary of the great Uzbek thinker, poet, and statesman Alisher Navoi hosted
across Kazakhstan [5]. Such high-level reciprocal tributes transcend standard diplomatic protocols;
they represent a conscious, state-sponsored elevation of humanist philosophy, demonstrating how
the immortal words of classical masters can actively shape modern state policy and cross-cultural
solidarity.

Ultimately, these deliberate, far-reaching policy measures serve a dual purpose: they reinforce
deep-rooted historical bonds and strategic diplomatic ties while ensuring that the timeless
intellectual wealth of both nations remains an indestructible foundational pillar for upcoming
generations. By elevating the legacies of these iconic masterminds onto prestigious global academic
and cultural platforms, both states foster an environment where shared heritage becomes a
powerful, dynamic catalyst for modern regional integration, mutual enlightenment, and enduring
cross-border collaboration. Through such visionary initiatives, Kazakhstan and Uzbekistan continue
to set a profound global example of how cultural diplomacy can build unbreakable bridges of peace,
progress, and shared destiny.

Mutual recognition and profound appreciation of bilateral cultural contributions are further
quantitatively and qualitatively reflected in prestigious state honors: between 1991 and 2019, 630
ethnic Kazakh citizens residing in Uzbekistan and, since 1991, 23 distinguished citizens of
Kazakhstan have been officially honored with high Uzbek state awards. This consistent, transparent
acknowledgment underscores the remarkable level of deep social integration, mutual respect, and
harmonious coexistence existing between the two neighboring peoples, shining a vital spotlight on
dedicated individuals who actively bridge cultural divides and foster enduring regional solidarity

[6].

Beyond mere diplomatic milestones, these state decorations serve as tangible testaments to the
enduring historical ties and civilizational affinities that structurally bind Uzbekistan and Kazakhstan
together within Central Asia. The deliberate recognition of community leaders, educators, artists,
and public figures highlights a shared commitment to preserving multiculturalism, fostering people-
to-people diplomacy, and reinforcing the foundational pillars of cross-border cooperation.
Consequently, this enduring framework of mutual appreciation not only validates the indispensable
contributions of minority and diaspora communities to national development, but also establishes a
resilient precedent for peaceful coexistence, geopolitical stability, and comprehensive strategic
partnership in the broader regional landscape.

Beyond mere symbolic gestures, these high-level accolades illuminate the tireless, grassroots
efforts of educators, translators, artists, and public figures whose daily endeavors breathe vibrant
life into bilateral relations. Through institutional cooperation, educational exchanges, and joint
artistic initiatives, these community leaders cultivate an environment of enduring trust that
transcends traditional diplomatic frameworks, reinforcing grassroots connectivity and shared
historical memory.

Ultimately, this tapestry of shared recognition cements a resilient socioeconomic and spiritual
alliance, ensuring that the friendship between Kazakhstan and Uzbekistan continues to evolve as a
cornerstone of Central Asian stability, prosperity, and shared civilizational progress. By
harmonizing cultural policies and encouraging multi-layered civic engagement, both nations set a
transformative precedent for regional integration, demonstrating that enduring geopolitical stability
is fundamentally rooted in deep-seated mutual empathy and active cross-border cultural synergy.
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Furthermore, bilateral educational cooperation thrives dynamically through more than 50
direct inter-university agreements that actively facilitate comprehensive student and faculty
exchanges, joint research initiatives, and academic mobility programs. Complementing this
institutional integration, approximately 400 schools across Uzbekistan provide high-quality
instruction in the Kazakh language, supported by specialized academic faculties and departments
established within multiple leading state universities. By systematically fostering deep academic
ties and linguistic inclusivity, both governments are cultivating a highly knowledgeable, culturally
astute new generation equipped to sustainably advance bilateral relations well into the future [6].

The continuous strengthening of cross-cultural affinity and multidimensional bilateral
relations between Uzbekistan and Kazakhstan is further vividly demonstrated by a series of
landmark cultural events, institutional cooperation, and strategic diplomatic initiatives. These
dynamic interactions encompass not only traditional diplomacy but also profound people-to-people
exchanges, serving as a powerful catalyst for enduring regional harmony and mutual understanding.
Key highlights of this thriving partnership include the rising international prestige of the renowned
“Sharq taronalari” music festival — which regularly convenes global artistic communities to
celebrate shared heritage — the successful implementation of reciprocal Culture Years, featuring
Uzbekistan's cultural showcase in 2018 and Kazakhstan's vibrant presentation in 2019, and the
majestic erection of a monumental tribute to the great Central Asian thinker, poet, and statesman
Alisher Navoi in the heart of Astana [7].

These profound symbolic, architectural, and public acknowledgements transcend mere
diplomatic gestures; they actively deepen societal awareness, foster intellectual synergy, and
powerfully celebrate the deeply intertwined artistic, historical, and spiritual heritage that
inextricably connects the two fraternal nations across generations. Looking forward, this robust
foundation of shared cultural values continues to inspire new joint initiatives in education,
literature, and the preservation of manuscript heritage, ensuring that the timeless wisdom of figures
like Alisher Navoi remains a guiding light for contemporary regional integration.

Interethnic harmony is structurally maintained through the vibrant integration of over 800,000
ethnic Kazakhs residing in Uzbekistan, supported by the Kazakh National Cultural Center operating
since 1992, ethnographic museums, traditional “Aytis” poetry competitions, and the “Nurli jol”
newspaper. This institutional backing ensures that minority communities can actively preserve their
distinct linguistic traditions, folklore, and spiritual heritage while contributing richly to the broader
multicultural tapestry of modern society, thereby fostering an inclusive environment of mutual
enrichment and civic solidarity [7].

This multifaceted infrastructure of cultural preservation exemplifies a progressive state policy
aimed at safeguarding ethnic identity and promoting harmonious intercultural dialogue. By
facilitating specialized media outlets, educational initiatives, and community-driven platforms, the
institutional framework transcends basic coexistence, actively empowering citizens to transmit
ancestral heritage across generations. Ultimately, this dynamic synergy between state support and
grassroots cultural engagement reinforces the foundational principles of social cohesion,
transforming diversity into a vital strategic asset for sustainable national development and enduring
regional stability.

In addition to socio-cultural dimensions, contemporary cooperation extends to advanced
technological sectors, such as joint healthcare initiatives utilizing cutting-edge digital diagnostic
platforms like “Serebra” for stroke detection, exemplifying a comprehensive, forward-looking
bilateral partnership [7]. By pooling scientific expertise and leveraging modern digital health
infrastructures, both countries are streamlining clinical workflows, accelerating early intervention
protocols, and modernizing healthcare delivery systems across borders.

By merging medical innovation with digital infrastructure and robust socio-cultural dialogue,
both nations are actively pioneering solutions that enhance the quality of life and health security for
citizens across the entire region. This multidimensional synergy not only addresses contemporary
public health and technological challenges but also establishes a replicable model of cross-border
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collaboration, proving that modern interstate integration thrives at the intersection of technological
advancement and deep-rooted human connectivity.

Conclusion

The comprehensive, multilayered analysis of contemporary bilateral relations between
Uzbekistan and Kazakhstan demonstrates unequivocally that their strategic partnership is firmly
rooted in a robust convergence of mutual political will, deepening economic synergy, and deep-
seated historical Kkinship. The institutionalization of these bilateral ties—marked by high-level
political dialogues, active inter-parliamentary exchanges, and major cross-border industrial and
infrastructural initiatives—has successfully fostered a dynamic, self-sustaining ecosystem that
effectively minimizes external vulnerabilities while significantly enhancing mutual global
competitiveness. Crucially, the enduring durability of this alliance is continuously reinforced and
spiritually anchored by a vibrant shared heritage, perpetuated through state-level commemorations
of legendary literary icons like Alisher Navoi and Abai Qunanbaiuly, extensive cross-border
educational cooperation, joint academic research, and steadfast institutional support for regional
interethnic harmony. These cultural bridges ensure that geopolitical integration is mirrored by
genuine societal resonance and mutual affection. By seamlessly merging institutional policy
alignment with grassroots cultural diplomacy, technological innovation, and comprehensive societal
integration, Uzbekistan and Kazakhstan have established a pioneering, exemplary model of modern
interstate cooperation. Ultimately, this multifaceted alliance serves not only the national interests of
both states but also functions as an indispensable anchor for long-term geopolitical stability,
sustainable economic development, and profound civilizational progress across the entire Central
Asian macro-region.
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TAPUX II9OHIH OKBITYJAFbI HHHOBALUAJIBIK TEXHOJIOTI'UAJIAP
KOHE INEJAT'OI'TIH K9CIbU JAMYbI

AnjaTna. MakajgaHblH MakcaTbl — TapuX IOHIH OKBITYJa KOJIJAHBUIATBIH MHHOBALMSIIBIK
TEXHOJIOTUSIApAbIH AUJAKTUKAIBIK MYMKIHJIKTEpIH JKYHeley jKOHE OJIap/blH IMEJarorTiH Kocion
JaMyblHA BIKINAJBIH TajlAay. 3€PTTeY TEOPHUSIIBIK-9JICTEMENIK CUIIAaTTa KYPri3LIiN, MeIaroruKaIbiK
TEXHOJIOTUsIIapFa apHAJIFaH FhUIBIMU €HOEKTepre Ma3MyH/IbIK Taijaay kacainabl. CblH TYPFbICBIHAH
oilnay, nedar, >KOOaJIbIK OKbITY, MHTEPAKTUBTI KapTajiap, HUQPIBIK MiIaTdopmanap, BUPTyall bl
UIBIHJBIK, TUGPIBIK KiTallXaHallap MEH apXUBTEpJll MaiJanaHy TICUIAEpl OKY MaKcaThbl, MyFaliM
OpEKEeT1 XKoHE KYTUIETIH HOTHUXKE TYPFbICBIHAH CAJIbICTHIPHLIIBL.

3eprrey OapbiChiHIA UMPIBIK OpTaja TapuxH akmapar KeJeMIHIH apTybl OKYIIbUIAPJIbIH
JIEpEeKKe3/iepre ChIHM KO3KapachlH, LIbIHAWBI KOHE JKAJIFaH aKmapaTThl aXbIpaTy, MAJIIMETTepal
CAJIBICTBIPY MEH JQJENAl KOPBITBIHIBI Kacay JaFAbUIapblH KaJBIITACTBIPYIbl Tajal eTeTiHl
AHBIKTAJIOBI. HHOBANIMSAIBIK TEXHOJOTHSAHBIH THIMIUIIIT OHBIH JKaHAJIBIFBIHA €Mec, calaK
MakcaTblHa COMKECTIriHEe, TapUXU JIEPEKTEPMEH KYHell *KYMBICThl YHBIMIACTHIPYBbIHA, pedaekcus
MEH Kepi OalIaHbICTHl KAMTaMAacChl3 €TYIHE TOYEI/I1.

¥ ChIHBUIFAaH MOJIENIb TEXHOJIOTHUSHBI cabaK MakcaTbl, JepeK TYypl, OKYLIbI JpEKeTl KOHE
Oaranmay eJmeMiepiMeH OalJIaHBICTBIPBINT TaHAayFa MYMKIHIIK Oepeni. CoHBIMEH Katap
MYFaIIMHIH IUQPIBIK pecypcTapapl MeJaroruKaiblK TYPFBIIAH capajiay, OKY YIEpiCiHE OpPBIHIbI
eHT3y, TOXKIpuOeciH Oaranay >KOHE OPINTECTIK OpTaja >KETUIAIPY KaXeTTUTri Herizmenedi. by
KociOM mamMyablH Y3IIKCI3IITIH KaMTaMachl3 erefll. MakamaHblH NPaKTHKAIBIK MaHBI3BI TapuX
cabarblH JKOCHapjiayra, OKYIIbUIAPJbIH MEAHacayaTThUIBIFBIH JaMbBITYFa JKOHE TIeIarorTiH
IUQPIBIK, 3EPTTEYIIUTIK, OIICTEMENIK KY3BIPETTEPIH Y3IIKCI3 IJKEeTUIIIipyre OaFbITTalIFaH
YCBHIHBICTAP/IbIH OepiTyIMEH alKbIHIaJIaIbl.

Kiar ce3mep: TapuxThl OKBITY 9/IiCTEMEC]; MHHOBALMSUIBIK TEXHOJIOTHS;, LUDPIBIK pecypc;
CBIH TYPFBICBIHAH OilNlay; ’00aJbIK OKBITY; TAPUXH JIEPEK; MEeJAarorTiH KociOu JaMybl.

G. Zhorayeva
Associate Professor, Candidate of Historical Sciences
International Kazakh-Turkish University named Khoja Ahmed Yasawi
(Kazakhstan, Turkistan), e-mail: gulzhamal.zhoraeva@ayu.edu.kz

Innovative technologies in history teaching and
professional teacher development

Abstract. The purpose of this article is to systematize the didactic potential of innovative
technologies used in history teaching and to analyze their impact on teachers’ professional
development. The study is theoretical and methodological in nature and is based on a content
analysis of scholarly works devoted to pedagogical technologies. Critical thinking strategies,
debates, project-based learning, interactive maps, digital platforms, virtual reality, digital libraries,
and archives are compared in terms of learning objectives, teacher activities, and expected learning
outcomes.

The study reveals that the increasing volume of historical information in the digital
environment necessitates the development of students’ critical approaches to sources, as well as
their ability to distinguish reliable information from misinformation, compare evidence, and draw
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well-reasoned conclusions. The effectiveness of an innovative technology depends not on its
novelty but on its alignment with lesson objectives, its capacity to facilitate systematic work with
historical sources, and its provision of reflection and feedback.

The proposed model enables teachers to select technologies by considering lesson objectives,
source types, student activities, and assessment criteria. Furthermore, the article substantiates the
need for teachers to evaluate digital resources from a pedagogical perspective, integrate them
appropriately into the educational process, assess their accumulated experience, and improve their
practices within professional communities. This contributes to teachers’ continuous professional
development. The practical significance of the article lies in its recommendations for planning
history lessons, developing students’ media literacy, and continuously enhancing teachers’ digital,
research, and methodological competencies.

Keywords: history teaching methodology; innovative technology; digital resource; critical
thinking; project-based learning; historical source; teacher professional development.
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NHHOBaNMOHHBIE TEXHOJIOTHHU B NIPENOAABAHUU UCTOPUM U NIPodeCcCHOHATIbHOE
pa3BuTHE MeAarora

AHHOTaHI/[SI. He.]'H) crarbn — CHUCTEeMAaTU3UupOBaATh ANOTAKTUYCCKUC BO3MOKHOCTU
WHHOBAI[MOHHBIX TEXHOJIOTUH, MPUMEHSEMBIX B TPETOAaBaHUH HCTOPHH, U TIPOAHATH3UPOBATH MX
BIMsSHHE Ha mpodeccuoHambHOE pa3BUTHE TMexarora. lcciemoBaHHE HOCHT —TEOPETHUKO-
METOAMYECKHI XapakTep ¥ OCHOBAaHO Ha COJICP)KATEIIbHOM aHalu3e Hay4YHBIX TPYAOB,
MOCBSIIEHHBIX TIEJArOTHYECKAM TEXHOJIOTUSM. MeToJbpl pa3BUTUS KPUTHUYECKOTO MBIIUICHHS,
nebarbl, MPOEKTHOE OOydeHWe, WHTEPAKTHBHBIE KapThl, MUGPOBBIC IUIATGOPMBI, BHpPTyadbHas
peanbHOCTh, IU(POBbIC OMOTMOTEKH W apXUBBI COMOCTABJICHBI C TOYKH 3PCHHsI lieJiel 0O0ydeHus,
JESTEITBHOCTH YUUTEIS i OKUIAEMBIX PE3YITbTaTOB.

B Xoze uccnenoBaHus YCTAHOBIICHO, YTO YBEJIMYCHHE 00bEMa UCTOPUIECCKOW MHPOPMAIIUH B
uppoBoil cpeie OOYCIOBIMBAET HEOOXOIMMOCTh (OPMUPOBAHUS Y YYAIIMXCS KPUTHUECKOTO
OTHOUICHHS K MCTOYHHMKAM, YMEHHH pa3Jin4yaTh JIOCTOBEPHYIO M JIOXKHYK HWH(POpPMAIHIO,
COIIOCTABIISITH CBEJICHUS U JIEJIaTh apr'yMEHTHPOBAHHBIC BHIBOIBI. D(H(HEKTHBHOCTH HHHOBAIIMOHHOM
TEXHOJIOTUH 3aBHCHUT HE OT €€ HOBU3HBI, @ OT COOTBETCTBHS LIEJISIM YPOKA, OpraHU3alui CHCTEMHON
paboThI ¢ UCTOPUUCCKUMHU UCTOUYHUKAMH, OOecrieueHus: peiekCuu U 00paTHOM CBSI3H.

[IpeanoxkeHHass Mojeib TMO3BOJSET BBIOMpATh TEXHOJOTMH C Y4ETOM II€NIM YpOKa, BHJA
WCTOYHUKA, JEATCIBPHOCTH YyYalluXcsi M KpUTepueB olleHuBaHHs. Kpome Toro, oOocHOBaHa
HEOOX0IMMOCTD MEAarorHueCcKoro aHain3a Mu(pOBBIX PECypCoB, UX IEIECO00Pa3HOTO BKIIFOUYCHUS
B 00pa30BaTeNbHBIA IMPOILECC, OICHKH HAKOIJICHHOTO ONbITA M €r0 COBEPIICHCTBOBAHUS B
npo(heCcCHOHAILHOM ~ COOOMIECTBE. DTO 00ECHEYMBACT HENPEPHIBHOCTh MPOPECCHOHAIBLHOTO
pazButus yumrtens. [IpakTuueckas 3HAYMMOCTb CTaTbU 3aKIIOYaeTCs B  MPEACTABICHHUH
pEKOMEHAINii, HapaBIeHHBIX HA MJIAHUPOBAHUE YPOKOB UCTOPHH, PA3BUTHE MEIHArpaMOTHOCTH
y4yaluxcsi ¥ TMOCTOSHHOE COBEPIICHCTBOBAHUE IU(PPOBBIX, UCCIEAOBATEIBCKIUX U METOJAUYECKUX
KOMITETEHIIMH Teaarora.

KiroueBble cJjioBa: MeTOAMKAa TPENOJABaHUS HWCTOPUHU; HHHOBAIMOHHAS TEXHOJIOTHS;
uppoBOK pecypc; KPUTHYECKOE MBIIIIEHUE; MPOEKTHOe OOydeHHe; MCTOPUUYECKUN HCTOUHUK;
npodeccroHalbHOE pa3BUTHE MEAarora.
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Tarih 6gretiminde yenilik¢i teknolojiler ve 6gretmenin mesleki gelisimi

Ozet. Makalenin amaci, tarih Ogretiminde kullanilan yenilik¢i teknolojilerin didaktik
olanaklarini sistemlestirmek ve bu teknolojilerin 6gretmenin mesleki gelisimi lizerindeki etkisini
incelemektir. Arastirma, kuramsal ve yontemsel bir nitelik tasimakta olup pedagojik teknolojilere
iliskin bilimsel c¢alismalarin igerik analizine dayanmaktadir. Elestirel diisiinme yontemleri,
miinazara, proje tabanli 6grenme, etkilesimli haritalar, dijital platformlar, sanal gerceklik, dijital
kiitliphaneler ve arsivler; 6grenme hedefleri, 6gretmen etkinlikleri ve beklenen 6grenme c¢iktilar
acisindan karsilastirilmistir.

Arastirma sonucunda, dijital ortamda tarihi bilgi miktarinmn artmasinin 6grencilerde
kaynaklara elestirel yaklasma, giivenilir bilgi ile yanlis bilgiyi ayirt etme, bilgileri karsilastirma ve
gerekeeli sonuglara ulasma becerilerinin gelistirilmesini gerekli kildig1 belirlenmistir. Yenilik¢i bir
teknolojinin etkililigi, onun yeni olmasindan ziyade ders hedeflerine uygunluguna, tarihi
kaynaklarla sistemli ¢alismay1 diizenlemesine, yansitma ve geri bildirim siire¢lerini saglamasina
baghdir.

Onerilen model, teknolojilerin dersin amaci, kaynak tiiri, ogrenci etkinlikleri ve
degerlendirme Olciitleri dikkate alinarak secilmesine olanak tanimaktadir. Ayrica dijital kaynaklari
pedagojik agidan degerlendirilmesi, egitim siirecine uygun bi¢gimde dahil edilmesi, edinilen
deneyimin analiz edilmesi ve mesleki topluluk i¢inde gelistirilmesi gerekliligi temellendirilmistir.
Bu yaklasim, 6gretmenin mesleki gelisiminin siirekliligini saglamaktadir. Makalenin uygulamaya
yonelik  6nemi; tarih derslerinin planlanmasma, o6grencilerin  medya okuryazarligimin
gelistirilmesine ve 6gretmenin dijital, arastirma ve yontemsel yeterliklerinin stirekli iyilestirilmesine
yonelik 6neriler sunmasindan kaynaklanmaktadir.

Anahtar Kelimeler: tarih 6gretimi metodolojisi; yenilik¢i teknoloji; dijital kaynak; elestirel
diisiinme; proje tabanli 6grenme; tarihi kaynak; 6§retmenin mesleki geligimi.

Kipicne

Kazipri Ttanza KOFaMHBIH TYpJi cajajapbiHa HUQPIBIK TEXHOJOTHSIIAPIBIH AJIEMEHTTEP1
OipiHEeH COH eKiHmIici OipTiHaen AaMbIn Keme katelp. Cou camanapapliH 0ipi, opi MaHBI3ABICKH -OUTIM
Oepy canacel. OHaraH KbU1Aap OOMBI TapuX cabarblH OKBITYABIH JOCTYPIIi 9MICTEPl MEH TICUIAEpi
TaOBICTBI TYpJC O3iHIH OH HOTWXKeNepiH Oepin kenreH. Tapux caGaFrbIHIAFbl HWHHOBANUSIJIBIK
TEXHOJIOTUsIJIAp — OuTiMrepiepIiH Tapuxu OUTIMAL JalblH KyHiHIe KaObLIAaybIMEH IICKTEeIMEH,
TapuXu JIePeKTepi O3/IrHeH I3[ieyiHe, CaNbICThIPYbIHA, TajJayblHa OHE IAJIeJAl KOPBITHIHIbI
’acayblHa MYMKIHJIIK OepeTiH 3aMaHayu OKBITY 9/1icTepi MeH HUMPIIBIK Kypaaaap >KUbIHTHIFBL.

binim Oepy yaepiciHlie Tapux HOHIH OKBITYABIH TUIMIUIIIH apTTHIPY YILIIH MHHOBAIUSIIBIK
TEXHOJIOTUSIIApbI JKYHem opi MakcaTThl KOJAaHy MaHbI3/bl. IHTepakTUBTI KapTaiap MEH Tapuxu
YaKbIT CBHI3BIKTapbl TapUXH OKHUFaJapblH KEHICTIKTIK >KOHE XPOHOJIOTHUSIIBIK OaiilaHbICTaphIH
KOpHEKI TypAe TyciHaipyre MyMKIiHIIK Oepeni. Lludpneik apxuBTep MeH KiTamxaHanap
OKYIIBIIAP/IBIH TYMTHYCKA KY)XKaTTapMeH, ka30a JepeKTepMeH KOHE FhUIBIMU €HOEKTePMEH KYMBIC
icTey asiChIH KeHeWTeli. ANl MyIbTUMEIHANBIK Mpe3eHTalUsIap MeH OeilHemarepuaigap Tapuxu
KYOBUIBICTAP/IBIH Ma3MYHBIH O€IHEINIK >KOHE NBIOBICTHIK aKmapaT apKbUIbI TEPEHIPEK MEHrepyre
Karmanm okacainel. Bupryannel wmyseisep MeH 3D 9KcKypeusiap TapUXH-MOJIEHH  Mypa
HBICAHJIAPBIMEH  KAIIBIKTAH TaHBICYFa KOHE OKYIIBUIAPABIH TIOHTE€ JETeH  TaHBIMJBIK
KBI3BIFYIIBUTBIFBIH apPTTRIPYFa BIKIAI €TeIl.

XKoOanblk >kxoHe npoOIEManbIK OKBITY TEXHOJOTHSUIAPBl OUTIM  amylmiblIapAbl  TapuXu
MoceNenep/i O3[IriHeH 3epTTeyre, OomkaMm YCBIHYFa, OONEeNep JKUHAyFa JKOHE HETi3JeNreH
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KOPBITBIH/ABI JKacayra OarbITTaiizpl. JlebGar, mikipramac »oHE peJaiK oOMbIHAap OapbIChIHAA
OKYIIBUIAP QPTYPJi TapUXW Ke3KapacTaplbl KapacTBIPHIIN, ©3 YCTaHBIMIAPBIH JSHEKTEep apKbLIbI
KOoprayFra yiipereni. Tapuxu gepexTepi calnbICThIpMalbl TalAay *Ka30alna, aybi3iia )KoHe BU3YasIbl
JEPEKKO3CPAIH Ma3MYHBIH, aBTOPJIBIK YCTaHBIMBIH, Maiga OO0y >KarJaiblH JKOHE IIBIHANHBLIBIK
JICHIeiH aHbIKTayFa MYMKIHAIK Oepeni. OHnailH TecTinep, BUKTOpUHANap XoHE OuTiM Oepy
rtatopManapsl OKYIIBLIApABIH OuUTIMIH Jkexen Oaranayra, jKeke UirepiieyiH Oakpuiayra KoHE
YaKTBUIBI Kepi Oaitianbic Oepyre xKaraai xKacaiapl.

Buptyanapl kKoHE TOJBIKTHIPBUIFAH IIBIHIBIK KypalJapbl TapUXH KEHICTIKTI MOJENbBILY
apKbUIBI OKYIIBIIAPABIH 6TKEH JI9YipJiep Typalibl TYCIHITH KEHEHTII, OKy MaTepHaJIbIH TOKIPUOETiK
TYpFBIJIaH KaOburmaybiHa BIKHAT erefi. COHBIMEH KaTap jKacaHIbl HWHTEUIEKT MYMKIHIIKTEepiH
naiianany TapuUXd aKMapaTrThl I37ey, OJKyWeley, MOTIHIAEpAi CaNbICTBIPy JKOHE 3epTTey
TarchlpMasapblH 931piey YAepICTepiH KeTUIaipeal. Anaiiia »acaH/ bl MHTEJJIEKT YChIHFaH aKmapar
MIHJIETTI TYpJIe TapUXU JEPEKTEPMEH CAIBICTHIPBUIBIIN, OHBIH QAN MEH CEHIMIUTITT MyFaTIMHIH
KETEKIIUTITIMEH Tekcepinyl THic. OCbl TEXHOJOTHsJIApAbl ©3apa CabaKTaCTBIKTa >KOHE OKY
MaKcaTbhlHa COMKEC KOJJIaHy OKYIIBUIApABIH TapuXd OWJayblH, LU(QPIBIK CayaTThUIBIFBIH,
3epTTEeYIIUTIK KaOUIETIH KOHE ChIHU Tallay JaFAblIapblH KaIbIITACTBIPYFa MYMKIHAIK Oepei.

[uprbIk TEXHONOTHSIIAP TapUX FHUIBIMBIHBIH ©31HJIK 1K1 KYPbUIBIMIBIK €pPEKIIETIKTEpIHE
Colikec Kene OTBIPHIN, OUTIMIepiH Tapuxu MpPOLECTep]l YFhIHYbIHA >KOHE TapuXu OUIIMIHIH
apTyblHa OlpKaTtap OH HOTH)Ke OepeTiH TycTapbl 0AachIM €KEHAIrH COHFbI JKbUIIapIarbl 9MICKep-
TapUXIIbl 3epPTTEYIIUIEpIH FHUIBIMH 13[IeHICTepl Adnengen Oepim oTblp. Artam aiitap OoJicak,
Kazakcran TapuxpIHaarbl KeWOIp TapuxXu OKUFajgap/bl OeifHenep apKblibl, CypeTTepIiH KOMeriMeH
COJI FAachIp/Ia JKOHE COJI JQYIpAIH MAaTePHAIIBIK JKOHE PyXaHH MOJIEHHET JeHredi MEH XaJKbIHBIH
QJIEYMETTIK-KYHJIETIKT] TYPMBIC TIPIILIINiH 63 K63IMEH Kepe aly MyMKIHIIKTEpiH OeliHenapicrepal
IUJAKTHKAIBIK Kypajl peTiHAe KaMTaMachl3 €Te ajica, MOJKACT COJI OTAaHIBIK TapUXThIH >KapPKbIH
OcitHenepin ce3iHe OiLTyre, SMOIMSJIAD MEH TapUXW OHMIATUSHBI HBIFAUTYFa JIHIAKTHKAJIBIK
TYPFBIIAH >KaFjaail skacaiiapl. Cosl yIIiH 1€ 3epTTey Mocerneci OOMbI TaOBUIATBIH TapuX IOHIH
OKBITYJIaFbl WHHOBAIMSUIBIK TEXHOJIOTHSIAp MEH OelHemopicTepil KOJJIaHy OJICTEMECIH >KaH-
YKaKThI TaJ1ay apKbLIbl, OChl OaFBITTAFbl FRUIBIMH 3€PTTEY KYMBICTAPBIH XKYPri3y ©31H1H 03eKTUIIrH
aHBIKTal TyCel.

Koram Tpanchopmarusianapl xkoHe 0ipTe-0ipTe e3repicTepre yiblpaabl. KOFaMIarbl aaM3aT
KaybIMbl ©31HE KAaXETT1 MariymarTapibl LUQPIBIK TEXHOJOTUAJIApAblH KOMeriMeH alyra
JaFIbUTaHbIN OiTTi. MiHe, OChIHAAM e3repicTep MeH KyObUTyJap FachIpbIHAA OKY YAEpICIHAeT1 OLTiM
137ICHy MpOLECTEPIH OKYIIBUIAPABIH MOIIMETTEPAl TYThIHYAA YHPEHI'€H OpTachlHa COMKEC KeJeTiH
OimiM Oepy KEHICTIrH KYPYIbIH CYPAHBICHI IIbIFa OacTaabl. ATaJMBII KOFaMBIK TaJalnTap MEH
CYpPaHBICTApJbIH  IIbIFybIHA  OaWJaHBICTBI ~ Ka3aKCTAaHIBIK  OUIiIM  Oepy  KEHICTIriHueri
HIBIHAMBUIBUIBIKTBL  €CKEpPE OTBIPBIN, TapuX IOHIH OKBITYJa WHHOBALMSJIBIK TEXHOJOTHSIAp.bl
KOJIIaHy oficTeMeci MoceJeci TOHIperiHae Kem KbIpAbl 13JeHY KYMBICTapblH KYPri3yaiH
KOKCHTECTUIIrH alKbIHIal TYCEIl.

Kazakeran ~ PecnyOnMKachblHBIH —~ COHFbI  JKbUIJApJAFbl ~ MEMJIEKETTI  JIaMBITY/bIH
TYKbIppIMJaMasapel MeH OuTiM Oepy canachlHIarbl cascaTbl-63 OTaHBIHBIH TarablpblHA Oeil-)kait
KapaMailThlH »OHE CBbIHU Oifjlay KY3bIPEeTTUIIKTEpl KalbIMTackaH OoJialak YpIHakThl ecipim,
KaJIBIITACTBIPBIN MIBIFAPY/Abl MaKcaT TYTaThIHABIFBIH aHrapTaael. Ocel O6arbiTTa KP JKanapteuran
Ma3MyHJIarbl OutiM Oepy Oarmapnamachl [1] MeH «PyxaHu >kaHFbIpY» >koOamapsl [2] TeiHOal €3
MaKCaTbIH/IaFbl 1C-OpPEKETTep/Ii JKy3ere acblpyMeH Keleail. MeMIJIEKEeTTIK OCbl OarbITTaFbl CasiCH
Oarapiamanapbl MEH UICOJIOTHSCHIH XKYy3ere acsipyna Tapux cabarbIHBIH ajlap OpPHBI ©T€ epeKIle.
Artan aiftap Oojcak, cabakra camanbl MEJUAKOHTEHTTI MaliajaHy >KOHE IOJAKACTTapMEH KYMBIC
kKacayna OKymbulapaslH OTaH TapUXbIHBIH TYpPJl KEe3eHJEpIHJEeri Tapuxu OKUFajJapAbl TapUXU
JepeKTepMEH COMKECTeHIIpyre YHpeTy, OuTiMrepiep[iH YITTBIK CaHachl MEH YJITTHIK KOJIbIH
KAHFBIPY CHUSAKTBI MYMKIHJAIKTEp1 3epTrey Maceseci Ooibin TaObuiaThiH KazakcTaH TapuXbIH
OKBITYZa MOJKACT MeH OelHeaspicTepai KOJIaHy dJicTeMeci TaKbIpbIOBIH Ka3ip /1€ ©3€KTi eTe
TYCE1 %KoHEe OChI OaFbITTa 137I€HY KYMBICTAPbIH YHBIMIAACTHICTHIPYIbI KAKET eTeIl.
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Kazipri OimiMm Oepy »KyHeciHie Tapux calarbl OKYIIbIFa OKWFAJap MEH JaTaiapabl
MEHrepTyMeH IekrenMeni. [ToHHIH Ma3MyHbI Tapuxu JAEpeKTi TYCIHIIpyAl, ceOer MmeH calaapbl
KBIPATYAbl, TYPJl Ke3KapacTapAbl CAIBICTBIPYIbI JKOHE AAJIENAI KOPBITHIHIABI JKacayAbl Tajar
ereni. CoHAbIKTaH cabaKTa KOJIJaHbUIATBIH TEXHOIOTHS OKYIIBIHBI JaWbIH aKIapaTThl KaObUIIAaYIIbI
eMec, TApUXU MACEJICHI 3ePTTEYII TYJIFa PETIH/IE OPEKET eTyre OarbITTaybl KaXKeT.

[lemarorukaiiblK TEXHOJIOTHSIHBI OKBITY MaKcaThbIHA JKETKI3ETIH ©3apa OalIaHbICThI OpEeKETTep
KyHeci perinae KapacTeipFaH jkeH. B. II. becmanbko TeXHOJOTHSHBIH HOTIDKEHI alJbIH aya
xkobanay koHE OKYy YIepiCiH »KyHeni YHBIMIACTBIPY KbI3METiHE Hazap aymapaabl [3]. M. M.
JKanneiticoBa MOIYJIb/IIK OKBITYa OKYIIBIHBIH OSJICeH/ I 9pEKeTi MEH Ke3CHIIK KYMBICHIH aJIJIBIHFBI
OpBIHFa KOsIBI [4]. AJl TEXHOJIOTHSUIBIK, MEJArOTHKANBIK KOHE MOHIIK OUTIMHIH Oipiiri Typaisl
TYKBIPBIMJAMAChl MUQPIBIK Kypalabl IMOH Ma3MyHBI MEH OKBITY OICIHEH O6JeK KapacThIpyra
O0onMalThIHBIH KepceTenl. byn ycraneimpap Tapux caOaFblHJIa WHHOBAIMSHBI Kypajajap Ti3iMi
peTiHZe eMec, MaKcaT, Ma3MyH, OpEKeT >KoHe Oaranay OIpiiri peTiHAe KOJJaHYIbIH MaHBI3BIH
alKBIH AN B,

3epTTey Maceneci MHHOBALUSIBIK OAICTEpHl KOJIJAHYIbIH ©31 aBTOMATThl TYpPJE Camalibl
HOTHKe OepMeNTIHAIriMeH OaitnanbicThl. L{ndpablk muaTdpopma HeMece BUPTyaabl KOPIHIC OKYILIbI
HazapblH ayJapybl MYMKIH, OlpaK TapuXu JEpeKTi Taijay TallChpMachl, TYCIHIIPY CYpaFbl KoHE
Oaranay ejmiemi 6osMaca, OKy 9peKeTi YCTIpT AeHTreiae Kanaabl. OcbiFad 6aliaHbICThI MaKaJTaHbBIH
MakcaTbl — TapUX IOHIHJIE KOJJIAHBUIATEIH MHHOBAIMSUIBIK TEXHOJIOTHSIAPABIH JIHIAKTHKAIBIK
MYMKIHIIKTEPIH KYyHemney xKoHe oJap/bl eJarortiy Kacion qaMmy MiHAETTepiMEH OaliIaHbICTHIPY.

Makcartka >KeTy YIIiH MbIHA MIHJETTEP OeNTiIeH 1: HHHOBAIUSIIBIK TEXHOJIOTHUIAPIBI TapUX
ca0aFbIHBIH OKY MaKcaTTaphbl OOMBIHINIA TONTACTHIPY; Op TEXHOJIOTUSHBI KOJIAHYAAFbl MYFaJIiIM MEH
OKYIIbl SPEKETIH aHbIKTay; UU(QPIBIK OKBITYABIH IIEKTEyJIepi MEH TIyeKelJIepiH KepceTy; cabak
JKocnapiayFa apHaJIFaH PAKTUKAJIBIK YCHIHBICTAp YCBIHY.

3eprrey aaicTepi

3eprTey MaTepualibl PETIHIEC TAPUXTHI OKBITY dAICTEMECiHEe, MHHOBAIMSUIIBIK IEIarOTHKAIBIK
TEXHOJOTHsUIapra, TUQPIBIK OuTliM Oepy pecypcTapblHa >KOHE TMENarorTiH Kociom JgamybIHa
apHaJIFaH OTaHJBIK YXOHE IIETEJIK FhUIBIMU eHOekTep maimananpuiasl. COHBIMEH Karap Tapux
cabakTapbIH/ia KOJJIAHBUIATBIH WHTEPAKTHUBTI KapTajlap, TapUXW YaKbIT CBI3BIKTAphl, IHQPIBIK
apXMBTEp MEH KiTanxaHaiap, MYIbTUMEIUAIBIK MaTrepuaiap, BUPTyalnsl Mysediep, 3D
AKCKypCHsUIIap, OHJIAaH TecTiaep, OuTiM Oepy miardopmanapbl, BUPTYAIIbl KOHE TOJBIKTHIPBLIFaH
IIBIHABIK KYpaJAapbl 3€pPTTEY HBICAHBI PETiHAE KapacThIPbUIIbl. JKOOANIBIK KOHE MpOOIeMabIK
OKBITY, Ne0at, MmiKipTasac, peiaiKk OWBIHIAp, TAPUXH JEPEKTEP/i CATBICTBIPMAIBI TaIIAy JKOHE
YKacaH/Ibl MHTEIJIEKT [S] MYMKIHIIKTEPiH Maiianany Tokipuoenepine e Hazap ayaapbliibl.

3epTTey TEOPHUSUIBIK-9[ICTEMENiK cumarTa Kyprizinai. Herisri omic peTiHae FbUIBIMU
onebueTTepre Ma3MYHIBIK Tajlay KOJJAHBLIBII, HWHHOBALMSIIBIK TEXHOJOTHUSIAPABIH TapPHUXTHI
OKBITYaFbl JAUJIAKTUKAJIBIK MYMKIHIIKTEpl aHbIKTaNAbl. CalbICTBIpMANbl Taljay oSIICi apKbLIbI
JOCTYpJl JKOHE HWHHOBAIMSUIBIK OKBITY TOCUIAEPIHIH EpEeKIIeNIKTepl, apTHIKIIBUIBIKTaphl MEH
miekreynepi capanannabl. JKylieney JKoHE JKIKTey oJicTepi HHHOBAIMSIIBIK TEXHOJIOTHSUIAPIBI
aTKapaThlH KbI3METIHE Kapail akKmaparTblK, HHTEPAKTUBTI, 3EpPTTEYLIUTIK, >KOO0aJIbIK >KOHE
MMMEpPCUBTI Kypayjap TomnTapbiHa Oenyre MyMKiHAik Oepzai. CoHnail-ak »KMHaKTay, CHUIATTay,
TYCIHIIpY *OHE MeAaroTuKaIblK MOAETBICY 9ICTeP1 MaiJanaHbLUIIbL.

VHHOBAMSIIBIK TEXHOJOTHSIIAPABIH TUIMALUTIrT OipHeme emmeM OoifbiHIIA OaranmaHIbl: OKY
MakKcaTblHa COMKECTIri, TApUXU AEPEKTEPMEH >KYMBICTHI YHBIMAACTHIPY MYMKIHAIT, OKYIIBIIAPIbIH
TaHBIMBIK OCJICEHIUTIriHE BIKMAJbl, CHIHU KOHE TapUXH OMIaylbl IaMBITYbl, Kepi OaillaHbIC MeH
Oaranay/bl KaMTaMachl3 €Tyl )KOHE MYFaTIMHIH KOCi0HM KY3bIpeTTepiH xeTinaipyre acepi. Ludpisik
pecypcTapasl Tanjaay Ke3iHJe OoNapAblH FBUIBIMUA CEHIMJUIIN, Ma3MyH camachl, KOJDKETIMJLIIT,
MHTEPaKTUBTLIIr jkoHe OuTiM Oepy yaepiciHzae [6] KoigaHy Kayirci3airi eCKepuiii.

3eprrey ym Ke3eH OoMbIHIIA jKy3ere achIpbUlIbl. BipiHIII Ke3eHAe TaKbIPBIIKAa KaTBICTHI
FBUIBIMH  9nieOuerTep MeH uudpiblk OutiMm Oepy pecypcrapsl ipikrenai. ExiHmi ke3enae
WHHOBAIMSUIBIK  TEXHOJOTUSANAPABIH Tapux cabaFblHAa KOJIAHBUTY OaFbITTaphl OenrieHim,
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OJIAPJBIH TUAAKTUKAIBIK MYMKIHIIKTEpI CaIbICTHIPBUIILI. YIIIHINI Ke3€HJe ajblHFaH HOTHKENIep
KUHAKTAJIBII, TEXHOJIOTUAHBI cabaK MaKCaThl, TAPUXU JEPEK TYpi, OKYILIBI dPEKETi KoHe Oaranay
eJIIIeMIep] HeTi31H1e TaHIayFa apHAJIFaH 9ICTEMEIIK YCHIHBICTAp d3IpIICH/I.

Makanana KenTipuUIreH TYKBIPBIMAAD DKCIEPUMEHTTIK CTATUCTHKaFa €MeC, TEOPHSUIBIK
eHOeKTep/Al TanjayFa »XoHE MEKTENTeri Tapux cabarblH JKOCMApiiay JOTHKAChIHA HETi3Aemne/i.
COHIBIKTaH YCHIHBICTApAbl HAKTHl CHIHBINITHIH KAac EpeKIIeNirine, OKy OaraapiaMachiHa,
TEXHUKAJIBIK JKaFIaiibIHa jkKoHE OUTIM alTyIIbIIapAblH JalbIHIBIK ACHTeliHe OeiiMIey KaxkeT.

Tangay MeH HITHKeJIEp

Tammay Ttapux cabaFbIHAAaFbl WHHOBAIMSUIBIK — TEXHOJOTHSIIAPIBI  OJIAPJBIH  HEri3ri
JMTaKTUKAIIBIK KBI3METi OOWBIHINIA Oec TOTKa OIpIKTIpyre OOJIATBIHBIH KOPCETTI: TAPUXU MICENICHI
Tanjay; MHIKIpAl AdJenzey; KEHICTIK HEeH YaKbITThl TYCIHAIPY; 3€pTTey OHIMIH 33ipiey; OKY
HOTH)KECIH Kezen Tekcepy. bip Kypan OipHerie KbI3MeT aTKapybl MYMKIH, ajaiiia MyFaiaiM cabak
YKOCTIApbIH KacaFaH/1a OHBIH 0AaChIM KbI3METIH HaKThLJIAYhI THIC.

1-kecTe — Tapux CaﬁanlH}]anl TEXHOJI0TUJIApAbl OKY MaKCaTbIHA CGﬁKeCTeH}Iipy

CbIH TYpFBICHIHAH
oiay

Cebern-canaapabl )KoHe
KO3KapacTap/bl Talaay

JlepeKTi cabICThIPaIb, CYpaK
KOSI/IbI, KOPBITBIH/IBI YKacal bl

Janen camacel MeH JAepeKKe
cyiteny

KapTa MEH YaKbIT
CBI3BIFBI

0aiJIaHBICBIH TYCIHIIPY

Jebar sxoHe Tapuxu ycraHbIMIbI ApPryMeHT Kypasbl, Kapchl ApPryMeHT, JoJIeN XKoHe
miKipTanac b1 63) (1) 91 (% miKipre skayarn oepesi COWIICY MOICHUETI
WurepakTuBTi OKUFaHbIH KeHICTiK-yaKbIT Heicanpapasl Oenrineiini, Jonmik xoHe

e3repicTi ke3eHiep OoMbIHIIA
TYciHaipeai

OaiinaHbicTapbl TYCIHAIPY

KaJbIITacThIPY

K ob6anbIK OKBITY 3eprTTey cyparbiHa JKayarl Axmnapar i31eii, 1epeKTi Y nepic, epeKKe3 xKoHe
OepeTiH eHIM a3ipiey IpiKTeii/Ti, HOTHXKEH] YChIHA/IbI JIAbIH OHIM

Owaiin Bimimui sxenen Tekcepy XKayan Gepeni, kKaTeciH Ty3ereni XKenen kepi OaitnaHbIc xoHE

BUKTOPHHA MEH KoHe OeKiTy KaTe Talaaysl

KATTBIFY

AR xone VR Tapuxu opra Typassl BupTtyanab! HelcaHIbI bakpiiay xa30achl xoHe

Kypaiaapsl KEHICTIKTIK TYCIHIK OaKpLIA/IbI, TEPEKIICH JIOIEN L TYCIHIIpY

CaJIBICThIPAbI

ChbIH TYPFBICBIHAH OMJIAY 7K9HE TAPUXHU JCPEKTi TaaAay
Tapux moHIH OKBITYyIaFbl MaHBI3ABl MIHAETTEpHAIH Oipi — OULIIM amylIbUIApIbIH  ChIH

TYPFBICHIHAH O¥iJ1ay )KOHE TAPUXHU JICPEKTEPAl FEUIBIMU HET13/e Taay AaFAblIapblH KAJIBIITACTBIPY.
ChIH TYpFBICBIHAH OMJIay TapUXM aKMaparThl JalblH KyHiHJEe KaOblL1aaynbl eMec, OHbIH Ma3MYHbIH
3epreneyni, JoNeNaepAiH CeHIMIUNIriH Oaranaylbl, SpTYpJl Ke3KapacTap/bl CaJbICTBIPYIbl >KOHE
JIepeKTep HeT131He KOPBIThIH/BI jKkacayabl ke3aeiai. COHIBIKTaH Tapux cabarbIH/Ia OKYIIbI Oenriii
0ip OKUFaHBIH Ma3MYHbIH MEHI€pYMEH KaTap, Tapuxu OUIIMHIH Kajal KaJbIITacaThIHBIH >KOHE
OTKEH KE3€H Typasbl TYXKbIPBIMIApAbIH KaHAal Jaepekrepre cyHeHeTiHiH TyciHyi Kaxker. C.
VYaifHOypr Tapuxu oinaynbl 1€peKTiH aBTOPbIH aHBIKTAy, OHbIH Maiia 00y 'KaFAaiiblH TYCIHY JKOHE
OpTYPIIi IepeKTEepeT1 aKapaTThl ©3apa CaJbICThIPY dpeKeTTepiMeH OailanblcThIpasl [7].

Tapuxu npepexri Tanjgay OipHemie e3apa cabakrac Ke3eHHEH Typajabl. bipiHmi keszenze
JIEPEeKTIH TYpPl, aBTOPHI, XKacallfaH YaKbIThl MEH OpPHBI aHBIKTaNajbl. EKIHII Ke3eHIe AEePEeKTiH
naiina Oony Makcarbl, TapUXH KaFJaibl, KIMIe apHajJfaHbl >XOHE aBTOPABIH KOFaMJIBIK-CasiCH
YCTaHBIMBI KapacThIpbLIa/Ibl. Y IIIHII Ke3€H 1€ JepEKTiH HeTi3r1 Ma3MyHbl, OHJIaFbl 0ACThI uzesap,
yFbIMap, (akTiiep MeH Jonenjep axblpaTbuiafbl. OnmaH KeiliH ajblHFaH MoniMmerTep Oacka
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kasz0arna, aybl3lIa, CTaTUCTUKAIBIK HEMece BHU3YyaJl[bl JEPEKTEPMEH CalbICThIpbuiaabl. COHFBI
Ke3CHJe JEPEeKTIH CEHIMJIUIIri, aKmapaTrThlK MYMKIHIIrT MEH LIeKTeylepi OarallaHbll, 3epTTey
CypaFrbIHa COMKeC JAdJeN Al KOPBITHIHIBI JKacanaapl. MyHIai »KYMbIC TApUXHU MaHBI3IBUIBIKTHI, ce0er
MEeH caljapibl, e3repic MeH ca0aKTaCTHIKTBI JKOHE TapUXH KO3KapacTapiblH EpeKIIeNiKTepiH
aHbIKTayFa [5] MYMKIHIIK Oeperi.

Tapux cabarpiHma Oip OKWFara KAaTBICTBI Ma3MyHbl MEH aBTODJIBIK YCTaHBIMBI OpTYpIIi
OipHeIIe JepeKTi Karap KomaHy THiMIL. MbIcalibl, pecMH KYKaT, Mep3iMi Oacrace3 MaTepuasbl,
KaTBICYIIBIHBIH €CTeliri, (OToCyper >KoHe KEeHiHTi FBUIBIMH 3epTTey Oip OKHFa Typasbl OpTYpi
MaiMeT Oepyi MyMKiH. OKyIIbIIap OChI MaTepHajapibl CaJbICTHIPY OapBICBIHAA aBTOPIIAPIBIH
MaKCaTTapblH, MIKIpIepiHAeri YKCACTHIKTap MEH aibIpMallbUIBIKTap/Abl, COHAAN-aK KeNTipiIreH
TONeNAepAiH HEri3AUIriH aHbIKTalabl. By omic Tapuxu OKuFranapAblH Oip FaHa TYyCiHAIpMEMEH
HIEKTEIMEUTIHIH YFBIHABIPBIN, OUTIM alyHIbIHBI €3 TYXXBIPBIMBIH JIEPEKTEP apKbUIbl JTAJIEIAEyre
yiperenl. Kyxarrapra Heri3[eqreH OKbITY OKYLIbUIAPJBIH TapuXW OWIaybIMEH OIpre oKy
CayaTTBUIBIFBIH, JQJIET KYpacThIPy >KOHE Kapama-KaWlllbl akmaparrapibl yiiecTipy [6] xaOuieTiH
JAMBITA/IBI.

[udpnek opraga Tapuxu JepeKTepIli ChIH TYPFBICBIHAH TalAAyJIbIH MaHBI3BI OJIaH 9pi apTa
Tycenl. ONTKEHI MHTEPHET pPECypCTapblHJa FBUIBIMU MOJIIMETTEPMEH Karap aBTOphl Oelricis,
Ma3MYHBI OypMaJlaHFaH HeMece JKaJlFaH aKnaparrap aa kezaeceni. OcbiFan 0aiiIaHbICTHI OKYIIBITIAp
uu@pAbIK  MaTepuasblH  aBTOPbIH, JKapUsUIaHFaH  yakKbIThIH, IJIarGopMaHblH  OeneniH,
naiJanaHblIFaH CUITEMENEepll KOHE aKMapaTThblH 0acKa NEepeKKe3[IepMEH COMKECTITH TeKcepyil
tric. dDortocyperrep MeH OeifHeMarepuangapabl Tajjay Ke3iHAE OJNapablH TYIMHYCKAIBIFHI,
TYCIPUITEH YaKbITBI, OHAETY BIKTUMAJIBIFBl KOHE KaH/Jall KOHTEKCTE YCHIHBUFAHBI €cKepilieni.
XacaHapl MHTEIUIEKT JKacaraH MOTIHAED A€ FHUIBIMU OAeOMETTEpMEH JKOHE TYIHYCKA TapuXu
KYy>KaTTapMeH MIHJETT1 TYPAE CAJIBICTBIPBLTYbI KaKeT.

ChIH TYpFBICBIHAH Oy CTpATErusIapbl OKYIIBIHBIH TAPUXHU aKMNaparThl TeK KaWTaslayblHa
eMec, JIePEKTIH aBTOPBIH, Kacaly MaKCaThlH, KOHTEKCTIH JKOHE CEHIMIUTIK JOPEXKECIH TallayblHa
Karaa ckacaiapl. by ynmepicte MyraliM JIalblH aKmaparThl JKETKI3yIIl FaHa €MeC, TapuXu
3epTTeynl YHUBIMAACTBIPYIIBI JKOHE OKYIIBIHBIH Taljay oOpeKeTiHe OarbIT OepyIlnl KbhI3METiH
aTkapaabl. MyramiM mpoOieMaiblK CYpakTap YCBIHBIT, OPTYPJl JAEPEKTepil IpIKTeHai, oJapmabl
Oaranay eJeMAepiH TYCIHAIPE Il )KOHe OKYIIbIIAPIbIH MIKIPJICPIH AdJIeACYiHe JKaFIal jkacaiapl.
Cabak OapwichiHza «JlepekTiH aBTOpbl KiM?», «On KaHmail MakKcaTlieH jKacairaH?», «ABTOPIBIH
Ko3KapachlHa KaHJal Karmaimap ocep eTTi?», «AKmaparTel 0Oacka naepekrep pactail ma?y,
«/lepekTiH KaHmall MYMKIHIITT MeH mmekreyi Oap?» [8] meren cypakrapapl Kyuen mNaiganaHy
MaHbI31bl. HoTrokeciHme OuTiM amylipuiap Tapuxw aKmaparThl CaHalbl KaObUIIayFa, IEepPEeKTEPIiH
CEHIMIIUTITH aHBIKTayFa, Oanama MIKIpJIepi KYPMETTEyre oHe FhUIBIMU HETIi3e/ITeH KOPBITHIHIbI
Kacayra JaFAbUIaHa/Ibl.

By TeXHONIOTHSHBIH HOTHXKECI OKYIIbl MIKIPIHIH KOMNTIriMeH eMmec, MIKIpAIH IoNeIMeH
OaitnanpicybiMeH emeHeal. CoHAbIKTaH Oaranay ejmeMIepiHAe TapuXH YFbIMIbI OPBIHIbI
KOJIJIaHy, JIEPEKKe clITeMe jkacay, ceOen HeH cajaapbl aKblpaTy >KOHE KOPBITHIH/BIHBIH TapuXu
KaKTapbl KAMTBLIYBI THIC.

JedaT :xoHe mikipTaJsac

JleGat Tapuxu TyJIFalap MEH OKWFalapra OepuUlreH Kapama-Kailbl Oaraiapbl TYCIHIIpyre
keMekTeceAl. O yIIiH TaKbIpbIN MIKIpTajac TyAblpaThiH, Oipak OKy OarapiaMachblHbIH Ma3MyHbIHA
cail 3epTTey cyparbl TypiHZe KoWbuiaapl. OKymbulap YCTaHBIMBIH aiblH ana OepulreH
JIepeKTepMEH HeT13]IeN, Kapchl TapanThlH JoJelliHe xayan Oepelli. by skyMbIc Tapuxu 3MIIaTHSHbI
Ka3ipri eJmeM/ep/l 6TKeH Ke3eHre TIKeJIel KelllipyMeH ImaTacTelpMayFa YHpeTei.

MyraniM mikipTanacTbl YUbBIMAACTHIpFaHAa AEPEKKO3IEPIiH TEHrepiMai OepinyiH, YaKbITThIH
OeJIIHYIH KOHE aKaJeMMsJIbIK ONeNTi Kajgaramaiiapl. baranay >KeHreH TapanTbl aHBIKTayFa eMec,
TTNENIH canachlHa, Kapchl MIKIpAl TYCIHYIHE XKoHE AePEeKTi TyphIC KOJIAaHybIHA HEeTi3/1ene/Il.

HNHTepakTHBTI KapTajaap x&JHe HHPIIBLIK pecypcrap

Kazipri tapux caOarblHIa HMHTEPAKTUBTI KapTajap MeH HU(PIBIK pecypcTaplbl KOJJaHy
TapUXMU OKUFaJap/bl KEHICTIK JKOHE YaKbIT TYPFBICBIHAH KEIIEH/1 KapacThIpyFa MYMKIHIIK Oepeni.
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WHTepakTuBTI KapTajap apKblIbl MEMJICKETTEP ayMaFbIHbIH ©3repyiH, XaJbIKTapIblH KOHBIC aynapy
OarbITTapbIH, 9CKEPH >KOPBIKTAPIBI, cayla >KOJJAPbIH JKOHE CasCh YAEpiCTepiH reorpadusuibiK
epeKuIeNikTepin Kepceryre Oonaapl. Kapramarsl HbICaHIapAbl TapuUXd YaKbIT CBI3BIFBIMEH
OaliIaHBICTHIPY OLTIM amyIIBUIAPIBIH OKUFATAP/IBIH KE3CHIEPiH, 03apa ca0aKTaCThIFbIH, cedenTepi
MEH CaJIJapbIH TEPEH TYCIHYiHE *XarJai »acaipl [9]. MyHaait KepHeKi Kypaijap Tapuxu KeHICTIK
TypaJibl TYCIHIKTi KaJBINITACTBHIPBIN KaHa KOWMaM, OKYIIBUIAPBIH aKIIapaTThl CABICTHIPY, Talaay
’KOHE KOPBITHIH/IBIIAY KaOUIETTEePiH e TaMbITa/Ibl.

[udpnelk apXxuBTEp MEH KiTalxaHajap TapUXTHl JEPEKTep HETi3iHAE OKBITY MYMKIHAIriH
keHerTeni. OnapaplH KOpIaphlHIa YCHIHBUFAH PECMH Ky’KaTTap, KoJbkasoanap, Mep3iMi 6acnaces
Marepuamiapsl, Gortocyperrep, Kaprajgap, CTaTHCTHKAIBIK MOJIMETTEp >KOHE FBUIBIMH €HOEKTep
OKYIIBUIAP/IBIH 3ePTTEYLIUTIK )KYMBICHIH YHBIMIACTBIpYFa HETi3 0oiaapl. MyramiM nmudpisiK apxuB
MaTepuaiiapblH IPIKTey Ke31He OJapAblH TYIHYCKAIbIFbIH, FEUIBIMU CEHIMUIITH, OKYIIBIHBIH JKac
epeKIleNiriHe COMKECTINH »oHe cabdaKk MakcaTblHa KaTbICTBUIBIFBIH eckepyl Tuic. bimimrepnep
JIEPEKTIH aBTOPBIH, KacallFaH YaKbITBhIH, TTalia 00y MaKCaThlH JKOHE TapUXH KOHTEKCIH aHBIKTaIl,
OHJIAFBI MATIMETTEP/II ©3T¢ IEPEKKO3IEPMEH CAIBICTBIPY apKBLIBI AJIEIII TYKBIPHIM jKacaiiIbl.

MynbTUMenuanblK Ipe3eHTauusIap MeH OeliHemaTepuangap MOTIHIIK, BHM3YyaJlJlbl >KOHE
IBIOBICTHIK aKHapaTThl e3apa OalIaHBICTBIPBIN, KYpHAEdl TapuxXxu KyObUIBICTapAbl TYCIHAIPYAl
xeHumerenl [10]. Jlerenmen omap cabakra akmaparThl jKail KepCeTy Kypajibl pEeTiHIE emec,
poOIeMaiblK CYpaKTap KOIOFa, IEpeKTepAl TalayFa jKoHe IMiKipTanac YHpIMIACThIpyFa apHaJFaH
JHMIIAKTHKAIIBIK PECYpC PETiHIEe KOJNTAHBUTYBl KaKeT. beliHemaTepwammapiasl Kapay OapbIChIHIA
OKYIIIBUTAp OHBIH aBTOPJIBIK YCTAHBIMBIH, aKIMApaTThIH OepiTy TOCUIIH, MaiIadaHbUTFaH JoNIeAepIl
YKOHE TapuXU HIBIHAWBLIBIFBIH Oaraaybl THIC.

Bupryanger myseinep MmeH 3D skckypcusuiap TapuXU-MOJIEHH Mypa HBICAHJAPbIH KAlIbIKTaH
3epTTeyre MYMKIHIIK Oepemi. bimiM amymbimap My3edl  AKCIOHATTApbIH, apXEOJOTHSUIBIK
€CKePTKIIITEP/Al, COYyJAET HBICAHJIAPBIH JKOHE TapuXW OPBIHIAPAbI BHUPTYalJbl KEHICTIKTE
KapacThIpbIIl, OJApAbIH EpEeKILENIKTepIH cUmarTail amaapl. BupTyanapl KoHE TONBIKTBIPBUFaH
IIBIHABIK KYpaJIIapbl TAPUXHA OPTAaHBI MOJICTBICY apKbUIbl OTKEH JQYIpiiep Typasibl KEHICTIKTIK [11]
TYCIHIKTI KaJbINTACThIpabl. Auaiifja, MyHAall TEXHOJOTHsUIAp TAPUXU UIBIHABIKTBI TOJBIK
aJIMacThIPMai/ibl, COHJABIKTaH BUPTyalabl OelHenep TYIHYCKA JEpPEKTEpPMEH >KOHE FbUIBIMU
3epITeyiepMeH Olpre KapacThIpblIybl KEpEK.

WHTepakTuBTI Kaprajap MeH LUQPIbIK pecypcTap K0O0albIK KOHE MPOoOIeMaiblK OKBITYIbI
yiBIMAACTBIpYa Aa MaHbI3Abl OpbIH anajbl. OKyIIbuIap HUQPIIBIK MaTepHalaapFa CyiieHe OThIPbII
TapUXH MACEJIEeH1 3epTTeiil, O0KaM YChIHA/bI, IEepEeKTep KUHAM/bl, MHTEPAaKTUBTI KapTa HeMece
BHUPTYaJIIbl KOPME J31pJICiIl J)KOHE 3epTTEy HOTHKECIH Kopraiel. Jlebar, mikipranac MmeH pesiik
oMbIHIapAa HUQPIBIK apXUBTEPJECH AJIbIHFAH MaTepualap/bl Naiaanany OuliM aldyllbulapblH 3
YCTaHBIMJIAPbIH HAKTHI ISJENACPMEH HETi3[ieyiHe MYMKIHIIK Oepei. OpTypil Tapuxu AepeKTepi
CaJIbICThIpMaibl Taj/lay Ke3iH/Ae oJlapiblH Ma3MyHbI, aBTOPJIBIK KO3Kapachkl, raiaa 0oy karnaiisl,
CEHIMJIUIIri MEH aKMapaTThIK HIEKTeYIepi aHBIKTAIA IbI.

OmnnaiiH TecTiiep, BUKTOPHHANIAP jKoHE OuTiM Oepy rutardopManapbl OKy HOTHXKEJEPIH JKel el
Oaranayra, OKYILBIHBIH jK€Ke UIrepiieyiH Oakbuiayra »KoHE Jep Ke3iHae Kepi OaiinmaHbic Oepyre
Karaai xkacaiel. Onapasl Tek (akTUIepl ecTe cakTay ASHIeHiH aHbIKTay YIIiH eMec, KapTanap/ibl
OKY, TapUXH JEPEKTep/li CaJbICThIPY, ceOern-caniapiblK OailaHbICTapAbl OeNruiey *KoHe el
&Kayall KypacTelpy JAaFAbulapblH Oaranmay MakcaTbiHaa [12] kommany Maobi3ael.  Ludprbix
iatdopmaap OKbITY MaTepHajiapblH Kyileneyre, OIpJecKeH TalchlpManapbsl OpbIHAAYFa >KOHE
MYFalliM MEH OKYIIbl apachlHAaFbl OaliIaHbICThl KAMTAMAachl3 €Tyre MyMKIH/IIK Oepei.

XKacanapl HMHTEUIEKT MYMKIHIIKTEpIH TapuXy akKmaparTsl i371€y, TaKbIpblll OONBIHINIA
MaTepHaIapabl KyHeney, MOTIHAEPl CalbICTBIPY, 3€PTTEY CYpaKTapblH o3ipiiey KOHE JKEeKe OKY
TarChIpMaJIapblH  KypacTblpy OapbIChiHAa maiiananyra Oonanpl. CoHbIMEH Oipre >KacaHmbl
MHTEJUIEKT JKacaraH MasMyHJa GakTuUlik KaTenep, OipKakThl IIKipaep HeMmece OHIaH
KYpacTBIpbUIFaH JiepekTep Kezaecyl bIKTUMasl. COHJBIKTaH MYHAAl akKMapaTTblH aBTOPbl MEH
OacTankpl JIepeKKe31 TeKCepiIiN, 01 FHUIBIMH 9/IeOUETTEPMEH, apXUB KYXKAaTTapbIMEH OHE CEHIM1
HUQPIBIK peCypCTapMeH CaIbICTBIPBUTYHI THIC.
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Ocputaiiiia, MHTEPAKTHBTI KapTajap MEH HU(PIBIK pecypcTapiabl Kyielni »oHe MaKcaTThl
KOJIJaHYy Tapux ca0arbIHBIH KOPHEKUIIriH apTTHIPBIN KaHa KoWMai, OUTIM amyIibulapblH TapuXu
oiinayblH, TUQPIBIK CayaTTBUIBIFRIH [13], IepEeKNeH KYMBIC ICTEY MOJICHUETIH KOHE 3ePTTEYIILUTIK
KaOUIeTiH KaubmTacThipaabl. OJapAblH MENarorHKaablK THIMIILIINT TEXHOJOTHSHBIH JKaHAJBIFbIHA
eMecC, OKy MaKCaThlHA COWKECTIriHe, TApUXH Ma3MYHHBIH FBUTBIMH JTYPBICTHIFBIHA KOHE OKYITBIHBIH
OesceH i TaHBIMIIBIK 9PEKETIH YIHBIMAACTHIPY MYMKIHAITiHE OailIaHBICTHI.

M. IlpeHCckuit UQPIBIK OpTaia 6CKEH OKYIIBLIAP/IBIH aKIapaTIeH OPEeKeTTeCy epeKIIesirine
Haszap aymapranbiMeH [14], sxac epekmeniri Hemece HUQPIBIK TOHKIpHOE aBTOMATTHI TypIe
aKnapaTTHIK CayaTTBUIBIKTHl KAMTaMachl3 eTneimi. MyraiaiM JIepeKKes/iH aBTOPBIH, KapHsIaHFaH
YaKbITBIH, Jonesl 0a3achlH KOHE Ma3MYHHBIH MaKCaThIH TEKCEpy aJIrOPUTMIH JKyHemni yiperyi
KaxeT. L{upisik pecypeTsl Tagmayaa nqepoec IepeKTepaiH KOpFalybl, )KapHaMaHbIH O0JTybI, TUIIIK
KOJDKETIMUTIK JKOHE MHTEPHET carachkl J1a ecKepuiel.

7Ko0anbIK OKBITY JK9HE 3epTTey dpeKeTi

KoOanmbIK OKBITY OKYIIIBIFA 3ePTTEY CYPAFbIH TY)KBIPBIMIAY, IEPEK KUHAY, aKIAPATTHI IpIKTEY
KOHE HOTIKEH1 Oenruni Olp eHIM TypiHAE YChbIHY MYMKIHAIriH Oepeni. Tapux cabarpiHza xko0a
KEPruUTIKT1 TapuxKa apHaiIFaH LUQPIBIK KepMe, aybl3llla TapuX CyXO0aThl, TaKbIPBIINTBHIK KapTa,
LIaFbIH JIEPEKTI OeliHe HeMece TapUXHU €CKEPTKIMITIH MaclopThl TYPIH/IE OPBIHAAIYBl MYMKIH. OHIM
TYpi OKY MaKcaTbhIHa KbI3MET €Tyl JKOHE IMalallaHbUTFaH JEPEKKO3ep KOPCETLTYi KepeK.

’Koba OipHemie ke3eHre OeiiHEAl: MOCENEHI aHBIKTAy, >KOCmapiay, JEepeK >KHHAy, Tajjay,
OHIM 933ipJiey, TaHBICTBIPY koHE peduiekcusi [15]. MyramiM op Ke3eHIe apayiblK Kepi OalIaHBIC
oepeni. KopeiteiHapl Oaranay Tek Oe3eHmIpyre emec, 3epTTey CyparbiHa OepuireH jKayarka,
JEPEKKO3IEP/IiH callachlHa, Taliay KUChIHBIHA KOHE aBTOPJIBIK YIIECTIH aiiKbIHIBIFBIHA CYHEHE/T].

AR xd3He VR KypajagapbiH KoJaHy

Koceimiia >xoHe BHpTyanabl WIBIHABIK Kypalapbl TapUXd FUMapaTThl, apXEOJIOTHSUIIBIK
HBICAHII HEMECE MY3€eH KEHICTIrH KeJieMJi TypAe KapayFa MYMKIHAIK Oepexi. Jlerenmen
BUPTYaJIJIbI PEKOHCTPYKIIAS TapUXH IIBIHIBIKTHIH 191 KelripMeci emec, Oenriai Oip nepekrep MeH
ABTOPJIBIK IICIIIMEPTe HETI3JCNTeH MOJEIb €KEHIH TYCIHAIpY MaHbI3Abl. OKYIIbl BUPTYabl
KOPIHICTI ’Ka30a, apXeoJOTHUIBIK HeMece OCHHENIK JEPEKIeH CaJbICTHIPHIN, Kail 3JIeMEHTTIH
ToNIeNTe, Kaid AJIeMEHTTIH O0hKaMFa HETI3/IeTeHIH aHBIKTaybl THIC.

MyHpaail Kypanmap KeIMOAT »XKaOJbIKThl HEMEce TYPaKThl MHTEPHETTI KaKET €Tyl MYMKIH.
CoHIbIKTaH MyFalliM OajlaMa TaIrChIpMaHbl ajblH aja JadbIHAAIl, TEXHOJOTHUSFa KOJDKETIMIILIIT
MIEKTEYJI1 OKYIIBIHBIH OKY HOTH)KECIHE JKEeTYIHE TeH MYMKIHJIIK jKacaybl KaxeT.

NHHOBANUAJIBIK TEXHOJOTHSJIAP KIHE MeJArOrTiH KICiOU 1amMybl

MHHOBaIMAIBIK TEXHOJOTHSHBI HOTWXKENl KOJJaHy MYFaJiMHEH YyII OUlM calachlH
YIITACTHIPYIbI TaJIall €Tel: TapUX MOHIHIH Ma3MYHbIH, OKBITY 9JIICTEMECIH JKOHE TE€XHOJIOTHUSIIBIK
KypalablH MYMKIHAIrH Outy [16]. Bip Kypanabpl TEXHUKANbIK TYPFbIAAH MEHIepy >KETKUTIKCI3;
MYFaaiM OHBIH KaHJail OKy MaKcaTblHa COMKEeC KeNeTiHIH, KaHJall [epeKeH XYMBIC icTeyre
KOJIAMIIbI €KeHIH KOHE HOTHIKEH1 Kaslail OaramalThIHBIH aHBIKTAM alybl KEpekK.

Kocibu namy Kpicka Mep3iMJli Kypal YHpeHyMeH IIeKTelMeH, skocmapiay, cadak eTKi3y,
OKYIIBI KYMBICBIH TalAay *oHE TOCUIMI JKETULIIPy LUKIIIHAE JKy3ere acaipl. Op cabakTaH KeiliH
MYFaiM TOpPT CYpakka »kayanm Oepe analbl: TEXHOJOTHUS OKY MaKcaThblHA >KETyre KOMEKTECTi Me;
OKYIIbl KaHJall Tapuxu OpeKeT OpPBIHAAbI, KaHIal KUBIHIBIK OalKanipl; Keneci cabakra HEHi
e3repry KaxkeT. OcbiHmall peduiekcus ToOKipuOeH1 AdJenre Heri3ien KeTullipyre MYMKIHJIK
Oepeni.

MexkTen neHreiinne opinrecrepMeH OipieckeH calak »ocmapiay, e3apa Oakpuiay, NailblH
UGPIBIK MaTepUaibl capanTtay KoHe LIaFbIH AICTEMENIK 3epTTey KYprizy Tuimai. byi sxymbic
TEXHOJIOTUSIHBI JKEKe MYFATIMHIH KbI3BIFYIIBIIBIFBl JIEHICHIHIE KaaAbIpMai, MoH OiplecTiriHig
opTak ToKipubeciHe aifHaIIbIPaIbL.

IIpakTHKAJIBIK YCHIHBICTAP

* TexHOJOTUSHBI TaHAAYABI TUIaTGOpPMalaH eMec, OKy MaKcaThlHaH 0acTay. AJIBIMEH OKYIIIbI
cabak COHBIH/IA KaHall TApUXU OPEKET OPBIHAANTHIHBI aHBIKTATIA/IbI.
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* Iludprbik TanceipMara kemiHae Oip TapuxXu AepeK IMEH OHbI TajjiayFa apHAJFaH HaKThI
CYpakK eHrizy.

* baranay enmeMJepiH TancelpMazgaH OypbIH Oenruiey >KOHE OJapAbl OKYIIBbIFa TYCIHIKTI
TUIMEH YCBIHY.

* OnHnailH BUKTOPHHAHBI KOPBITBIHIBI Oara KOIOABIH JKAJFbI3 Kypajibl emec, Oumimueri
OJIKBUIBIKTBI aHBIKTAWTBIH JKEZET Kepi OaiilaHbIc peTiHie naianany.

* MHTepHeT HeMece KYpBUIFbI KOJDKETIMCI3 OoiFaH JKarjaiiia Ma3MyHBl TeH Oamama
TarceipMa d3ipJey.

* Okymbira TUQPIBIK JEPEKKO3IH aBTOPBIH, YaKBITBIH, MaKCaThIH JKOHE CEHIMIUIITiH
TEKCEepy aITOPUTMIH YHpETYy.

o (CabakTaH KeWiH OKYIIBl >KYMBICTaphl MEH Kepi OallaHpICKa CYHEHin, KOJIaHBLUIFaH
TOCUTAIH HOTHUKECIH TaJIay.

KopbITbIHABI

Tapux MoHIH OKBITYJ]a UHTEPAKTUBTI KapTajap MeH HUQPIBIK pecypcTapAbl xKyHenl KouJlaHy
OUTIM anmylIbUIapIblH TApUXH OKUFaJapibl KEHICTIK OHE YaKbIT TYPFBICBIHAH KEIIEHl TYCIHYIHE
MYMKIHAIK Oepeni. Lludpablk apxuBTep MeH KiTanmxaHajap, MYJIbTUMEIUAJIBIK Marepuaniap,
BUpPTyasigsl  My3einep, 3D  okckypcusiiap, oOHMaH —miuargopmanap, BHUPTyalgbl  KOHE
TONBIKTBIPBIIFAH  IIBIHABIK ~ Kypajmapbl TapuXd aKmaparThl KOpHEKi YCHIHYMEH Karap,
OKYIIBUIAP/IBIH JCPEKTEPi 137I€Y, CANBICTHIPY, TAJIay XKoHE Oaranay opeKeTTepiH YHBIMIACThIpyFa
xarnmal okacaiabl. byn pecypcrap Tapux cabarblH akmapaTThl JIablH KYHIHJIE MEHrepyre
HET3/IeITeH JISCTYPIIl YIATIACH 3epTTEYLILTIK JKOHE IIbIFApMAIlbUIBIK 9peKeTKe OarbITTalFaH OKbITY
YyAepiciHe aifHaIIbIpaIb.

MHHOBaMSUTBIK TEXHOJOTHSIIAPBI JKOOAIIBIK JKOHE MPOOJIeMalIbIK OKBITY, Ae0at, mikipTrasiac,
pOJIIIIK OWBIHAAP JKOHE TapuXd ACPEKTEpAl CalBICTBIPMAbl Tajlaay OHICTEPIMEH YIITACTBIPY
OuTiMrepsepAiH TaHBIMIBIK OCJICEHAUTITIH apTThipaasl. OChIHIAN TarnceipManap OapbIChIHIA OLTIM
aJlylIblIap TapUXU MOCENIEHI aHbIKTayFa, OOJKaM YCBIHYFa, OpTYpJl JIEPEKKe3IEepACH AQJenaep
AKHUHAYFa OHE HEri3JeNIreH KOPBIThIH/BI XkKacayra yipeHenl. Hotmxkecinae onapablH Tapuxu xKoHE
ChIH TYpPFBICBIHAH OWay, LHUQPIBIK CayaTThUIBIK, KOMMYHUKAIMsl, bIHTBIMAKTACTBIK I1€H
3epTTEYIIUIIK AaFAbUIAPhI KAJIBINTACAbI.

XKacanapl MHTEINIEKT Kypajjapbl aKmaparTsl i371ey, JKyHesey, MOTIHIEPIl CalbICTBIPY YKOHE
KEKe OKY TallChIpMalapblH d31piey MYMKIHJIKTEpIH KeHeiTenl. Anaiifia onap yChIHFaH aKapaTThiH
JIOJJIITT MEH CEHIMJIUTITT FRUIBIMH 9JICOMETTEp, apXUB KY)KaTTaphl )KoHE 0acKa Jia TYIMHYCKA TapuXu
JIEPEKTep apKbUIbI MIHACTTI Typae Tekcepinyl Twic. COHABIKTaH HHUQPIBIK OpTaga MYFaIIMHIH
MIH/IETI TEXHOJOTIHMSIHbI KOJJaHYMEH FaHa IIEeKTeJIMeH, OKYIIbUIapFa akmapaTr Ke3JepiH Oaraiay,
KaJIFaH MOJIIMETTEpl aHBIKTAy J>KOHE aKaJeMUUIBIK alayIJblK KaFUJajdapblH CaKTay >KOJAAapbIH
yipeTyai e KaMTUabl.

VHHOBaMSsUIBIK ~ KypaiJapAblH [EeJarorukanblK THIMAUIINT OJapiAblH CaHblHA HeMece
TEXHOJIOTHSUIBIK JKaHAJbIFbIHA €MEC, OKY MaKCaTblHa COMKECTIriHEe, TapUXH Ma3MYHHBIH FbUIBIMU
IYPBICTHIFBIHA KOHE OKYILIBIHBIH O€JCEH/1 OpeKeTIH YHBIMIACTBIPY MYMKIHJIriHe OalIaHbBICTHI.
MyraniM nu@piblK pecypcThl TaHAaraHAa OUTIM alyIIbUIApAbIH JKac EpeKUIeNiriH, ca0aKThIH
Ma3MYHBIH, I€PEKTIH CEeHIMIUIIIH, TEXHUKAJIBIK KOJDKETIMIUTINH KOHE KYTUIETIH OKY HOTHKEJIEpiH
eckepyl KaxeT [17]. byn megarorren nugpiblk, d9micTEMENIK KOHE 3epTTEYIIUIIK KY3bIpeTTepiH
Y3IIKCi3 KEeTULAIpYAl Tajan eTei.

Ocbutaiiiia, MHTEPAKTUBTI Kaprajap MeH LUQPIBIK pecypcTapAbl FhUIBIMU-OAICTEMENIK
HEri3[ie KOJIAAHY TapUXThl OKBITY CalachlH apTTHIPYAbIH MaHbI3Abl IIApPThl OOJBIN TaObLIaIbI.
Omnapsl JocTypiai OKBITY 9ficTepiMEH YillecTipin, MakcaTKa cail maiianany Tapuxu OUTiMAl TepeH
MEHIepreH, akKmaparka ChIHM Ke3KapacleH KapaWThlH, AQJIeNAl MiKip OulAipe ajaThlH KoHE
UQPIBIK OPTaJia JKayalThl 9PEKET €TETIH TYJIFaHbl KaJIbINTaCThIPyFa MYMKIHJIIK Oepei.

Tapux moHiHAErT MHHOBALMSUIBIK TEXHOJIOTUSHBIH KYHJBUIBIFBI OHBIH >KaHAJIBIFBIMEH eMec,
OKYIIIBIHBI TAPUXH JIEPEKIIEH MaKCATThl XKYMBIC ICTeyre TapTYbIMEH aHbIKTanabl. ChIH TYPFBICBIHAH
oiiylay cTparerusiiapsl JepeKTi Tajaayra, 1edat 1omeni mikip aiTyra, HHTEpPaKTUBTI KapTa KeHICTIK
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MeH YakbIT OalIaHBICBIH TYCIHZIIpYyTre, >KOOANbIK OKBITY 3€pTTEYy YIEpiCiH YHBIMIACTBIpYFa, aj
upIIBIK Oaranay Kypaiaapsl xKeaen Kepi Oailianbic Oepyre MyYMKIHIIK Oepe/ti.

TexHOJOTHsIHBI OKy MakcaTbhl, JepeK TYpi, OKYIIbI OpeKeTi jkoHe Oaranay ejieMiepiMeH
CoMKeCTeHMIpYy MYFaNiMHIH omicremenik miemiMin Heri3ai ereni. ConbiMeH Oipre HUGPIBIK
TEHCI3MIIK, AaKMapaTThlH CEHIMALIIri, JIepOec AepeKTepAiH KOpFaldybl KOHE Ma3MYHJbI YCTIpT
KaObUIIay KayIli eCKepireHae FaHa HMHHOBAIMSUIBIK TOCUT TYPAKTHI OKY HOTH)KECIHE KBI3MET €Te/l.

[lemarorTin kociOm AaMybl kaHa matgopManapabl MEHrepyMeH askranMaiapl. On cabax
HOTH)KECIH JKYHeN Tanaay, OKYIIbI KYMBICBIHAH QNI KUHAY, dPINTECTePMEH TOKIpUOE aamacy
KOHE OJicTeMeNiK MemiMal KaiiTa Kapay apKbUIbl JKalFacajbl. ¥ CHIHBUIFAH OJIIEMICp TapHux
MYFaiMiHE TEXHOJIOTHSIHBI CaHaj bl TaHJAAyFa >KOHE OHBI IOHHIH 3€pTTEYNIUNK TaOWFaThIHA Caid
KOJIJTaHyFa OarbIT Oepei.
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Junior Research, Al-Biruni Institute of Oriental Studies,
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AHMAD DANISH’S ASTRONOMICAL AND GEOGRAPHICAL HERITAGE IN
WORLD COLLECTIONS: MANUSCRIPTS, CATALOGUE CONCORDANCES, AND
THE HISTORIOGRAPHY OF ATTRIBUTION

Abstract. This article reconstructs the worldwide manuscript geography of Ahmad Danish’s
(1827-1897) astronomical and geographical works and reviews the principal scholarship devoted to
their interpretation. The survey distinguishes three levels of evidence: currently verified manuscript
records, legacy catalogue or bibliographic references that require reconciliation, and disputed
attributions. For holdings of the Al-Biruni Institute of Oriental Studies in Tashkent, the Institute’s
current electronic catalogue is treated as the latest cataloguing authority whenever its component
numbering conflicts with A. B. Vildanova’s 1998 printed catalogue or older literature. This rule is
especially important for Istihraj-i tal va ‘arz-i balad, now recorded electronically as 2247/5.
Confirmed evidence outside Tashkent includes Manazir al-kawakib, MS 760, in Dushanbe, and the
Bukhara topographical plan preserved in the P. I. Lerch archive in St Petersburg, although the
latter’s attribution to Danish remains disputed. Iranian repertories are treated as bibliographic
evidence rather than proof of an Iranian holding, while no shelfmark-level Danish scientific
manuscript was verified in the Turkish and major Western catalogues searched for this study. The
article also reassesses the contested “Zij of Ahmad Danish” and maps the main historiographical
contributions from manuscript cataloguing, astronomy, geography, and cartographic studies.

Keywords: Ahmad Danish; astronomy; geography; manuscript collections; electronic
catalogue; Bukhara; Dushanbe; St Petersburg; attribution; historiography
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Kiwi evinvimu xoizmemxepi
Foinoim akademuscol, bepynu amvinoaser 00y Patixan
(B36excman, Tawkenm k.), e-mail: akbaridiyev515@gmail.com

9JieM KOPJIAPbIHAAFbI aXMA/l JIOHUIITIH ACTPOHOMUSIBIK KJHE reorpagusijibIK
Mypachl: KOJI:Ka30a1ap, KATAJOIThIK COMKECTEHAIPY KoHe aTPUOYIUSA TAPHUXHAMACHI

Anparna. Makanana Axman Jlonmmrin (1827-1897) actpoHoMus >koHE Teorpadus
caJlachIHJIaFbl E€HOEKTEpiHIH oNeMAIK KoJbkaz0da KopiapblHAa cakTany reorpadusichl KaiTa
KYPacTBIPBUIBII, OJIap/bl 3€PTTEreH HETI3r1 FRUIBIMH €HOCKTEp TalaaHaabl. Jlepekrep yin aeHreire
OeniHeni: Ka3ipri KaTajoTTIeH pacTalfaH KoJbka3Oanmap, KailTa calbICTBIPYIbl KaXeT eTeTiH
OYpBIHFBI KaTaJIOTTHIK-OMOIMOrpadUsIIbIK MOIIMETTEP KOHE Nayibl aTpulynusnap. TamkeHTTeri
OO0y Paiixan bepynu atbingarsl ILIbIFpicTaHy MHCTUTYTHIHBIH KOJIKa30alapbl YIIIH MWHCTUTYTTHIH
Ka3ipri JJMEKTPOHMABIK KaTajJorbl €H COHFbl cHUMaTTama peTiHae OacbiMiabikka ue. COHJIBIKTaH
ANEeKTPOHABIK Katanor neH A. b. BunbaanoBanbiH 1998 xbutiFbl Oacmia KaTalaorbl HEMece ecKi
onebueT apachlHIa HOMIpJEY KaWIIBUIBIFBI 0OJica, Makalaga dJIEKTPOHIBIK ka30a HETI3ri Hycka
perinae ansiHaabl. by Karuga ocipece kasipri katanorta 2247/5 perinne Oepinren Istihraj-i tiil va
‘arz-1 balad ymin manp3nel. TamikeHTTEH THIC HAKThl pacTalfaH MaTepuannapra JlymanOeneri
Manazir al-kawakib, Ne760 xomxa3zbacsl >xoHe Cankrt-IlerepOyprreri I1. M. Jlepx KopbIHAaFbl
Byxapa s>xocmapsl KaTajibl; COHFBICHIHBIH JloHMIIIKE THeclTiri qayisl. Upan nepexkrepi (GU3HKaIbIK
cakTay OpHBI eMec, oubnrorpadusIbIK pernepTyap peTinae Oarananaapl, an Typkus MeH baTbicThiH
KapaifaH KaTalorTapblHaH [IOHMINTIH FBUIBIMH KOJDKA30aChIHBIH CEHIMAI MHU(PBl TaOBIIMAIbI.
Haynbl «3mK» Mocelneci 1€ JKeke KapacThIPbLIaIbl.
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Hucmumyma eocmoxogedenus umenu A6y Paiixana Bepynu Axademuu nayx
(Vsbexucman, e. Tawxenm), e-mail: akbaridiyev515@gmail.com

AcTpoHOMHUYeCKoOe U reorpaguyeckoe HacJeaue axMa/ia IOHMIIA B MUPOBbIX GoHAaX:
PYKONMCH, KAaTAJI0KHbIe COOTBETCTBHSA U HcTOpHOrpadust aTpudyuun

AHHoTanusi. B crathe pekoHCTpyupyeTcss reorpadusi XpaHEHHs aCTPOHOMMYECKUX U
reorpaduueckux mnpousBeaeHuid Axmana [lonmma (1827-1897) B MHpOBBIX PYKONMCHBIX
coOpaHMsSIX M aHaJU3UPYETCsl OCHOBHas Hay4dHas JMTEpaTypa, IOCBSIIEHHAas ASTHM TEKCTaM.
Martepuan paszeneH Ha TpU YpOBHS IOCTOBEPHOCTHU: MOJTBEPKICHHbIE aKTyalbHBIMU KaTaJIOTaMH
PYKOIIHCH, CTapble KaTaloXHble U OMOInorpaguueckue cBeAeHUs, TpeOYIOLUE CBEPKHU, U CIIOPHbIE
atpubyruu. s ¢onna MHctutyra BoctokoBenenust umeHu AOy Paiixana bepynu B Tamikente
MIPUOPUTET OTAAETCS ACUCTBYIOIEMY 3JIEKTPOHHOMY KaTajory Kak HauOoJee o3 JHeEMY OMHUCaHUIO.
[TosTOMy IIpH pacX0KIEHHHM HyMepaluu IEKTPOHHOIO KaTajora C Me4aTHbIM KartamoroM A. b.
Bunpanosoit 1998 r. unu Oosiee paHHeH JIMTEPaTypoil OCHOBHBIM CUMTAETCS 3JIEKTPOHHBIN MHdp.
Haubonee mokazatenen tpaktat Istihraj-i til va ‘arz-i balad, ueiHe 3aperucTpupoBaHHBII Kak
2247/5. 3a npenenamu TalkeHTa HaJEKHO MOATBEpKAaeTcs pykomnuchk Manazir al-kawakib Ne760
B /Jlyman6e; Tomorpadudeckuii mian Bbyxapel xpanutcs B apxuse II. M. Jlepxa B CaHKT-
[TerepOypre, omnako aBTOpCcTBO JloHMIIA OCTaeTcsi AMCKYCCHOHHBIM. MpaHckue yKazaTenu
UCIOJb3YIOTCS Kak Oubauorpaduyeckoe CBUIETENbCTBO, @ HE KaK J0KA3aTeIbCTBO KOHKPETHOIO
XpaHeHus. B MpoBepeHHBIX TypelUKHX M KPYMHBIX 3alaJHbIX KaTajorax mudp HaAy4HOH pyKomucu
JloHuia He ycTaHOBJEeH. OTAENBHO PacCMOTPEHA CIOpHas aTpUOyIUs TaK Ha3bIBAEMOIo «3HDKa
Axmana Jlorurma.

KiroueBbie cioBa: Axman JloHumn;, acTpoHOMHUs; Teorpadus; pPyKONMUCHBIE (DOHIIBI;
ANIEKTPOHHBIN Katasior; byxapa; Jlyman6e; Cankr-IletepOypr; arpubynus; ucropuorpadus

A. ldiyev
Bilimler Akademisi Abu Rayhan Biruni Sarkiyat Enstitist genc arastirmacis:
(Ozbekistan, Taskent), e-posta: akbaridiyev515@gmail.com

Diinya koleksiyonlarinda ahmad dénis’in astronomi ve cografya mirasi: yazmalar,
katalog eslestirmeleri ve nispet tarihyazimi

Ozet. Bu makale Ahmad Danis’in (1827-1897) astronomi ve cografya alanindaki eserlerinin
diinya yazma koleksiyonlarindaki dagilimmi yeniden kurmakta ve bu metinleri inceleyen baslica
bilimsel calismalar1 degerlendirmektedir. Kaynaklar ii¢ giiven diizeyinde ele alinmistir: giincel
kataloglarla dogrulanmis yazmalar, yeniden karsilastirilmas: gereken eski katalog veya
bibliyografik kayitlar ve tartigmali nispetler. Taskent’teki Abu Rayhan Biruni Sarkiyat Enstitiisii
yazmalar1 i¢in Enstitiinlin mevcut elektronik katalogu en yeni tanim olarak oncelikli kabul
edilmistir. Boylece elektronik kayit ile A. B. Vildanova’nin 1998 tarihli basili katalogu veya eski
literatiir arasinda numaralandirma farki bulundugunda elektronik kayit esas alinmaktadir. Bu durum
Ozellikle bugiin 2247/5 olarak kayitl Istihraj-i til va ‘arz-i balad i¢in 6nemlidir. Tagkent digindaki
kesin Ornekler arasinda Dusanbe’deki Manazir al-kawakib, nr. 760 bulunmaktadir. St
Petersburg’daki P. 1. Lerch arsivinde korunan Buhara topografik plani ise Danis’e atfedilmis
olmakla birlikte yazarhigi tartismalidir. Iran repertuarlart somut bir iran yazma niishasini
kamtlamadigindan bibliyografik delil olarak degerlendirilmistir. Incelenen Tiirkiye ve baslica Bati
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kataloglarinda Danis’in bilimsel eserlerine ait dogrulanabilir bir raf numarasi tespit edilememistir.
Makalede ayrica “Ahmad Danis Zici” olarak yayimlanan metnin tartigmali nispeti ele alinmaktadir.

Anahtar kelimeler: Ahmad Danis; astronomi; cografya; yazma koleksiyonlari; elektronik
katalog; Buhara; Dusanbe; St Petersburg; nispet; tarihyazimi

Introduction

Ahmad Danish (1827-1897) is normally approached as a Bukharan reformist thinker,
historian, calligrapher, artist, and critic of Manghit political institutions. Yet manuscript evidence
shows that astronomy, mathematical geography, calendrical computation, globe-making, and
astrological practice formed a substantial and technically distinctive part of his intellectual activity.
The problem is not the absence of references to these interests. On the contrary, the literature
contains numerous titles and shelfmarks. The difficulty is that those references were produced at
different moments in the history of cataloguing and do not always describe the same component of
a composite codex. Consequently, a shelfmark repeated in a later article can preserve an obsolete
subdivision, merge several works into one unit, or even transfer a neighbouring anonymous text into
Danish’s oeuvre.

The central methodological decision concerns the Al-Biruni Institute of Oriental Studies. The
Institute’s current electronic catalogue is a living finding aid that reflects later recataloguing of
composite manuscripts. In the case of conflicting component numbers, the electronic description is
therefore treated here as the latest institutional authority, while A. B. Vildanova’s 1998 printed
catalogue and earlier scholarly references are preserved as evidence for the history of description
[1-3]. This is not a claim that electronic records are infallible. It is a reproducibility rule: readers
should be able to request the manuscript by the identifier currently used by the holding institution.

The article establishes the verifiable corpus, separates current shelfmarks from legacy
references, reviews the principal scholarship, and isolates disputed cases, especially the Bukhara
plan and the so-called Zij of Ahmad Danish.

Materials, Search Strategy, and Transliteration

The source base combines institutional catalogues, manuscript descriptions, academic
publications, and catalogue repertories. For Tashkent, the principal authorities are the Electronic
Catalogue of Manuscripts of the Main Fund of the Al-Biruni Institute of Oriental Studies and
Vildanova’s Sobranie vostochnykh rukopisei Akademii nauk Respubliki Uzbekistan: Tochnye i
estestvennye nauki (1998) [1-2]. The electronic catalogue is used for current identifiers; the printed
catalogue is indispensable for codicological detail and for reconstructing changes in component
numbering. Earlier works by E. E. Bertel’s, A. Kakhkhorov and I. Khodjiev, G. P. Matvievskaya,
and later scholarship are used to trace the historiography of individual texts [4-7].

For Dushanbe, the survey uses the manuscript citation of Manazir al-kawakib, MS 760, in
specialist metrological and historical literature and the publication activity of the Centre of Written
Heritage of the National Academy of Sciences of Tajikistan [8-9]. For St Petersburg, it uses A. R.
Muhammadzhonov’s 1965 publication of the Bukhara plan together with later scholarship that
questioned the attribution [3, 10-11]. Iranian evidence is evaluated through Ahmad Monzavi’s
union catalogue tradition, which is explicitly designed to describe Persian manuscripts in
collections across several countries and therefore cannot be equated automatically with a
manuscript physically held in Iran [12]. Turkish manuscript literature and cataloguing infrastructure
were searched for Danish’s name and titles, with special attention to the danger of homonymous
authors and similarly titled astronomical classics [13].

Evidence is assigned one of four statuses: Verified current holding; Verified holding with
disputed authorship; Legacy/unreconciled catalogue reference; or Bibliographic reference without a
verified physical shelfmark. This distinction is essential for a global survey. It prevents a
bibliographic index in Tehran, for example, from being counted as an Iranian manuscript, and it
prevents an old Tashkent component number from overriding a later institutional re-description.
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Persian and Arabic titles follow an Oxford/IJMES-compatible scholarly romanization with
macrons and ‘ for ‘ayn; Persian izafa is rendered -i. Familiar English place names are retained in
running prose.

Tashkent: the Al-Biruni Institute as the Core Collection

The Al-Biruni Institute remains the principal repository for Danish’s exact-science
manuscripts. The current electronic catalogue identifies Manazir al-kawakib under inv. 2144. Older
bibliographies and manuscript lists have associated the same title with additional numbers,
including 2941, 459, and 5259. Those legacy numbers are valuable clues, but they cannot all be
counted as independent current witnesses without item-by-item reconciliation. The problem is
visible in inv. 459: Vildanova’s description of 459/1 assigns the astronomical notes to Sayyid Mir
Siddiqg, pen-name Hishmat, a student of Danish in astrology, rather than to Danish himself [2]. Thus
an older bare reference to “459” does not establish a Danish copy of Manazir al-kawakib.

The strongest geographical manuscript in the current electronic catalogue is Istihraj-i tul va
‘arz-1 balad, ‘The extraction/determination of the longitude and latitude of a locality’. It is now
catalogued as 2247/5. The electronic description records a Persian autograph dated Shawwal
1293/October—November 1876, occupying fols. 55a—74a, twenty folios in total, written in nasta'liq
with twenty-five lines per page. The text is directly relevant to mathematical geography because tal
and ‘arz are geographical longitude and latitude, and the manuscript contains coordinate-oriented
astronomical terminology. In older scholarship the same work was cited as 2247/1V. The shift is not
a trivial typographical variation: it reflects re-segmentation or renumbering of the composite
manuscript. For this study, 2247/5 is used throughout because it is the current electronic record [1,
3].

This re-cataloguing also explains a second apparent contradiction. In Vildanova’s printed
catalogue, 2247/5 is Tabaddul va taghyir-i dawlat-ha, an autograph astrological text, and 2247/6
contains astronomical and astrological notes [2, pp. 115-116]. In the current electronic catalogue,
the object identified as Istihraj has become 2247/5, while the subsequent units are correspondingly
recorded as 2247/6 and 2247/7. Rather than choosing between the catalogues as though one
described a different physical manuscript, the article treats the electronic catalogue as the latest
component map and the 1998 catalogue as the historical description that documents the earlier
sequence.

The globe tradition is represented by Risala dar ‘ilm-i kura / Risala fi a‘'mal al-kura. The
current electronic catalogue confirms 2247/1 and 5867/1. Vildanova’s printed catalogue describes
2247/1 as an autograph composed in 1287/1870-71, structured in forty-one chapters and devoted to
the construction and use of celestial and terrestrial globes; it also records later copies under 5867/1,
465/2, and 466/2 [2]. Because the current electronic catalogue has been independently matched in
this project only for 2247/1 and 5867/1, the latter two printed-catalogue witnesses are retained here
as legacy verified descriptions rather than silently promoted to current electronic records.

Planetary calculation is represented securely by Ta‘dil-i khamsa-yi mutahayyira, current
electronic inv. 2362/2. Vildanova likewise attributes 2362/2 to Danish and dates completion to
Ramadan 1300/July—August 1883. In the same codex, 2362/3 is described as Danish’s autograph
Ta'dil al-shams dar buriij, while 2362/1 is explicitly anonymous astronomical tables appended to
Danish’s autographs [2, pp. 115-116]. The distinction directly corrects secondary literature that has
cited 2362/’ generically as Danish’s astronomical tables. Where the electronic catalogue and the
printed catalogue agree on 2362/2, the attribution is strong; where only an old whole-codex number
survives in the literature, it must be treated cautiously.

The printed catalogue also records 5095/1, Jadval-i sa‘at-i tula® va ghurtib-i shams, and
5095/2, Jadval-i ikhtiyarat-i qamar dar burdj, as Danish autographs [2, p. 114]. It further records the
1299-1300 AH calendar under 5095/3 [2, p. 154]. These entries remain part of the verified 1998
institutional corpus, although their current electronic subdivisions were not independently
rechecked in this survey.
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Table 1 — Al-Biruni Institute holdings and catalogue concordance

Work Shelfmark Evidence status Comment

Manazir al-kawakib 2144 Current electronic record Legacy literature also cites 2941,
459, 5259; not all reconciled

Istihraj-i tal va ‘arz-i balad 2247/5 Current electronic record; Older literature: 2247/1V; printed

autograph, 1293/1876 1998 sequence differs

Risala dar ‘ilm-i kura 2247/1; 5867/1 Current electronic records Printed catalogue also describes
465/2 and 466/2

Ta‘dil-i khamsa-yi 2362/2 Electronic and printed Autograph; Ramadan 1300/1883

mutahayyira catalogues agree

Ta‘dil al-shams dar burdj 2362/3 Printed catalogue verified Autograph; current subdivision
not independently rechecked here

Jadval-i sa‘at-i tula® va 5095/1 Printed catalogue verified Autograph; 1296/1878-79

ghuriib-i shams

Jadval-i ikhtiyarat-i gqamar 5095/2 Printed catalogue verified Autograph; 1296-1299/1878-82

dar burdj

Tabaddul va  taghyir-i 224716 Current electronic sequence | Printed catalogue had this as

dawlat-ha 2247/5

[Astronomical draft / notes] 224717 Current electronic sequence | Printed catalogue had notes as
224716

[Astronomical tables] 2362/1 Anonymous in printed Must not be automatically

catalogue attributed to Danish
[Astronomical notes by 459/1 Attributed to Hishmat Evidence of Danish’s teaching
Hishmat] milieu, not his authorship

Dushanbe: Manazir al-kawakib and its Modern Publication

The most securely documented non-Tashkent astronomical manuscript is preserved in
Dushanbe. Specialist literature cites Ahmad b. Mir Nasir b. Yusuf al-Hanafi al-Siddiqgi al-Bukhari,
Manazir al-kawakib, manuscript no. 760 of the Institute of Language, Literature, Oriental Studies
and Written Heritage of the Academy of Sciences of the Republic of Tajikistan [8]. This is an
unusually strong identification because the shelfmark, title, author’s expanded name, and repository
are all stated together. The record has also entered scholarship on Tajik metrology, where the
treatise is used as a source for historical measurement practice.

The institutional successor, the Centre of Written Heritage of the National Academy of
Sciences of Tajikistan, publicly lists Ahmad Danish’s Manazir al-kawakib among its publications
and holdings-related scholarly output [9]. A modern edition was prepared in Dushanbe in 2017 with
M. Kholov associated with its preparation and commentary. The Dushanbe tradition is consequently
important in two senses: it preserves an identifiable manuscript witness, and it has generated a
philological publication that made the astronomical text more accessible for modern scholarship.

St Petersburg: the Bukhara Topographical Plan and a Disputed Attribution

A second major branch of Danish-related geographical material is cartographic rather than
textual. In 1965 A. R. Muhammadzhonov published a topographical plan of Bukhara discovered in
the personal archive of the orientalist P. I. Lerch. The plan is executed in coloured inks and
watercolour on polished Samargand paper and measures approximately 52 x 44 cm.
Muhammadzhonov’s attribution to Ahmad Danish rested on historical context, Danish’s known
artistic and engineering skills, and comparison of the handwriting with authenticated Danish
autographs [3, pp. 31-42].

A later source-critical treatment makes clear why that attribution should not be stated as a
settled fact. I. Naimov’s 2022 study gives the archival location as the Institute of Oriental
Manuscripts of the Russian Academy of Sciences, fond 36, inventory 1, file 17, fol. 1, and explicitly
notes that neither the archival file nor the map contains a statement that Danish drew, sold,
presented, or otherwise authored the object; the study therefore calls for further expert examination
[14, p. 182]. Naimov also records the existence of competing positions in the literature, including
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the 2021 contribution by Kh. Turaev and the earlier objection associated with O. A. Sukhareva [14,
p. 182].

The case is methodologically valuable because it shows that ‘geographical heritage’ is
broader than securely authored manuscripts. The plan belongs in a global survey of Danish
scholarship because it has a documented history of attribution, but it must not be counted in the
same evidentiary category as an autograph carrying a catalogue attribution. In this article the object
is therefore described as a Bukhara plan attributed to Danish, with authorship remaining open to
palaeographic, codicological, and archival testing.

Iran, Turkey, and Other Collections: What Has and Has Not Been Verified

Iranian bibliographic literature provides an important clue but not, at present, a secure Iranian
shelfmark. Ahmad Monzav1’s Fihrist-i nuskhaha-yi Khatti-i Farsi is a union catalogue designed to
aggregate descriptions of Persian manuscripts in libraries across the world, with particular coverage
of Iran, Turkey, and Pakistan [12]. The author index links ‘Bukhara’i, Ahmad Kalla, son of Mir
Nasir’ with Manazir al-kawakib. This is strong bibliographic evidence that the title circulated in the
Persian manuscript catalogue tradition, but the union-catalogue character of the work means that the
index entry alone cannot be converted into the claim ‘a copy is held in Iran’. Until the underlying
entry and its library siglum are identified, the responsible formulation is ‘Iranian bibliographic
repertory reference; physical repository not yet verified’.

Turkey requires similar caution for a different reason. Turkish libraries preserve vast Persian
astronomical collections, and modern surveys describe systematic catalogues for Topkapi,
Stleymaniye-related collections, Istanbul University, Képrult, Kandilli Observatory, and other
institutions [13]. Nevertheless, in the catalogue searches carried out for this study no shelfmark-
level record could be securely linked to Ahmad Makhdum Danish’s Manazir al-kawakib, Risala dar
‘ilm-i kura, or Istihraj-i tal va ‘arz-i balad. Name-searching is particularly hazardous because
Ottoman bibliographic records contain other persons named Ahmed Danis, and searches for
‘kawakib’ retrieve classical works such as al-Sufi’s Suwar al-kawakib rather than Danish’s
Manazir. These false positives were excluded.

Major Western catalogue searches likewise produced many Persian astronomical texts but no
shelfmark-level item securely attributable to Danish. This is not proof of absence; it only means
those repositories cannot yet be added to the confirmed holding list. Iranica’s older synthesis—
Dushanbe, St Petersburg, and especially Tashkent—thus remains broadly consistent with the
presently verified evidence [15].

The Contested Zij: Why Publication Does Not Equal Authorship

The text published or promoted as the Zij of Ahmad Danish is the clearest example of the
need to separate publication history from manuscript authorship. In a dedicated article spanning pp.
116-120 of Mu’arrikh no. 1 (13), 2018, M. Sh. Kholov first notes that the earlier specialist literature
on Danish’s astronomy did not identify such a zij, then compares the published text with the
Dushanbe manuscript tradition of Zij-i Muhammad Shaht associated with Sawai Jai Singh [16, pp.
116-120]. His comparison treats textual coincidence and manuscript evidence, rather than the title
of a modern edition, as the decisive attribution criteria.

Accordingly, the present article does not place “Zij-i Ahmad-i Dani$” in the secure corpus. It
remains a disputed attribution until provenance, authorial statements, textual independence, and its
relationship to the Jai Singh tradition are demonstrated through direct manuscript comparison [16,
pp. 118-120].

Historiography: Studies of the Manuscripts, Astronomy, Geography, and Cartography

The historiography of Ahmad Danish’s exact-science heritage is uneven: early studies often
worked with composite codices and legacy shelfmarks, while later thematic publications sometimes
repeated those identifiers without reconciling them against newer cataloguing. For that reason, the
present review uses only publications whose bibliographic identity and pagination can be
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independently verified in an institutional catalogue, a journal or book facsimile, or an authoritative
reference work. Unverified titles are not used as substantive evidence.

The first layer is manuscript identification and the historiography of Danish studies itself. E.
E. Bertel’s’s ‘Rukopisi proizvedenii Akhmada Kalle’ (1936, pp. 9-28) is among the earliest
specialized studies to treat surviving manuscripts as the basis for reconstructing Danish’s oeuvre [4,
pp. 9-28]. Jiti Becka’s ‘Soviet Studies on Ahmad Donish” in Archiv Orientalni 31 (1963, pp. 483—
487) is important for a different reason: it maps the development of Soviet-era research and thus
provides an early historiographical overview rather than a shelfmark authority [17, pp. 483-487].
Vincent Fourniau’s Encyclopaedia Iranica synthesis (1993, pp. 647-649) later summarized the
international picture, explicitly noting manuscripts in Dushanbe, St Petersburg, and especially
Tashkent and naming Manazir al-kawakib and the globe treatise among Danish’s scientific writings
[15, pp. 647-649]. Because it predates current electronic recataloguing, it is used here as a
historiographical synthesis, not as the final authority for present-day component numbers.

A second layer consists of specialist work on exact-science manuscripts. G. P.
Matvievskaya’s study of the mathematical and astronomical manuscripts of the Tashkent Institute
(1972, pp. 169-200) places Danish’s materials within the wider manuscript history of exact
sciences [6, pp. 169-200]. A. Kakhkhorov and I. Khodjiev then devoted a concise specialized
article specifically to Danish’s astronomical manuscripts (1976, pp. 91-93) [5, pp. 91-93]. G. S.
Sobirov and 1. Kh. Khodjiev extended the documentary field to Dushanbe collections (1984, pp.
415-420) [7, pp. 415-420]. The decisive catalogue-level consolidation for Tashkent is A. B.
Vildanova’s 1998 volume: Danish’s relevant autograph entries are described on pp. 114-116, while
the calendar 5095/3 is recorded on p. 154 [2, pp. 114-116, 154]. This catalogue is therefore more
useful for codicological description and the 1998 component sequence than later general
summaries.

A third layer concerns geography and cartography. A. R. Muhammadzhonov’s 1965 article
(pp. 31-42) introduced the Bukhara topographical plan into scholarship and argued for Danish’s
authorship through provenance, professional profile, and handwriting comparison [3, pp. 31-42].
The later discussion has become more source-critical. Naimov’s 2022 study (pp. 178-182,
especially p. 182) records the St Petersburg archival reference and stresses that the archival file and
the object itself contain no explicit statement naming Danish as author [14, pp. 178-182]. The
historiographical shift is significant: the plan is no longer methodologically equivalent to a
catalogued autograph merely because a plausible attribution has a long publication history.

A fourth layer comprises thematic studies of Danish’s scientific ideas. Z. A. Akhmedova’s
‘Astronomicheskie vzgliady Akhmada Donisha’ (2018, pp. 44-46) is a short synthesis of his
astronomical views [18, pp. 44-46]. N. Karieva’s study of natural-science ideas (2019, pp. 110-
117) is broader and useful for connecting astronomy, geography, cartography, and manuscript
references, although its registration numbers must be checked against current cataloguing [19, pp.
110-117]. B. Y. Egamov’s ‘Ahmad Donish: Geograph and Traveller’ (2021, pp. 533-543)
foregrounds geography and travel and discusses the Bukhara plan; however, the author himself
characterizes the article as general and preliminary, so it is used here for thematic framing rather
than manuscript attribution or shelfmark control [20, pp. 533-543, esp. pp. 538-540].

The most consequential recent development is attribution criticism. M. Sh. Kholov’s 2018
article, ‘Z1ji Ahmadi Donish ya Savay Jay Singh?’ (pp. 116-120), questions the modern attribution
of the published zij by confronting it with the earlier astronomy literature and the manuscript
tradition of Zij-i Muhammad Shahi [16, pp. 116-120]. This is methodologically important because
it demonstrates that publication under Danish’s name is not, by itself, evidence of authorship. Taken
together, the historiography reveals three recurrent problems: obsolete component numbering,
conflation of astronomy with astrology or mathematical geography, and attribution by proximity or
publication history. The present study responds by separating current shelfmarks from legacy
references, distinguishing genres, and assigning disputed objects an explicitly provisional status.
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Table 2 — Verified scholarship and catalogues used in the historiographical analysis

Study (exact pages)

Focus

Historiographical value / limitation

Bertel’s, 1936, 9-28

Manuscript corpus

Early specialized manuscript-based identification
of Ahmad Kalla/Danish works; pagination follows
the authoritative Iranica bibliography.

Becka, 1963, 483-487

History of research

Early historiographical survey of Soviet studies on
Ahmad Donish; useful for research history, not for
current shelfmarks.

Muhammadzhonov, 1965, 31—
42

Bukhara topographical plan

Introduced the plan and argued for Danish
attribution  through  provenance/context and
handwriting; attribution is inferential rather than
explicit in the object.

Matvievskaya, 1972, 169—-200

Exact-science manuscripts

Places Danish-related material within the broader
Tashkent corpus of mathematical and astronomical
manuscripts.

Kakhkhorov/Khodjiev, 1976:
91-93

Danish’s
manuscripts

astronomical

Short specialized study; a key point of reference for
later manuscript scholarship.

Sobirov & Khodjiev, 1984,
415-420

Dushanbe collections

Extends the documentary setting to astronomical
and mathematical manuscripts preserved in
Dushanbe.

Fourniau, 1993, 647—649

International synthesis

Summarizes Danish’s life, scientific writings, and
broad manuscript geography; predates current e-
catalogue numbering.

Vildanova,
154

1998, 114-116,

Institutional catalogue

Primary printed catalogue authority for Danish’s
scientific autographs, codicological data, and the
1998 component sequence.

Akhmedova, 2018, 44-46

Astronomical ideas

Thematic synthesis of astronomical views; not a
codicological or shelfmark-level study.

Kholov, 2018, 116-120

Z7j attribution

Direct attribution critique using prior scholarship
and comparison with the Zij-i Muhammad Shahi
tradition.

Karieva, 2019, 110-117

Natural sciences

Broad synthesis connecting astronomy, geography
and cartography; older registration numbers require
catalogue concordance.

Egamov, 2021, 533-543

Geography and travel

Useful geographical framing and map discussion;
author describes the treatment as
general/preliminary, so it is not used as shelfmark
authority.

Naimov, 2022, 178-182 (p.
182)

Map attribution and visual
heritage

Records the St Petersburg archival reference and
explicitly notes the absence of a direct authorship
statement on the archival object.

Current Al-Biruni e-catalogue

Current manuscript identifiers

Latest institutional basis for present Tashkent
shelfmarks; cited by inventory number rather than

page.

Source-Critical Reliability Rules

This article applies a hierarchy of evidence. First priority is given to the manuscript itself and
to the current catalogue of the holding institution; second priority to printed institutional catalogues
and specialist manuscript studies; third priority to thematic syntheses. A later secondary article
cannot override a current institutional shelfmark merely by repeating an older number. Likewise, a
union-catalogue index entry without an identified repository siglum is treated as bibliographic
evidence, not as proof of a physical holding.

Page-specific citations are supplied whenever a printed scholarly work is used for a
substantive claim. Works without independently verifiable pagination or bibliographic identity are
excluded from the argument. The current electronic catalogue is the necessary exception to page
citation: it is cited by inventory/component number and date of access. This procedure is intended
to prevent three common errors in the Danish literature—counting obsolete subdivisions as separate
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manuscripts, converting bibliographic references into physical holdings, and treating modern
publication titles as proof of authorship.

Conclusion

A source-critical global survey shows that the securely verifiable centre of Ahmad Danish’s
astronomical and geographical manuscript heritage remains Tashkent, with an important
independent astronomical witness in Dushanbe and a disputed cartographic attribution in St
Petersburg. Iranian manuscript repertories extend the bibliographic trace of the works but, without a
library siglum and shelfmark, do not yet establish an Iranian holding. No Danish scientific
manuscript could be verified at shelfmark level in the Turkish and major Western catalogues
searched for this study; such repositories should therefore not be added to the holding list merely
because they preserve large Persian astronomical collections.

For the Al-Biruni Institute, the current electronic catalogue should be cited as the primary
authority for present component numbers. This resolves the most important practical discrepancy:
Istihraj-i tal va ‘arz-i balad is cited here as 2247/5, while 2247/1V is retained only as a legacy
reference. The same principle clarifies the shifted 2247 sequence and prevents 2362/1 or 459/1 from
being absorbed into Danish’s authorship on the basis of proximity or older shorthand citation.

The study also demonstrates that the boundaries of Danish’s oeuvre remain open to textual
criticism. The Bukhara plan must be discussed as a disputed attribution, not a secure autograph. The
so-called Zij of Ahmad Danish must remain outside the verified corpus until its relationship to
Sawai Jai Singh’s Zij-i Muhammad Shahi is established through direct textual comparison.
Conversely, Manazir al-kawakib, Risala dar ‘ilm-i kura, Ta‘dil-i khamsa-yi mutahayyira, the solar
and lunar tables, and especially Istihraj-i tal va ‘arz-i balad provide a firm foundation for a more
technical history of science in nineteenth-century Bukhara.

Future work should combine direct manuscript examination with digital catalogue
concordance. The immediate priorities are to collate the Tashkent and Dushanbe witnesses of
Manazir al-kawakib; produce a critical edition and annotated translation of Istihraj-i tal va ‘arz-i
balad; compare all witnesses of the globe treatise; identify the underlying repository entry behind
Monzav1’s union-catalogue reference; and conduct palaeographic testing of the St Petersburg plan.
Such work would transform Danish’s scientific legacy from a list of celebrated titles into a
documented history of texts, instruments, calculations, copying, and circulation across Central
Asian and Eurasian manuscript collections.
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FEATURES OF THE SOCIOECONOMIC AND POLITICAL DEVELOPMENT OF SAUDI
ARABIA AFTER THE GULF WAR

Abstract. This article examines Saudi Arabia’s domestic political and socioeconomic
development from the 1990-1991 Gulf War to 2025. It asks how wartime security pressures,
institutional measures adopted in 1992, changing social relations, and economic diversification
interacted over time. The research combines historical periodization, comparative reading of legal
instruments, critical engagement with scholarship, and comparison of official economic and labor
market data. Particular attention is paid to the fiscal deficit of 1991, the Basic Law of Governance,
the Consultative Council, women’s participation in public life, and the outcomes reported under
Vision 2030. The findings identify the war as an important context for subsequent political
adaptation rather than a sufficient explanation for every later reform. Growth in non-oil activity
demonstrates a changing composition of output, but does not by itself establish that fiscal reliance
on hydrocarbons has ended. Institutional change cannot automatically be equated with broader
political participation, while social reform should be assessed through both legal provisions and
their implementation. The article proposes three analytical phases: postwar adaptation, gradual
reform, and accelerated transformation under Vision 2030. It thereby connects historical
developments with measurable contemporary outcomes without treating the official reform agenda
as evidence of its own success.

Keywords: Gulf War; Saudi Arabia; political institutions; Consultative Council; social
reform; women’s participation; economic diversification; Vision 2030
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Cayn apaOusiChbIHBIH MAPCHI HIBIFAHAFBI COFbICHIHAH KeMiHTI Ke3eHeri dJieyMeTTiK
IKOHOMHUKAJIBIK KIHE CAsiCH JaMYbIHbIH epeKIIeJiKTepi

Angatma. Maxkanana Cayn ApabusaceiabiH 1990-1991 xeinmapaarst Ilapebl mibiFanarbi
COFBICHIHAH KEHIHT1 iIIKI CasiC JKOHE OJIEYMETTIK SKOHOMHKANBIK Aamybl 2025 >KbUiFa JeHiHT1
Ke3eH e 3eprrene/i. Herisri Makcat — COFbIC JKaFAaiibIH/Ia KYIISUreH Kayincizaik maocenenepi, 1992
KBUIFbl MHCTUTYLIHOHAJIBIK ©3TrepiCTep, OJNEYMETTIK KaThIHACTAPJAbIH JBOJIOLHUACH JKOHE
SKOHOMMKAHBI dpTapanTaHIbIpy apachlHIaFbl OAMIaHBICTHl aHBIKTAY. 3EpTTEYe TApUXU KEe3CHJEY,
HOPMATHUBTIK KYXKaTTapbl CAIBICTBIPMAIIbI TalAay, FRUIBIMH 9IOUETTEP/l CIHU OKY KOHE pecMu
CTaTUCTUKAIBIK AEPEKTEP/Il CATBICTRIPY 9ICTEPl KONAAHBIIABL. 1991 KbUTFBI OFO/IKET TaNIIbLIBIFBI,
MewmnekeTTik GackapyiblH Heri3ri 3aHpl, Lllypa keHeciHiH KbI3MeTi, oienaepiiH KOFaMbIK eMipre
KaTbiCybl >koHe Vision 2030 OarmapraMachIHBIH HOTIDKEEpl Keke TangaHaael. Hotmxkenep
COFBICTBIH KeWiHT1 pedopMarnapra BIKNAT €TKEH MaHbBI3[bl AIFBIIIAPT €KEeHIH, Oipak oJapabIH
OipzeH Oip ceOebi OGomaraHbIH KepceTell. DKOHOMHMKAHbIH MyHalJaH ThIC OeJdIriHIH ecyi eneyini
OosFaHBIMEH, MYHail KipicTepiHe KaTbICThl (DPUCKANJBIK TOYeNJUIIK Moceseci cakranaapl. Casicu
WHCTUTYTTapJaFbl ©3repicTep/li KOFaMIBIK EpKIHAIKTepIiH KEHEIIMEH TEeHecTipyre OoIMaiibl;
QNIeyMeTTIK pedopManapablH Ma3MYHBI Ja €HOEK HapbhIFbl MEH KYKBIKTBIK TXKIpHOE apKbLIBI
OaranmaHybl Kepek. Makana Jamyzabl YII Ke3eHJe TYCIHAIpedi: COFbICTaH KeWiHri Oeifimueny,
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OipTinaen e3repy koHe Vision 2030 mieHOepiHeri xemen xaHapy. byl KOpBITBIHIBI OipHEIIe
JepeK TYPiH e3apa caJbICThIpYFa Heri3enren. by Tocin Tapuxu cabakTacTHIKThI HAKTHLIAMIbL.

Kinr ce3nep: Ilapcel mbranarel corbichl; Cayn Apabuscel, cascu uHctutyrrap; Llypa
KeHecl; anmeyMeTTik pedopmanap; oifennep KaTbICybl; SKOHOMHUKAJBIK dpTapamnTasHabipy; Vision
2030
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Oco0eHHOCTH COIMAJTBHO IdKOHOMHYECKOT0 U MOJIUTUHYIECCKOI'0 pasBUTHUSA caynonckoﬁ
apaBHuH MmocJjie BOIHDLI B MNEPCUACKOM 3aJTUBE

AHHoTanusi. B crarbe wuccnenyercs BHYTpEHHEE MOJMTUYECKOE U COLMAJIBHO-
sKOHOMHYEcKoe pa3Butue CaymoBckoil ApaBum mocie BoWHBI B [lepcuackom 3ammBe 1990-1991
rogoB a0 2025 rona. Llenb uccnenoBaHusi COCTOUT B BBISBICHHUU CBSI3U MEXIy NpodieMamu
0€30MacHOCTH, HMHCTUTYIIMOHAJIBHBIMU H3MEHeHHs MU 1992 roma, SBOTIONMEN COLMATBHBIX
OTHOIIEHWA M JuBepcuukanmerd 3KOHOMHKHU. [IpuMeHSIOTCS ucTOpHYecKas TMepUoaN3aIins,
CPaBHUTEIBHBIN aHAJIN3 HOPMATHUBHBIX aKTOB, KPUTHUYECKOE HW3YYCHHE HAyYHOU JUTEpaTyphl U
cornocTaBieHne opuIuanbHON cTaTuCTUKU. OTIEeNbHOE BHUMAaHUE yAeNeHO AeQUUUTY OromxeTa
1991 roga, OCHOBHOMY 3aKOHY O IpaBieHUH, KOHCYJIbTaTHBHOMY COBETY, YYacCTHIO JKEHIIWH B
00IIeCTBEHHON JKM3HU M pe3yibraraMm mporpammbl Vision 2030. YcTaHOBIEHO, YTO BOWHA CTalia
CYIIECTBEHHBIM KOHTEKCTOM MOCIEAYIONINX MpeoOpa3oBaHui, HO He ObUIa UX EIMHCTBEHHOMN
npuurHOi. PoCT HEHETSIHOrO ceKTopa CBUIETENHLCTBYET 00 U3MEHEHUH CTPYKTYphI POU3BOICTBA,
OJIHAKO caM MO ce0e He MOATBEPKAAET YCTpAaHEHHE 3aBUCHUMOCTU TOCYAApCTBEHHBIX JOXOJOB OT
HepTu. MHCTUTYIIMOHANBHBIE TIEpPEMEHBl TaKKe He CIEeIyeT aBTOMAaTHYECKH OTOXIECTBISATH C
pacmuperreM mnosuTtudeckux cBoOoja. CorumanbpHbie pedopMbI 1e1ec000pa3HO OIEHUBATh C
Y4EeTOM pazMuuii MEXJIy H3MEHEHHEM 3aKOHOJATeNbCTBA M MPAKTHUKOM €ero NpUMEHEHHS.
[Ipennoxkena  TpexdTamHas  WHTEpIpETalMs:  IMOCIEBOCHHAs  ajanTalus, IOCTEIEeHHBIE
npeoOpa3oBaHusl U YCKOpPeHHas MoJiepHu3anus B pamkax Vision 2030. Tako# moaxon mo3BOJsSET
TOYHEE Pa3rpaHU4UTh OHUIHATBLHBIEC LEIH U JOCTUTHYThIE PE3y/IbTaThI.

KuroueBbie cioBa: BoiiHa B Ilepcuackom 3ammBe; CaynoBckas ApaBus; HNOJUTHYECKHE
UHCTUTYTHI; KOHCYNBTaTUBHBIN COBET; coluanbHble peOpMbl; yUacThe KEHIUH; SKOHOMUYeCKast
muBepcudukamus; Vision 2030
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Korfez savasi sonrasi suudi arabistan’in sosyoekonomik ve siyasi gelisiminin ozellikleri

Ozet. Bu makale, Suudi Arabistan’in 1990-1991 Kérfez Savasi sonrasindaki i¢ siyasi ve
sosyoekonomik gelisimini 2025 yilma kadar incelemektedir. Calismanin amaci, savas doneminde
belirginlesen giivenlik baskilari, 1992 yilinda kabul edilen kurumsal diizenlemeler, toplumsal
iliskilerin degisimi ve ekonomik cesitlendirme arasindaki baglantiy1 agiklamaktir. Arastirmada
tarithsel donemlendirme, hukuk belgelerinin karsilastirmali incelenmesi, akademik c¢alismalarin
elestirel degerlendirilmesi ve resmi istatistiklerin karsilastirilmas: yontemleri kullanilmistir. 1991
yil1 biitge ac1g1, Yonetimin Temel Kanunu, Sura Meclisi, kadinlarin kamusal yasama katilimi1 ve
Vision 2030 sonuglar1 ayr1 ayr1 ele alinmistir. Bulgular, savasin sonraki doniistimlerin 6nemli bir
baglami oldugunu, ancak biitiin reformlarm tek nedeni sayilamayacagmi gostermektedir. Petrol dis1
tiretimdeki biiylime ekonomik yapmin degistigine isaret etmekle birlikte kamu gelirlerinin petrolden
bagimsizlastigini tek basmna kanitlamaz. Kurumsal degisim ile siyasi katilimin genislemesi de ayni
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olgu degildir. Toplumsal reformlarin etkisi hukuki degisiklikler ve uygulama sonuglar1 birlikte
incelenerek degerlendirilmelidir. Makale, savas sonrasi uyum, kademeli reform ve Vision 2030
cercevesinde hizlanan doniisim olmak iizere ii¢ analitik donem Onermektedir. Bu sonug farkli
kaynak tiirlerinin karsilastirilmasina dayanmaktadir. Bu yaklagim tarihsel siirekliligi belirginlestirir.

Anahtar kelimeler: Korfez Savasi; Suudi Arabistan; siyasi kurumlar; Sura Meclisi; sosyal
reformlar; kadinlarin katilimi; ekonomik ¢esitlendirme; Vision 2030

Introduction

The Gulf War marked a turning point at which the connection between external security and
domestic governance became particularly visible in Saudi Arabia. Irag's occupation of Kuwait in
August 1990 created an immediate threat near the kingdom's borders. The decision to host foreign
forces helped defend the country, while prompting debate about political decisions, religious
authority, and the state's responsibilities to its population. This article examines Saudi Arabia’s
domestic development after the war, rather than the military operations or diplomatic history of the
conflict [1].

The purpose of the article is to identify changes in the political system, social relations, and
economic policy between 1991 and 2025, and to explain how these areas interacted. Its central
question is how postwar security and fiscal pressures affected institutional adaptation and how
subsequent reforms differed from that initial response. The working hypothesis is that the war did
not cause every later reform. Instead, it sharpened existing problems of legitimacy, economic
dependence, and population growth, making their management more urgent.

The analysis distinguishes three phases: security-driven political adaptation in 1991-2000;
gradual institutional and social change in 2001-2015; and accelerated transformation associated
with Vision 2030 in 2016-2025. These divisions do not imply that a historical process began on the
first day of a period. Economic diversification was discussed long before 2016, and women's roles
in public life had been contested and changing before the adoption of Vision 2030 [2]. The phases
serve as analytical tools for comparing the objectives, instruments, and measurable outcomes of
reform.

This approach also addresses a problem in the scholarship. Studies of the war commonly
concentrate on security and opposition; studies of political institutions assess legal structures; and
analyses of Vision 2030 often focus on macroeconomic targets. Considering these areas together
makes it possible to ask whether institutional adjustment, social change, and economic growth
followed the same pattern. The article argues that they did not necessarily do so and that evidence
about one dimension should not be presented as proof of progress in another.

Materials and Methods

The primary materials are the Basic Law of Governance and the Shura Council Law adopted
in 1992; the International Monetary Fund's assessment of postwar fiscal developments; the original
Vision 2030 text and its 2024 and 2025 annual reports; and the IMF's 2025 Article 1V assessment.
Published research on the Sahwa movement, political reform, women's participation, and
diversification provides interpretation and historical context. These materials answer different
questions: legislation establishes formal powers, a national strategy states intended goals, and
statistical reports describe measured outcomes.

Historical periodization is used to reconstruct the sequence of decisions and debates after
1990-1991. Comparative document analysis distinguishes changes in formal powers from changes
in participation. A critical reading of scholarship separates authors' interpretations from the
provisions of legal documents and the contents of official statistical reports. For economic
outcomes, the study compares non-oil real GDP growth, the non-oil share of total output, fiscal
indicators, and female labor-force participation without treating them as interchangeable measures.

The article does not claim to present newly discovered archival records, original interviews,
or an independently compiled longitudinal dataset. Government reports may emphasize progress
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toward their own targets, so their figures are read alongside IMF assessments and critical academic
studies. Where direct causation cannot be established, the analysis describes a plausible historical
relationship rather than asserting that one event inevitably produced another. This qualification is
particularly relevant to attributing all 1992 decisions to the war and to interpreting non-oil output
growth as complete independence from oil.

Analysis and Results

Security and Fiscal Consequences of the Gulf War

The occupation of Kuwait tested established assumptions about Saudi security. The advance
of a heavily armed neighboring state created a need for rapid external military assistance. Clive
Jones describes the ensuing situation as a dilemma between internal and external security: the
means chosen to counter a threat from outside also generated questions inside the kingdom [1]. The
presence of foreign forces was therefore more than a military matter. It became a subject of
discussion about authority, the relationship between the state and religious scholars, and the
legitimacy of government decisions.

The war imposed an economic burden as well. An IMF assessment estimates that Saudi
Arabia’s budget deficit reached 17 percent of GDP in 1991 [3]. This is a figure for that particular
year and must not be generalized to the entire decade. Exceptional security spending, regional
instability, and oil-market uncertainty highlighted the difficulty of financing defense, public
services, and longer-term investment from a revenue base strongly affected by hydrocarbons. One
can trace a long-term connection between this experience and later concern with fiscal resilience,
but it would be unsound to call every diversification measure a direct consequence of the 1991
deficit.

The debate over the military decision intensified discussions within religious and intellectual
circles. Figures associated with the Sahwa movement articulated demands relating to accountability,
consultation, and religious principles. The Letter of Demands of 1991 and the Memorandum of
Advice of 1992 are important documents in histories of this movement [4]. Yet the Sahwa did not
speak for every Saudi citizen or represent the sole form of opposition. Other intellectual groups put
forward different demands. The political environment after the war is better understood as an
intersection of varied concerns than as a dispute involving only two uniform camps [5].

Religious authority itself was not monolithic. Some scholars supported the state's response to
the security threat; others criticized elements of its political or moral implications. Accordingly,
treating the government and the religious establishment as two permanently opposed actors would
obscure differences within each. The wartime controversy made questions of consultation and
public responsibility more prominent, but the formal reforms of 1992 also emerged within a longer
history of Saudi state-building [4, 5].

The fiscal experience showed that an oil-dependent budget could confront two simultaneous
pressures: exceptional security expenditure and uncertain revenue. Nevertheless, later policy must
also be understood in relation to population change, shifting oil prices, administrative priorities, and
the world economy. Chronological proximity between the deficit, petitions, and legal decisions is
significant historical evidence; it is not, by itself, a complete demonstration of causality [3]. The
Gulf War is therefore treated here as a catalyst that sharpened a political agenda, rather than as the
single origin of all subsequent reforms.

Political Institutions after 1992

The Basic Law of Governance, promulgated on 1 March 1992, formally articulated the
principles of Saudi monarchical government. It set out the state's religious and legal foundations,
principles of rule, the functions of governing bodies, and aspects of the relationship between the
authorities and citizens [6]. Its adoption was an important act of legal institutionalization, but it did
not replace the kingdom's fundamental distribution of political power. It is more precise to examine
it as a document organizing governance within a monarchy than to assume that it created the powers
of an elected parliamentary constitution.
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The Shura Council Law was also adopted in 1992. The Council considers draft regulations,
development plans, and other governmental matters and submits views and recommendations [7].
This provides an institutional channel for consultation. Consultation, the procedure for appointing
members, and the authority exercised by an elected legislature, however, are different political
arrangements. The distinctions matter when assessing whether a formal institution increased
participation, administrative coordination, or both.

Michel Nehme interpreted the measures of the early 1990s as reforms from above with
limited implications for political liberty [8]. This is a critical scholarly interpretation of the political
context in which he wrote, rather than an unchanging verdict on every subsequent decade. His
argument is nonetheless useful because it draws attention to the distance that can exist between
institutional form and practical participation. The Saudi state specified bodies and procedures more
explicitly while retaining major features of centralized decision-making.

Municipal elections in 2005 expanded a limited form of local participation. In the 2015
municipal elections, Saudi women participated as voters and candidates for the first time [9]. These
developments deserve recognition in their own right, but the powers of municipal bodies should not
be equated with authority over the national political system. Neither the creation of a consultative
body nor participation in local elections alone settles questions of accountability, appointment, and
the distribution of decision-making powers.

These examples identify two dimensions of institutional change. The first concerns the legal
definition of government functions; the second concerns channels through which citizens may
contribute to decisions. More formalized procedures may support administrative stability. Yet their
effects on representation require separate examination of the applicable powers and of institutional
practice [6, 7]. Since 2016, centrally coordinated programs, target-setting, and the direction of
public resources have also become prominent features of governance. Greater capacity to
implement economic projects cannot in itself establish a wider distribution of political authority.
Administrative modernization and centralized political control have coexisted in the Saudi case.

The term reform must therefore be used with precision. Improving public services, clarifying
the legal status of an institution, permitting a local vote, and transferring national decision-making
authority are four different changes. Treating each as the same movement toward political
liberalization would conceal the particular character of Saudi institutional development. The
evidence supports a history of selective adjustment to new pressures within a continuing
monarchical framework.

Changing Social Relations

The social history of postwar Saudi Arabia did not begin with Vision 2030. Education, urban
growth, the needs of a relatively young population, and women's roles in paid employment had been
under discussion for decades. Research on women's participation in public spaces connects debates
in the 1990s with security events in the following decade and later policy decisions [10]. Legal
reform thus took place against an existing background of social change, rather than generating all
change from a standing start.

In June 2018, the prohibition on women driving was lifted. Legal amendments in 2019
expanded the ability of adult women to obtain passports and travel abroad independently. They also
changed certain rules for registering births, marriages, and divorces and for obtaining family
documents [11]. These measures removed specific legal barriers. They do not, however,
demonstrate that services, employment opportunities, and household decisions changed at the same
rate in all parts of the country. Legal provisions and the outcomes of their implementation must be
assessed separately.

The labor market shows why economic and social objectives overlap. Increasing employment
among educated women can expand the available workforce, create household income, and support
private-sector activity. Topal argues that the policy language of women's empowerment also relates
to the state's competitiveness and economic integration objectives [12]. This interpretation does not
negate gains in women's opportunities; it draws attention to the economic purposes of reform. A

104



Turkic historical studies. Ne 3 (10) 2026 urinme — TaMbI3 — KbIDKYHEK

rise in participation should therefore not be presented as proof that every issue concerning women's
autonomy has been resolved.

Legal access is a necessary but insufficient condition for equal access to employment.
Transport, qualifications, childcare provision, suitable vacancies, wages, and employers' demand
can all influence the outcome. The lifting of a driving prohibition describes a legal and practical
mobility change; revised passport rules concern individual movement; labor statistics describe
economic participation. These developments are connected, but each provides evidence for a
different claim [11, 12].

The Vision 2030 report records Saudi women's labor-force participation at 35 percent in 2023
and 36 percent in 2024 [13]. These percentages refer to Saudi women rather than to all women
resident in the country. Furthermore, labor-force participation includes people who are employed
and those actively seeking work; it is not identical to the employment rate. The distinction is
essential when evaluating the social and economic effect of reform. A national average also cannot
establish that employment opportunities are distributed evenly between major cities and other areas
or between different age groups.

Social development extends beyond employment to housing, health care, education, culture,
and access to public services. Vision 2030 includes goals for improving several such areas [14]. A
stated initiative is a policy commitment, not conclusive evidence of a delivered result. A study
published in 2026 on social equity identifies expanded opportunities alongside persistent disparities
in access and implementation [15]. Its publication date lies beyond the article's historical endpoint,
but its analysis may be used to evaluate developments through 2025. More detailed regional and
household-level evidence would be needed to measure distributional effects reliably.

The Continuing Problem of Economic Diversification

Oil exports have long supplied Saudi Arabia with substantial revenue, leaving public finances
and external trade sensitive to market fluctuations. Proposals to expand the private sector, industry,
education, and domestic employment therefore predate Vision 2030. IMF commentary from the
1990s identifies diversification and adjustment to lower oil income as major concerns across the
Gulf [16]. Treating diversification as an idea invented in 2016 would overlook this earlier policy
history.

Diversification itself has several meanings. It can refer to growth in non-oil output, a wider
range of export products, a larger share of non-oil budget revenue, or durable private-sector
employment. These outcomes need not advance at the same speed. A study of Saudi and Gulf trends
stresses investment in education, a knowledge-based economy, and non-oil activities such as
tourism while observing that oil continues to play an important role [2]. Analytical clarity requires
specifying which of these dimensions a particular policy or statistic measures.

In the 2000s, Saudi policy pursued deeper participation in global trade, private investment,
and the development of a national workforce. The fall in oil prices from 2014 renewed the urgency
of widening revenue sources. This later situation cannot be reduced to a delayed result of the Gulf
War, although both episodes exposed the limits of a growth model dependent on hydrocarbons.
Long-term demographic needs and changes in international markets were also relevant. The
sequence illustrates continuity in the problem being addressed, together with considerable variation
in the instruments selected to address it.

The relationship between state investment and independently sustained private growth
deserves particular attention. Large public contracts can quickly raise construction and services
output, but this does not establish how much activity would continue without the same level of
government spending. A credible assessment must examine productivity, financing, the durability
of jobs, and the degree to which new firms can operate beyond domestic public contracts. For the
same reason, output diversification should not automatically be equated with diversification of
exports or of the fiscal revenue base.

Vision 2030: Objectives and Observed Outcomes

Vision 2030, announced on 25 April 2016, brought together economic diversification,
changes in public administration, and expanded social opportunities in a broad national program
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[14]. The strategy presents the country's role in the Islamic world, investment capacity, and
geographical position as key assets. The Public Investment Fund acquired a prominent role in
financing new sectors. The strategy describes intended objectives; the extent of implementation
must be established by evidence distinct from the original policy document.

Compared with earlier diversification proposals, the program gives greater emphasis to the
coordination of initiatives and the monitoring of quantified targets. Tourism, logistics, industrial
activities, digital services, and culture are among the proposed sources of non-oil growth. Listing
these sectors does not show that each achieved the same return or the same degree of independence
from public finance. Major construction projects, service businesses, and internationally
competitive producers have different investment horizons and different implications for
productivity. The historical importance of Vision 2030 consists partly in its scale and its
coordinated approach, not in the claim that diversification had never been considered before [14,
16].

According to the IMF's 2025 Article 1V assessment, non-oil real GDP expanded by 4.5
percent in 2024. Oil real GDP contracted by 4.4 percent that year, while total real GDP growth was
2.0 percent [17]. These figures demonstrate that sectors of a single economy can move in different
directions. Non-oil growth indicates a change in productive activity, but fluctuations in oil
production still influence the total growth rate. The distinction between the composition of activity
and the drivers of annual aggregate growth is important to any assessment of economic
transformation.

The official Vision 2030 report gives the non-oil economy a share of approximately 55
percent of GDP in 2025 and reports non-oil growth of 4.9 percent [18]. The reported GDP share is
not the same as the non-oil share of government revenue, nor does it describe the composition of
exports. The IMF also emphasizes continued structural reform for sustained non-oil growth and
diversification [17]. Both observations can be true: the productive structure may change
substantially while fiscal dependence and exposure to external oil shocks remain significant.

Moreau and Aligishiev analyze the potential macroeconomic effects of investment and
diversification through a modeling approach [19]. Models are valuable for comparing plausible
scenarios but their projections must not be treated as outcomes already achieved. This article
accordingly distinguishes three types of evidence: announced policy objectives, observed historical
indicators, and conditional estimates of future effects. Confusing them would make the assessment
of Vision 2030 appear more certain than the evidence permits.

Social and economic policies interact within this program. A larger female labor force can
increase available skills, while emerging services create additional demand for labor. Yet growth
supported by public investment leaves questions about the sources of finance, regional distribution,
the quality of jobs, and the durability of private-sector demand. A one-year growth figure cannot
answer those questions. Longer series on non-oil exports, productivity, private employment, and the
fiscal response to oil-price changes are necessary for a more complete judgment.

Care is also needed with the units and populations behind headline figures. Real growth is
different from an increase in current-price output. A share of GDP describes production rather than
the origin of budget funds. The value of an announced investment program differs from the value of
completed projects. Similarly, participation in the labor force is different from employment.
Maintaining these distinctions allows the article to identify meaningful gains without turning one
indicator into a general verdict on all dimensions of reform [18, 13, 17].

Discussion

The evidence points to three related, but distinct, mechanisms of postwar development. First,
security pressure encouraged political adaptation: the 1990-1991 threat and subsequent public
demands sharpened the need to articulate governing powers and channels of consultation. Second,
social and demographic pressures required responses in education, public participation, and
employment. Third, persistent exposure to oil-market shifts made diversification and fiscal
resilience long-term priorities. These mechanisms intersected, but their timing and outcomes varied.
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Each type of evidence speaks to a particular mechanism. The Shura Council Law is primarily
evidence of institutional organization, not a measure of economic growth. The changes affecting
women's mobility in 2018-2019 document legal reform; their economic implications require labor-
market evidence. Non-oil GDP growth, for its part, does not demonstrate a corresponding
redistribution of political power. Keeping those claims separate is an important methodological
result of this study.

The three-phase periodization follows these differences. The 1990s were not a period without
change: the state formalized legal arrangements and adjusted to exceptional fiscal pressures. The
years 2001-2015 should not be described solely as preparation for Vision 2030: local political
participation and social debate had significance of their own. The period after 2016 brought a
change in the scale and pace of coordinated reform, but did not eliminate previously identified
problems. This combination of continuity and change helps characterize Saudi Arabia's particular
trajectory.

The first substantive finding is therefore conditional causation. The war intensified security
and fiscal problems, but population change, education, government choices, and global economic
conditions also shaped later policy. The second finding concerns the diversity of political change:
establishing an institution, allowing a municipal vote, and distributing national authority are
different acts. The third concerns the multiple dimensions of diversification. Together they caution
against reducing Saudi history either to an uninterrupted account of progress or to an equally simple
account of failure.

Official documents make it possible to identify stated priorities and monitor the indicators
selected by the state. Scholarship provides alternative interpretations and calls attention to limits in
those indicators. Reading both types of sources together avoids turning the response to the Gulf War
into an inevitable path toward the reforms of the 2010s. It also avoids treating a national strategy as
evidence of its own success. This source-sensitive reading is especially important for research that
spans more than three decades.

Conclusion

The 1990-1991 Gulf War intensified questions of security and legitimacy in Saudi Arabia,
placed exceptional pressure on public finances, and encouraged public political demands. It does
not adequately explain all legal, social, and economic developments over the following decades.
The political system combined more explicit formal institutions with continued centralized rule. Its
institutional history is consequently best evaluated through specific powers and practices rather than
through a general label of reform.

Social change is visible in new opportunities for participation in municipal elections, the legal
measures concerning women's mobility and civil documentation, and changing labor-force figures.
Each indicates a different dimension of development. The implementation and distribution of those
changes remain subjects for further research. It would be inaccurate to infer identical outcomes
across the whole society from a legal change or a national average alone.

In the economy, Vision 2030 accelerated non-oil activity and organized older diversification
ambitions within a more extensive policy framework. The 2024-2025 figures provide evidence of
growth outside the oil sector, but they do not establish that oil no longer matters to public finance or
external trade. Saudi Arabia's distinctive postwar path is the interaction of security adaptation,
selective political institutionalization, gradual social change, and state-led diversification. Future
research should use longer and more disaggregated series on regional employment, non-oil exports,
fiscal dependence, and private-sector productivity to test the durability of these outcomes.
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Hoxmopanm, Hncmumyma éocmokosedenusumenu Aoy Patixana Bepynu Axaoemuu nayk
(Vsbexucman, 2. Tawxenm), e-mail: nodirabegim0506@gmail.com

3HAYEHUE 3ATIMCHBIX TETPAJIEN (JA®TAPOB) AB1YJLJIbI HOCUPOBA B
N3YYEHUU UCTOPUHU Y3BEKCKOU NEPUOJNYECKOU NTEYATHU

AnHorauus. CraThsi TOCBAIICHA aHAIM3Y 3alMCHBIX TeTpaneil (madTapoB) H3BECTHOTO
y30ekckoro Oumbnmorpada u BocrokoBema AOmymisl Hocupoa (1989-1987), conepxkammmx
MaTepuaibl M0 UCTOPUH y30ekckol mepuoanyeckoil meyarn koHna XIX — XX Beka. Ha ocHoBe
¢onna Mucruryra BocrokoBeneHuss uM. AOy Paiixana bepynun AH Pecnybnuku Y3b6exucran
paccMaTpuBaloOTCs YeThipe Aadrapa aBTOpa —IBYXTOMHBIA «YKa3aTelb MAaTEpPHAIOB U3 Ta3eT» U
IBYXTOMHBIA «CIHUCOK Ta3eT W JKypHAJIOB», a TaKXKe BIICPBHIC BBOJUTCS B HAYYHBIA 00OpOT
cobpanue «['azeramap tymmammn» («CoOpaHue Tra3eTHBIX MaTE€pUaloOB»), paHee HE YUYTEHHOE B
oQUIIMaTFHOM WHBEHTApHOM TiepeuHe (oHAA. YCTAaHOBJIEHO, YTO COOpaHHWE HACUMUTHIBAET HE
JIECsiTh, a CEMHAJIATh TEPeIUIETEHHBIX TOMOB o0O0mmM 00béMoM okosio 17 000 crpanwu,
coaepxkamux cBeime 2500 cHCTEMAaTHU3WPOBAaHHBIX CTAT€M W3 MSATH LEHTPAIbHBIX TIa3eT
V36ekucrana 1950-1980-x romos. Ilokazano, uro meromuka A. HocupoBa, couerama Ba
HaTpaBJICHUS CHUCTEMAaTH3allMd: COCTABJICHHWE YKa3zaTelledh 10 KOHKPETHBIM W3JaHHWSIM U
TEMaTHYECKYI0 TPYIIUPOBKY IyOJUKAUKA HE3aBUCUMO OT HWCTOYHUKA. YCTAHOBJICHO, 4YTO
MaTepualibl  TaTapoB OXBaTHIBAIOT KaK pPAHHIOK TYypKeCTaHCKyl medarh («TypKHCTOH
BUJIOSITUHUHT TazeTu», «Bakr»), Tak W u3naHus Oojee MO3IHEro COBETCKOIO IMepHoja, a TaKxke
BKJIIOYarOT Oubimorpaduuecknii cBog A. Wruera. [lemaercst BbIBOA, uTO AadTapbl U coOpaHUe
«lazeramap TYymiamMm» TPEACTABISIIOT €000 HE mpocTto Ombmuorpaduueckue ykaszarenu, a
LEIOCTHYI0O HCTOYHHUKOBEIUECKYI0 CHCTEMY, 3HAYUMYIO [UIS HW3YYEHHUS HCTOPUHU Y30EKCKOI
MepUOANKH, OnbInoTpaduu U BOCTOKOBEICHUS.

KiaroueBbie ciaoBa: AOnynna HocupoB; nadrap; y30ekckas mepuoauyecKas IedarTh;
oubnuorpadus; Muctutyr BocrokoBenenus; J.K. berrep; apxuBnbiii hoH.

H. HacupunaeBa
Founoim akademuscol 96y Paiixan Bepynu amovinoagel Lllvizbicmarny uncmumymosl OOKMOpaHmol
(B36excman, Tawkenm K,)
e-mail: nodirabegim0506@gmail.com

O01yJ/IU1a HOCUPOBTBIH JdMNITEPJIepiHiH 630eKk Mep3iMi 0acnace3i TapuxbIH 3epTTeyaeri
MAaHbI3bI

Angarna. Makaia Genrini e30ex 6ubiarorpadpl xoHe MIBIFbICTaHYIIB O0ay1a HoCUpOBTHIH
(1989-1987) XIX racwlpaplH coHbI — XX FachIpfarbl ©30€K Mep3iMJi Oacmace3iHiH TapuXbIHA
KAaTBICTBl MaTepuajapbl 0ap IonTepiepiH Tanaayra apHainraH. OOy Paiixan bepyHu arbiHgarsl
HIpIFpICTaHy MHCTUTYTBIHBIH KOpPBIHA CYHEHE OTBIPBIN, aBTOPABIH TOPT JONTEPi —€Ki TOMJBIK
«["azeranapaarbl Marepuangiap KOpCeTKilli» >KoHE €Kl TOMIBIK «lazera MeH XypHanjaap Ti3iMi»
KapaJaJipl, COHIaii-aK KOPJIbIH pecMu Ti3iMiHe OypbiH eHri3uiMereH «l azeranap tymmamm» («['azera
MaTepuaiapblHbIH >KUHAFbI») KUHAFBI alifall peT FhUIBIMU alHalbIMFa eHrizineni. JKuHak oH
emec, xannbl kenemi mamamen 17 000 GeTTi KypalThIH OH JK€Ti TYNTENreH TOMHAaH TYPAaThIHBI,
onapasiH Kypambiaaa 1950-1980 xeunnapaarsl 6ec opTanblK 030ek raseTiHeH anbiHFaH 2500-1eH
acTaM JKyHeJleHreH Makaia 0ap ekeHi aHbIKTanabl. A. HocHpoBTHIH omicTeMeci >KyHeneyaiH exi
OaFbpITHIH YINTACTHIPFAaHbl KOPCETUITeH: HAKTHI OachUIbIMIAp OOWBIHINA KOPCETKIITEp KYpy KoHE
JIepeKKe3re KapamMacTaH >KapUsUIaHBIMAAPAbI TaKbIPBINTHIK TOMTACTHIpY. JlomTep marepuangapbl
KEPriTikTi TYpKicTaHAbIK Oacmnace3i (« TypkUCTOH BUIOATUHUHT Ta3eTn», «Bakr») moHe KeHEeCTIiK
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TOYIpHiH KeHiHT1 OachlIbIMIAphIH, COHAAM-aKk A. WrueBTiH OuOIMOrpadusUIBIK CHUIATTaMAaChIH
KaMTHUTBIHBI aHbIKTaabl. A. HocupoBThiH monteprnepi MeH «l'azeramap TYIuilamMu» >KUHAFbl Kaii
raHa OuOnuorpadusAnbIK KepceTKim emec, e30ex Oacmacesi, OubaHorpadus >koHE IIBIFBICTAHY
TapUXbIH 3€PTTEY YIIIH MAHbI3/IbI TYTAC AEPEKTAHYINBIK JKYie eKeHI TY>KbIPhIMIAIa/IbI.

Tyiiin ce3nep: OO0mymna Hocupos; monrep; e30ex mep3imai Oacmacesi; Oubmmuorpadus;
[errpicTany uacTUTYTHI; J.K. Betrep; myparat Kopsl.

N. Nasirillayeva
Doctoral student, Abu Rayhan Beruni Institute of Oriental Studies, Academy of Sciences (Uzbekistan,
Tashkent), e-mail: nodirabegim0506(@gmail.com

The significance of abdulla nosirov's notebooks (daftars) in the study of the history of
uzbek periodical press

Abstract. This article examines the notebooks (daftars) of the noted Uzbek bibliographer and
orientalist Abdulla Nosirov (1989-1987), which contain materials on the history of the Uzbek
periodical press of the late 19th—20th centuries. Drawing on the holdings of the Abu Rayhan Beruni
Institute of Oriental Studies of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan, the article
analyzes four of the author's notebooks —the two-volume 'Index of Newspaper Materials' and the
two-volume 'List of Newspapers and Journals' —and, for the first time, introduces into scholarly use
the collection 'Gazetalar to'plami' ('Collection of Newspaper Materials'), previously absent from the
fund's official inventory. The collection is shown to comprise not ten but seventeen bound volumes
totaling roughly 17,000 pages and containing more than 2,500 systematized articles selected from
five central Uzbek newspapers of the 1950s—1980s. It is shown that Nosirov's methodology
combined two lines of systematization: compiling indexes for specific publications and thematically
grouping materials regardless of source. The notebooks are found to cover both the early Turkestan
press (‘'Turkiston viloyatining gazeti', "Vaqt') and later Soviet-era periodicals, as well as A. Igiev's
bibliographic survey. The article concludes that Nosirov's notebooks and the 'Gazetalar to'plami’
collection constitute not merely bibliographic indexes but an integral source-studies system
significant for research into the history of Uzbek periodicals, bibliography, and oriental studies.

Keywords: Abdulla Nosirov; daftar (notebook); Uzbek periodical press; bibliography;
Institute of Oriental Studies; E.K. Betger; archival fund.

N. Nasirillayeva
Bilimler Akademisi Abu Reyhan Beruni Sarkiyat Enstitiisii temel doktora dgrencisi
(Ozbekistan, Taskent), e-posta: nodirabegim0506(@gmail.com

Abdulla nosirov'un defterlerinin 6zbek sureli yayinlari tarihinin incelenmesindeki
onemi

Ozet. Makale, iinlii Ozbek bibliyografi ve sarkiyat¢i Abdulla Nosirov'un (1989-1987) XIX.
yiizy1l sonu — XX. yiizy1ll Ozbek siireli yayinlar: tarihine iliskin materyaller igeren defterlerinin
(dafterlerinin) incelenmesine ayrilmistir. Ozbekistan Cumhuriyeti Bilimler Akademisi Abu Reyhan
Beruni Sarkiyat Enstitiisi fonuna dayanilarak, yazarm dort defteri — iki ciltlik «Gazete
Materyalleri Gostergesi» ve iki ciltlik «Gazete ve Dergiler Listesi» — ele alimmakta, ayrica fonun
resmi envanter listesinde daha once yer almamis olan «Gazetalar to'plami» («Gazete Materyalleri
Koleksiyonu») koleksiyonu ilk kez bilimsel dolasima sokulmaktadir. Koleksiyonun on degil,
toplam yaklasik 17.000 sayfalik on yedi ciltten olustugu ve 1950-1980'li yillara ait bes merkezi
Ozbek gazetesinden derlenmis 2500'den fazla sistemlestirilmis makale icerdigi tespit edilmistir. A.
Nosirov'un yonteminin iki sistemlestirme yoniinii birlestirdigi gosterilmistir: belirli yaymlara gore
gosterge hazirlama ve kaynaktan bagimsiz olarak yaymlarm konu bazmnda gruplandirilmasi.
Defterlerdeki materyallerin hem erken donem Tiirkistan basmini («Tiirkiston viloyatining gazeti»,
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«Vaqt») hem de Sovyet déneminin daha ge¢ yayinlarmi kapsadigi, ayrica A. Igiyev'in bibliyografik
dokiimiinii de icerdigi belirlenmistir. Sonug olarak, A. Nosirov'un defterleri ve «Gazetalar to'plami»
koleksiyonunun yalnizca bibliyografik gostergeler degil, Ozbek siireli yaymn tarihinin,
bibliyografyasinin ve sarkiyat biliminin incelenmesi i¢in 6nem tasiyan biitiinsel bir kaynak bilimi
sistemi olusturdugu sonucuna varilmistur.

Anahtar kelimeler: Abdulla Nosirov; defter (dafter); Ozbek siireli yaymlari; bibliyografya;
Sarkiyat Enstitiisii; E.K. Betger; arsiv fonu.

BBenenue

N3yuenue ucrtopun y30€Kckoi nepuoanyeckon neuatu konna XIX — nepBoit mojgoBuHbl XX
BEeKa OCTAa€TCs OJAHOM M3 aKTyaJbHBIX 3a]1ad COBPEMEHHOTO MCTOYHUKOBEACHUS M KHUTOBEJICHUS.
3HaYHUTENbHAS YaCTh MaTEPUATIOB TYPKECTAHCKOU M Y30€KCKOM MPecChl ATOTO Mepuoja 0 CUX IMop
paccesiHa MO CTpaHMIIAM OTAEIBHBIX Ta3eT M JKypHAJIOB; MHOTHE HW3JaHMsI BBIXOJWIM apaOCKUM
mpudToM M HE MMEIT HCUEPHbIBAOIINMX Onbinorpaduyeckux ykaszareiei, 4To CYIIECTBEHHO
3aTpyaHSET UX BBEICHHE B HaydHbIM 000poT. B 3TO# cBsi3u 0coOyl0 IIEHHOCTh HPUOOpETaroT
oubnuorpaduueckre padoThl, CO3JaHHBIE B COBETCKUI NMEPHOJI OTEUECTBEHHBIMHU YUEHBIMH, CPEIU
KOTOpPBIX 3aMETHOE€ MECTO 3aHUMaeT JeATEJbHOCTh HAay4YHOro coTpyaHuka HWucTuTyTa
BocTOKOBesieHHs M. AOy Paiixana bepynn AH Y36ekucrana A6mymist Hocuposa (1989-1987).

A. HocupoB nosiy4us TpaJuIIMOHHOE CTapOMETOJHOE OOpa30BaHHE, YTO BIOCIEACTBHHM BO
MHOTOM OIPEAETHIO €ro CBOOOJHOE BIAJEHHE BOCTOYHBIM (apaborpaduyHbIM) KHUKHBIM
HacnenueM. CBoIO MpodeccroHaNbHYIO AESITEIbHOCTh OH Hadal B OubOnuoteke «TyponH», 3areM
pabortan B IlyOnmunoit 6ubnuorexe Y36ekckoit CCP, rne Ha mpoTsbKEHUU psja JIeT 3aHUMAaiCs
onucanueM (oHAa BOCTOUHBIX PYKOIUCEH W cTaporedyaTHbIX u3fgaHui [1]. IMeHHO B 3TOT mepuon
chOopMUPOBAIMCH €T0 TECHBbIC MpodeccuoHalbHbIE CBs3u ¢ Oumbmuorpadgom D.K. berrepom,
OKa3aBLIMM 3HAYUTEIIBHOE BJIMSIHUE HA CTAHOBIIEHHWE €r0 HAYYHOM MeTOOuKH. B nanpHelimem A.
Hocupos nepemén Ha padoty B MacTUTYT BOocTOKOBeAeHUS uM. AOy Paiixana bepyau AH Y3CCP,
Il€ Ha TMPOTSHDKEHUU HECKOJbKUX JIECSATUIETUH 3aHMMAalcid BBIABICHHEM, OIMCAaHUEM U
cucTeMaTH3aluell BOCTOYHBIX PYKOMHCEH, CTaponedaTHbIX KHUI M MaTepUanoB MEpPHOAMYECKON
nedaTd. 3a JOJrue rojpl 3T0i paboThl UM OBLIO COCTaBJIEHO CBbINIE cTa pabouux aadTapos,
OXBaTBIBAIOUIMX CaMble pa3Hble HaNpaBICHUA —OT KHUTOBeAEHUs, Ouobubnuorpaduu
BOCTOKOBE/IOB M HMCTOPUHM KaIUrpaguu OO HUCTOPHU Y30€KCKOH NEepuoANYEcKOl IedyaTH, 4To
1o3BoJisieT XapakrepuszoBaTb A. HocupoBa kak ojgHoro wu3 Haubojee IJIOJOBUTBIX U
Pa3HOCTOPOHHHX y30€KCKHX OMOIMOTpad)oB COBETCKOTO MEPHO/IA.

AKTyalnbHOCTb HACTOSAIIET0 MCCIEeNOBaHUs OOyciOBlIeHa TeM, uyTo pJadrapsl (pabouue
3anucHble TeTpagu) A. HocupoBa, NOCBAIIEHHBIE TIa3eTHO-KYPHAJIBHBIM MaTepualaM, [0
MIOCJIEIHET0 BPEMEHH OCTABAJIMCh BHE MOJIS 3pEHUS CIELUAINCTOB U HE MOABEPTaIiCh OTIEIBHOMY
HCTOYHHUKOBEAYECKOMY aHAJIM3y, HECMOTPS Ha TO YTO COJEP’KAT CUCTEMaTU3UPOBAHHbIE CBEACHUS
0 JiecATKax HAMMEHOBaHUM Mepuoandeckux u3nanuii TypkectaHa u Y30eKkucraHa.

Llenp craThM — ompenenuTbh HayyHoe 3HaueHue nadrapoB A. HocupoBa, MOCBSILIEHHBIX
NEePUOINYECKON TMeyaTH, KaKk HMCTOYHUKA /s HM3y4eHUs MCTOPUHM Y30E€KCKOW >KYpHaJIMCTHKH,
Ooubnmorpaguu 1 KHUKHON KyJIbTYpBI.

3amaum uccnenoBaHus: 1) oxapakrepu3oBarhk popMupoBaHUe OUOIHOTrpaduIecKol METOAUKN
A. HocupoBa; 2) BBIIBUTb M ONKCaTh CcOCTaB JaTapoB aBTOpa, MOCBAIMIEHHBIX Ta3eTaM U
KypHaiaM, XpaHsamuxcs B ponae MHCTUTYyTa BOCTOKOBEACHUS; 3) BBIABUTh U OXapaKTE€PU30BATh
cobpanue «['azeranap Tyniaamu», paHee He OTpakEHHOE B O(UIIMAILHOM MHBEHTAapHOM IE€peyHe
¢doHa, W OMNpeNesuTh €ro IMOJUIMHHBIA cocTaB M 00bEM; 4) OLIEHUTh HMCTOYHHKOBETUECKYIO
3HaYMMOCTb BBISIBJIEHHBIX MAaTEPUAJIOB JUISl COBPEMEHHO ncToprorpaduu y30€KCKoi neyary.

OOBEeKTOM HCCIIeOBaHUS SBIAIOTCA pyKomucHble nadrapsl A. HocupoBa, mocBsIEHHBIE
MEPUOJUYECKON Ie4YaTH; NPEeAMETOM —UX CTPYKTypa, COJEpKAHUE W HAyYHO-NPAKTUYECKOE
3Ha4YeHHe Kak 6nooubImorpaduyeckoro HICTOUHUKA.
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MarepuaJjibl 1 METOABI HCCIIEI0BAHUS

HcrounukoBoit 0a3oii wuccienoBaHusl TOCTyXwid 4eteipe pgadrapa A. Hocuposa,
xpansmuecs B ¢ouae MuHcturyra BocTrokoBeneHuss uM. AOy Paiixana bepynu AH PVY3:
JIBYXTOMHBIA «YKazareab MarepuanioB u3 razer» [2; 3] u aByxToMHbIM «CHHCOK Tra3er u
KypHaIoB» [4; 5], madrap «P¥yiixat» («Crnmcok») [6], a Takke CEMHAALIATUTOMHOE coOpaHHe
«["azeranap Tymiaammy», BRIABICHHOE B JHUTOTpaduyeckoM (ouae uHcTHTyTa [7]. JOonmOomHUTETHHO
IIpUBJIEUEHBl apXuBHas Xxapaktepuctuka u nanHas A. HocupoBy D.K. berrepom B 1948 r. [6]. B
paboTe TNPUMEHEHBI METOJbl HCTOYHMKOBEIYECKOTO aHaIM3a, HCTOPHKO-CPABHUTEIBHOTO
COIIOCTABJICHHUS, & TAKXKE DJIEMEHTBI KOJMUECTBEHHOW 00pabOTKH JaHHBIX IPU ONPEACICHUN Yrcia
YUTEHHBIX U3JJaHUM U MaTepHUaJIOB.

AHaJM3 U pe3yJIbTaThl

®opmupoBanue domdanorpadguyeckoii Mmeroquku A. Hocuposa

K xonmy XIX Beka mpuxoa B TypkectaH auTorpaduu —TE€XHUKHU IJIOCKOW MeYaTH ¢ KaMHS
YCKOPHUJI TEPEX0]l OT PYKONMHMCHON KYJIbTYphl K KHUTOIEYAaTAaHUIO U CO3Jall yCJIoBUS Ui Ooiee
IIMPOKOT0 PaclpoCTpaHEHUs] KHUT, Opollop, 0aila3oB, KajeHIapeW, a 3aTeM U MepHOIUYECKON
nedatu [8; 9; 10]. B pe3ynbrate B 00IIECTBEHHO-KYIBTYPHOM )H3HU TypKecTaHa chopMUPOBAIOCH
HOBO€ HH(OPMAIIMOHHOE MPOCTPAHCTBO: Ta3eThl M JKypHAJIbl CTaJd HE TOJIBKO CPEACTBOM
OTIOBEIICHUS, HO ¥ BAXHBIM HCTOYHHUKOM, OTPAKAIOIIHMM MPOCBETUTEIBCKYIO MBICIb,
JTUTEPaTyPHBIN MPOIECC, ICTOPUUECKYIO TaMATh M OOIIECTBEHHBIE OTHOIIICHHMS.

B  u3ydeHuum JAedTENBbHOCTH NEPUOAMYECKOM meyaTH o0co0oe 3HAa4eHHEe HUMEIOT
oubmuorpaduueckue paboThl: MOAOOHBIE yKa3aTeIN MO3BOJISIOT UCCIIEA0BATEII0 ONPENCTUTh KPYyT
y)K€ TPOBEACHHBIX HW3BICKAHWHN, OOBEM ITOCTYMHBIX HMCTOYHUKOB M HEJIOCTATOYHO HW3YYCHHBIC
Bonpochkl. [loCKoJIbKY MaTepuanbl TypKecTaHCKOW mpecchl koHma XIX — nHawana XX Beka
paccpeoTOYEHbI M0 CTPaHMULIAM Pa3HBIX M3JaHHM, 3HAUMTENbHAs WX YacTh HareyaTaHa apaOCKuM
MMCBMOM, a MCYEPIBIBAIOIIMX yKa3aTeleld MO BCeM HU3JaHUSAM HE CYIIECTBYET, HEOOXOAMMOCTh
oubnuorpaduueckoit paboTel B 3TOM oOmactu ocobenHo Benuka [11]. B 1920-1940-e romwr
3aMETHBIM BKJIQJ B co3laHue Oubnuorpaduu MEepuoAMYEcKOr medath TypkecTaHa BHEC
oubnmuorpad O.K. berrep, moaroroBuBmmMii ykazarenud 1o rasere «TypKeCcTaHCKHE BEIOMOCTH
[12].

Nwmenno sta 6ubnuorpaduyeckas Tpaauius ObUia BIIOCIEICTBUU CBOCOOPA3HO MPOJOIKEHA
B nearenbHOcTH AOaymuiel Hocuposa. [lpumeuarensho, uto B 1940—-1943 rr. A. Hocupor u 2.K.
berrep pabGoTtamm B OHOM KoOJUIEKTUBE locymapcTBeHHOUM myOnuyHOM OubIMOTEKE, YTO
MOJITBEPKIaeTC U Xapakrepuctukoil, nannon 3.K. berrepom A. HocupoBy B 1948 r. [6:92; 13]. B
3TOM JIOKYMEHTE, aJpeCOBAaHHOM «MJaJUIeMy HaydHOMY coTpyAaHuky AOaysmie Hocuposy», O.K.
betrep ormeuaer Oosiee yeM JecsTUiieTHEE 3HAKOMCTBO C HUM, €ro paboTy B OTAENe BOCTOUYHBIX
pykonuceit ['ocymapctBeHHo¥ myOmuuHoit Oubnmoreku Y3CCP, noOpocoBecTHOCTh H
YBIIEYEHHOCTh BOCTOYHOW KHUTOW B OCOOCHHOCTH JTUTOrpadueil, a Takke Xopoliee 3HaHHEe KHUTH
110 BHEIIIHUM MpPU3HAKaM U aBTOPCTBY. berrep xapakrtepusyer A. HocupoBa kak mocienoBatens u
YYEHHKA M3BECTHOTO 3HATOKA BOCTOYHOM KHUru M6amynna Oaunosal u 0co6o moguépkupaer, 4To
€ro JeATeIbHOCTh He OrpaHUYuBaach npocroit oudbmuorpadueit: A. Hocupos ckpynyn€3no uzyyan
MMEHa TPHUYACTHBIX K y30€KCKOW KHIKHOW KyNnbType KaumurpadoB, H3AaTeleil, KOPpEeKTOpOB,
XYZO0KHUKOB U TIEPEIIETUNKOB [6].

OmnpiT, HakomneHHbIH B ['ocymapcTBeHHON MyOnu4yHOW OMONMHMOTEKe, a mo3aHee B (hoHAax
HNHucTuTyTa BOCTOKOBEICHUS, IPKO MPOSBHIICSA U B MaHepe paboTel A. HocupoBa ¢ nepuoaudeckoi
nevyatbio. OH HE OTpaHUYMBAJICS MPOCTON (HUKCAIMEH UCTOPUYECKUX, JTUTEPATYPHBIX M HAYIHBIX
CBEJICHUH W3 ra3eT W KypHAJOB, & CUCTEMAaTU3UPOBAI MX MO HA3BAHUIO M3JaHUs, TEME, TOQy U
HOMEPY, B PE3YJIbTATE YEr0 pa3poO3HEHHbIE MaTepuanbl mpecchl KoHma XIX — Havama XX Beka
proOpeny BUA yI0OHOTO AJisl MccieaoBareneil ononmorpaduyeckoro yKka3zaTens.
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B 1940-1960-¢ romet A. HocupoBbiM Oblla MpoJelaHa 3HAYUTENBHAs paboTa TIO
COCTABIICHUIO TiepeuHel mnepuoaumyeckux wu3nanuid [9:11]. XapakrepHass 0OCOOEHHOCTH €ro
nadrapoB, MOCBAMIEHHBIX Tra3eTaM M IKypHalaM, COCTOMT B TOM, YTO MaTe€pHajbl IPECCHI
YIOPSA0YMBAIOTCS OJHOBPEMEHHO MO JIBYyM HampasiieHusM. [lepBoe —cocraBieHue ykas3aTels 10
KOHKPETHOMY H3JaHHUIO: Ha3BaHWE, TOJI, HOMEp, MECTO XpaHEHUs, WHBCHTAPHBIA HOMEp U B
OTJIEbHBIX CIIy4asiX CTpPAHUIA, YTO IO3BOJIAET HCCIIEIOBATENIO0 BBIUTH HENOCPEACTBEHHO Ha
MIEPBOMCTOYHUK. BTOpOoe —TemaThdeckas TpyMIHPOBKA JUTEPATYPHBIX, UICTOPUICCKHUX, HAYUHBIX,
MPOCBETUTENBCKUX ¥ OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKUX  MATEPHAIOB, PACCPEAOTOYCHHBIX IO
CTpaHMIIaM IPECCHI, BOKPYT TEMBI, IEPCOHBI WA TPOOIEMEI.

A. HocupoB paccMarpuBan nNepUOAMYECKHUE M3IAHHUS HE KaK BPEMEHHOE CPEICTBO
nH(pOpMAIIHH, a KaK JOKyMEHT, KOTOPBIM BIIOCIEACTBHH TIOHATO0UTCS HCTOPUKY, JIUTEPATYPOBELY,
BOCTOKOBey, Oubnuorpady U UCCaeAoBaTeN0 MedaTu. DTOT MOAXOA OTYETIUBO MPOCICKUBACTCS
B ero nadrapax: (QUKCHPYIOTCS Ha3BaHHWS W3JaHWH, WX TOABl M HOMEpa, Ha3BaHUS CTaTei
pacnpeensoTcs 1o TeMaMm, B psiJie CIydaeB YKa3blBae€TCs TOUHOE MECTO MaTepuaja B UCTOUHHKE, a
HEOOXO/IMMBIE Ta3€THBIC BBIPE3KN HAKIICUBAIOTCS HEMOCPEICTBEHHO HA CTPAHMIIBI TETPa/ICH.

«YKa3zarejib MaTepHaJIoB U3 razer» (Tr. 1-2)

B nacrosimee Bpems B (onme MHCTUTYTa BOCTOKOBENEHUS XpaHATCSA 4deThipe AadTapa A.
Hocuposa, nocBamEHHbIX Y30eKCKOH mpecce:

1. «Ykazarenp marepuanoB u3 razet» (T. 1, 120 nuctos, marepuansl 3a 1957-1966 rr.) [2];
2. «YKazatenb MarepuasoB u3 razer» (T. 2, marepuansi 3a 1957-1966 rr.) [3];

3. «Crnucok razet u KypHasoBy» (coctasieH B 1960 1) [4];

4. «Cnmcok Tra3eT u )KypHayIoBy (Marepuansl 3a 1951-1964 rr.) [5].

[IepBbiit TOM «VYKa3zaTenss MaTepHalOB W3 Tras3er» COCTOMT W3 JBYX pas3aenoB. IlepBbril
BKIIIOYaeT okojo 700 HayyHBIX, JUTEPATypHBIX M HMCTOPUYECKUX MATEPHUAJIOB, OTOOPAaHHBIX M3
razeTtbl «TypkucToH BUIOSTHHHHT razeTn» («Typkectanckas Ty3emHas razera», 1870-1917) 3a
1883-1910 rr., u 3anumaer 66 nuctoB [2]. [lourn Bce HOMEpa ATOM ra3eThl XpaHATCSA B OTHEIE
penKuX m3naHuii u pykomnuceit HannonanpHOM OnOmuorekn uMm. Anumepa HaBou, omHako B xoze
HCCTIe0BaHUs YCTAaHOBIJICHO, UTO JBa €€ HoMepa (3a 28 anpens u 16 urons 1884 r.) coxpaHWIHCH U
B ¢oHne MHcTUTyTa BOCTOKOBENECHMs, OyAy4dl TIeperuieTeHbl M IMPOHYMEpPOBaHBI camMUM A.
Hocupossim B 1984 1. [4].

Bropoii pasznen mepBoro ToMa CoAECpKUT Hay4dHbIE M JIUTEPATYpHbIE MaTEpHUalbl U3 Ta3eThbl
«Bakt» («Bpems»), BeixomamBmieir B 1906—1915 rr., u cocraBnser 57 crpanun [2]. «Bakt»
ocBellaja HE TOJBKO MECTHbIE, HO U MEXKAYHApOIHbIE COOBITHSI —B YAaCTHOCTH, HOJUTHYECKHE,
coIMabHbIe M SKOHOMHUYEeCKHe mporecchl B Hpane, Adranucrane, Typuun, Aurimm, SmoHuu,
Kurae u Mnnuu, 4to mo3BoJigeT paccMaTpuBaTh MaTepUajbl 3TOTO yKa3aTens B 0oJiee HIMPOKOM,
TPAHCTIOPKCKOM U TPAaHCPETHOHATBHOM KOHTEKCcTe. YacTh HOMEpoB raszetbl «Bakr» (MHB. No
10781-10790) xpanutcs u B neyatHoM ouae Mucturyra BocrokoBenenus [2]. CBenenust o0 3Toii
razere A. HocupoB [OMOTHUTEIBHO OTpa3uil WU B CBOEM TEPMHUHOJIOTHYECKOM yKazaTele
«Manb6anap komycu» («CBoA UCTOUYHUKOBY) [18], XOTs, 10 €ro cOOCTBEHHOMY 3aMEUYaHUI0, OH BCE
e Cuéll Hy>)KHBIM COCTaBUTH JJIsl Ta3€THBIX CTATEil OTAETbHBIN yKa3aTenb [2].

Bropoii Tom «Ykazarens matepuanoB u3 raszer» (145 crtpanun, okono 1160 matepuainos)
collepkuT Ombnuorpaduveckre ykazaTenud mo 29 Ha3BaHMSIM Ta3eT u3 (QoHIa OMOTUOTEKH UM.
Amumepa HaBou —takux kak «Camou ®apronay (1914-1915), «Camon Typkucron» (1914-1915),
«9n Gaiiporu» (1917), «Xyppusat» (1917-1918) u apyrue uzmanus 1914-1937 rr. Ha paszHbIX
s3pikax [3]. MaTtepuan B 5TOM TOME OpPraHHM30BaH M0 HA3BaHMSIM HM3JAHUIN: CHayalla yKa3bIBAeTCs
TeMa WJIM 3arjlaBue CTaThH, 3aT€M B XPOHOJIOTUYECKOM MOPSAKE HOMEpa M T0JIbl COOTBETCTBYIOIINX
raser.

«CnHCcoK ra3eT u )KypHaJaoB» (TT. 1-2)

Bropas rpynmna gadgrapoB A. HocupoBa, MOCBSIIEHHBIX Tpecce, HapaBlieHa Ha BBISIBICHUE U
yu€T razer u )KypHaJoB, HaxoauBHIuxcs B (Gouae MHCTUTYTa BOCTOKOBEACHUS U OMOIHOTEKU UM.
Amumepa HaBowu, u Ha ompesneneHue ux Mecta B cTpykrype ¢onaa. [lepsoiii Tom «Crrcka razetr u
KypHaAJIOB» OXBaThlBaeT marepuaibl 1884—1961 rr. mo pasnnyHbBIM WM3aHUSAM, XPAaHUBLIUMCS B
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WNucturyre BocTokoBeneHus [4]. B HéM B andaBuTHOM MOpsIKEe MPHUBEACHBI CBeleHUsS O 132
ra3erax M KypHajax: Ha3BaHue, 00BEM, TUI U3JIaHMS, TOPOJ U S3bIK MyonuKauu. CoriacHo 3TUM
JAHHBIM, 7 W3 HUX SBJSIOTCS ra3eTaMH, OCTajbHblE XypHanamu. Ha mociegyromux crpaHunax
W3/IaHMs JTONOJIHUTENIBHO pacIpesesieHbl No s3bIKy 90 KypHanoB U 6 ra3er ¢ yka3aHHEM TrOJIOB,
WHBEHTAPHBIX HOMEPOB, CTPAHULl 1 HOMEPOB BBIITYCKOB B TaOIM4HOU (opme [4].

Hannsenii gadrap ocemaer Bonpoc (GoHIOBENEHHS, HEPEIKO OCTAIONIUICS BHE TIOJS 3pEHHS
HCCIIeIOBATENIe UCTOPHH I€YaTH, U TPEJCTABISICT COOOW CaMOCTOSATEIbHBIN MCTOYHHUK 10 3TOMN
npobnemaruke. CUCTeMaTH3UPOBaHHbIE B HEM CBEACHUS BIOCIEACTBHHM HCIIOJIB30BAJIHNCh TPU
GOpPMUPOBAHMY MEYaTHOW KAPTOTEKM HHCTUTYyTa>: nadTap BHIIONHAN (YHKIMIO IEpBUYHOM
paboueil TeTpaau Ui COCTAaBJICHUS KApTOTEKH CHavaida (OpMHUPOBAICA IEpedYeHb KapTOYeK, a
3aTeM CBEJCHHS O HUX B al()aBUTHOM MOPSAKE 3aHOCHIINCH HETOCPEACTBEHHO Ha KapTodku [4].
Tem cambiM gadrap MokasblBaeT, KaKk U KOrjJa B HMHCTUTYTE€ Hayal (OPMHPOBATHCS KaTaJloT
MEePUOJIUYECKON NeYaTh M KTO NMPUHUMAJ B 3TOM y4YacTHe, YTO BaXXKHO HE TOJIKO Ui UCTOPUU
y30€KCKOM KYPHAJIUCTUKH, HO U JIJIs1 ICTOPUM OMOIMOTEYHOro Jena u oudnuorpadumu.

Bropoii Tom «Crnucka razer U KypHaJIOB» MOCBALIEH OOIIeMy YUETY IK3EMIUISIPOB Ta3eT U
xypHaioB 1870-1917 rr., xpansmmxcs B Oubnmoreke uMm. Ammmepa Hasom [5]. B HéMm
3adukcupoBaHo 27 Ha3BaHUH raser u 48 HazBaHui XypHaoB. JlapTap cOCTOUT U3 ABYX YacTei: B
MepBOM MPUBOAATCA Ha3BaHUE, Toj, ropoj]i, MHUPpP U KpaTKoe OMHCAHHME H3JAaHUS, BO BTOPOMH
Marepuansl pacnpeneneHsl mo ropojgam: Tamkenty, Kokanmy, Camapkanny u byxape. Takoi
reorpauueckuii MOAXOJ HMEET CaMOCTOSITEIbHOE 3HAueHue JUIsl U3Y4YEeHHUS HUCTOPUHU
MEepUOJINYECKON TMedaTh, MOCKOJbKYy B KoHIEe XIX — Havame XX Beka THOPKOS3bIYHBIE,
Nepcos3blYHble, TaTapckue, aszepOailkaHCKUE, OCMAaHCKHE, pPYCCKME M MECTHble W3JaHus
BBIXOJIUJIM B Pa3HBIX ropojiax, a UX MPOHUKHOBEHHE B TypKecTaH OTpakaeT KyJbTYpHBIC CBS3H U
MyTU PacTpOCTPAHEHUS] KHUTH.

B konre storo nadrapa npuBeaéH Takke ykazaTelb HAyYHOTO COTPYIHUKA OUOJIMOTEKH M.
Amumiepa HaBou A. Urmesa, coctaBieHHbIM B 1BYX 4acTsax (3a 1870-1917 u 1917-1939 rr.) u
coaepxarntuii ceefeHus o 210 xypHanax u 411 razerax, xpansmuxcs B GoHAe OUOTHOTEKH .

CooOpanue «I"azeTranap TymjiaMmm»: OT MPeaN0JaraeMoro 0TCyTCTBUS K BbIIBJICHHUIO B
donge uHCTHTYTA

OtHomenue A. HocupoBa K MNEepHOJUYECKON Ie€YaTH HE OrPAHUYMBAIOCH TOJBKO
crenuagbHbIMU JadTapaMyd O razerax M JKypHajaX, OHO SIPKO MpPOSBIIAETCS U BO BHYTpPEHHEH
CTPYKTYypE €ro TeMaTUYeCKuX TeTpaJiel: MOYTH B KaxaoM nadTape [HaloTCsi CCBUIKH U
oubnuorpaduueckrue ykasaTelu Ha COOTBETCTBYIOIIME ra3eTHO-KypHaJIbHbIE Marepuaybl. OIHOM
U3 XapaKTepHBIX YEpT €ro METOJUKU SIBJSUIOCH BBIpE3aHHE OIyOJMKOBAHHBIX B IIpEcce CTaTe u
HaKJIEMBAaHUE X HA CTPAHUIIbI TeMaTHUECKUX radTapos [6].

B xome amanmuza cocraBieHHoro camuM A. HocupoBbiM padrapa-ykazatens «Pyiixary»
(«Crircok») [5] BBIICHUIIOCH, YTO €r0 MaTepHalibl O MEPUOAMYECKON MeYaTh HE HUCYEPIIBIBAIOTCS
JOLIEANIMMH 10 HAC YEThIPbMA TeTpaAsiMH. B dacTHOCTH, B 9TOM MepeuHe 3Hadarcs aadrapbl Mo
Ne 75,76, 77, 78, 79, 101, 107, 108 u 125, o60o3Hauennble kak «l azeranap tymamun» («CoOpanue
ra3eTHpIX MarepuanoB») [6;14;15]. Ilpm sTomM QopManbHBIi HWHBEHTApHBIH IepedeHb ¢GoHaA
WNHucTuTyTa BOCTOKOBEACHUS HE COJEpkall CBEACHUN 00 3TUX TOMaxX Kak 00 OTIENbHBIX EIUHHIIAX
XpaHeHHUs, 4YTO, OJHAKO, HE O3HauaeT uxX (AKTUYECKOTO OTCYTCTBUSL B HHCTHUTYTE, a
CBUJCTETHCTBYET JIHIIb 00 UX 0(UIIHATBHOM HEeydETe.

B npouecce noBTOpHOTO M3ydueHUs] TUCbMEHHOrO Hacieaus A. HocupoBa ycTaHOBIIEHO, UTO
BCE JIECSATh TOMOB JIEHCTBUTENBHO XpaHsaTcs B Gpouae MucTuTyTra BocTokoBeneHus [19]. B otinuuune
oT octanbHbIX AadrapoB A. Hocupoa, onu oopmieHsl He euaTbio OHIa PYKOTHCEH, a MeYaThio
nuTorpadguueckoro QoHIa WHCTUTYTA, MOCKOJBKY MO CBOEH MPUPOJE MPEACTaBISIOT coO0i He
PYKOIIHCH, a TMeperuieTéHHbIe MOJAOOPKH HOMEPOB Ta3eT, CTPYNIUPOBAHHBIX MO Temam [19].
Cotpynnukam (oHa ObLTIO U3BECTHO, YTO 3TH MaTepuaibl npuHaiexat A. HocupoBy, ogHako B
oUIMAbHBI WHBEHTAPHBIN MEepeueHb OHU TEM He MEHEee BKIIIOUEHBI He ObLIM BEpOSTHO, U3-3a
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MHOTO, HEXKEJIH y OCTAIbHBIX Aad)TapoB, BHEIIHETO BHJA, 00bEMa U OPOPMIICHHS ME€YaThI0 MHOTO
(JtuTorpaduveckoro, a He pyKOmucHoro) (GoHaa.

B pesynbrare uccnenoBaHus HAy4HO 000CHOBaHA MPUHAICKHOCTD BCEX BBISIBICHHBIX TOMOB
nuceMeHHoMY Haciequio A. HocupoBa. Bmecte ¢ TeM ycraHOBiEHO, uTo «l'azeranap TymiaMu» He
OTPaHUYMBACTCS JIECATHIO TOMaMH, OTMEUYCHHBIMH B 00Jiee paHHUX MCCIIEJOBAHUSAX M B aBTOPCKUX
MEPEYHSX, a HACUUTHIBACT B OOIICH CIOKHOCTH ceMHaAnarhk TomMoB [19]. Tlocinennue cemb TOMOB
obun cpopmupoBansl A. HocupoBEIM B MOCTIETHUE TOJBI €r0 KU3HU, B CBS3H C YEM HE OTPAKCHBI
HU B JUIUIOMHOM pabore 1981 r., HM B nepBOHAYaJIbHBIX aBTOPCKUX mepeuHsx [19; 20]; mo-
BUJIUMOMY, UMEHHO I10 3TOW NPUYMHE OHU HE ObLIM BKJIIOYEHBI B COCTAaB MHBEHTAapHOIO y4yéTa U
1ocJie CMEpPTH aBTopa. B paMkax HacTOSIIEro McCiaeloBaHUs NMPUHAAICKHOCTh 3THX TOMOB A.
HocupoBy mnoxarBep:kieHa Ha OCHOBAaHMM aBTOPCKUX I€pEYHEN M aHalu3a WX BHYTPEHHETO
COJIep’KaHus, MOCJie Yero OHU B YCTAHOBJIEHHOM IOPSAJKE BKIIOYEHBI B COCTAaB MeyaTHOro (oHia
WuctutyTta BocTokoBeaeHus. Takum o0pa3oM HaydyHO 0OOCHOBAHO, YTO MUCbMEHHOE Hacieaue A.
Hocuposa nacuuteiBaer He 131, a 148 equnuil xpaHeHusl.

[IpoBenénHoe wHcce0BaHUE TMO3BOJMIIO YCTAHOBUTH MOJJIMHHBIM MacliTad NMUCbMEHHOTO
Hacnenuss A. HocupoBa HE TOJIBKO MO KOJMYECTBY, HO U Mo 00béMy. OOmmii o0bém 131
WHBEHTAapU3UpOBaHHOrO naadrapa cocraBiuser okojo 12 000 crpanui; ¢ y4éTroM 3aHOBO
BBISIBJIEHHOTO CEMHAAaTUTOMHOT0 coOpanus «l azeranap TyruiamMu» o0l 00bEM MHUCHMEHHBIX
marepuanioB  A. HocupoBa nocturaer mnpumepno 17 000 crTpanun. DOTH mOKa3arenu
CBUJETEIBCTBYIOT O TOM, 4TO co3aaHHbli A. HocupoBbiM Oubmuorpaguueckuii M HaydHO-
CIpaBOYHBIN (POHJ 3HAUUTEJIEH HE TOJIBKO 10 COCTaBY, HO U 10 00BEMY, UTO enlé 6osee OTYETIUBO
JIEMOHCTPHUPYET €ro MECTO B UCTOPUHN y30€KHCTaHCKON BOCTOKOBEIHON OnOIrorpaduu.

[lepBrie pecaTh TOMOB cOOpaHHs ObUIM COCTaBJIEHBbl M3 CTaTed, OMYyOJMKOBAHHBIX Ha
kupumtaie B raserax «Kmmn Ys6ekumcrom» (¢ 1922 r.), «Coser Y36ekuctonm» (1964-1991),
«TomkeHT Xakukati» (¢ 1954 r.), «TomkeHT oKmoMm» (¢ 1965 r.) 1 «Y36eKHCTOH MagaHus T (C
1956 r.); marepuansl Il HUX COOMPATUCh HA MPOTSHKEHUW TATHAAIATH JIET HauuHas ¢ 1964 T.
[19]. ITpu sTOoM, ecnu B Tematuueckue gadrapsl A. HocupoB 00BIYHO HaKJIEUBaJI BHIPE3KH CTATEH,
TO B JAaHHOE COOpaHME Ta3eThl MOIIIMBAIKNCH IIEJTUKOM, B TIeperuieTéHHOM Buje [7]. Pacnpenenenue
JIECSITH TOMOB TIO TeMaM U 00bEMY (B CTpaHHIAX) IPEICTaBICHO B Tadbnwuile 1.

Taoauna 1 — CocraB TomoB I-X coOpanus «I'azerasap TymiaMmm»

Tom Tema O0béMm
(cTp.)

| Yuéneie Cpenneit Azuu u bimknero Bocroka 380
1 Anuiep HaBou 428
1l Kunru 450
v I'eorpaduyeckue cBeneHus 268
\% My3bIKa U HCKYCCTBO 386
VI Jluteparypa, UCTOPUSI, TAMSITHUKH apXUTEKTYPbI 372
VIl MenuurHa 1 3paBoOXpaHeHUE 402
VI Bocrokoseneuue 386
IX PasHbie TEMBI 316
X PasHbie TEMBI 386

JIOTIOJTHUTENBHO BBISIBICHHBIE B (DOHAE MHCTHTYTa CEMb TOMOB, B OTJIMYME OT HEPBBIX
JecATH, He ObLIM O(OpPMIIEHBI OTICIBHBIM HOMEPOM TOMA, MHBEHTapHBIM HOMEPOM, YKa3zaHUEM
TEMaTUKH cTaTel U He cHaOxeHbl ornasieHueM. M3 Hux nump nepsbie Tpu Toma XI, XII n XIII
MMEIOT HOMEP TOMa, TOTJa KaK OCTaBIIMECS YEThIpE HE MMEIOT HM HOMEpA, HU Ha3BaHUA. TeM He
MEHee UX COJepKaHHe U CTPYKTYpHbIE OCOOEHHOCTH COBNAJAIOT C JIPYTMMHU COOpaHHBIMH A.
HocupoBelM MarepuasaMu, YTO MOATBEPXKAAET HUX MPUHAUIEKHOCTH K €ro INHCbMEHHOMY
Hacneauto [7]. B Ttabmume 2 ocTaBumIMecss CeMb TOMOB YCIOBHO OOO3HAa4YeHbl IO TEMaTUKe
MPEJCTAaBICHHBIX B HUX CTaTeil; ux (hopMupoBaHue mpoaonkanock B 1981-1986 rr. [6;19].
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Tabuamnuna 2 —/lonojaHnTebHO BbisiBJIeHHbIe TOMa XI-XVII coopanus «I'azeranap

TYIUIAMM»
Tom Tema (yc/10BHO) O0bém
(cTp.)

Xl Pasnele Tembl 312
Xl PazHble Tembl 96
X1l Pasnble Tembl 248

— TamkenT u Camapkang 252

— Hacrasnenuns u uspedenus 256

— Cratbu 00 yu€HbIX 318

— Cratbu 00 y4€HBIX 300

Ve camu npuBeAE€HHbIE IUQPHI HAIVISIHO CBUAETENLCTBYIOT O MacliTabe U 3HAYEHUU
npojienanHoil A. HocupoBbeiM paboThl: 0TOOp, cucTeMaTu3alus U cCHaOKeHHe yKa3aTelssMu Ooliee
JBYX TBICSY CTAaT€W MPEACTaBISIN COOOM BaKHBIM MCTOYHMKOBEAUECKHH WHCTPYMEHT Kak st
COTPYJHHKOB HMHCTUTYTa, TaK M JUId BHEHIHMX HccienoBarenei. s ynoOcTBa Moiab30BaHUS
MepBbIE JECITh TOMOB CHa0XKaJIUCh OTAEIbHBIMU yKa3aTeNsIMU, Pa3MEIIaBIINMUCSA Ha BHYTpEHHEH
CTOPOHE MEePEIIETa.

CobOpanue peryispHO MONOJHSJIOCH HOBBIMH MaTepHallaMd, YTO HallI0 OTpa)XeHHE B
Pa3HOBPEMEHHBIX MCTOYHMKaxX. Tak, B cratee 1977 r. komnera A. HocupoBa no uncTUTyTy JI.
A3u3xoKaeBa yIIoMHUHAET, uTo ¢ 1964 r. um Obuto cobpano Oosiee 1500 nurepaTypHbIX U HAyUHBIX
CTaTeH, /U1 KOTOPBIX COCTaBIICHHI orjiaBiieHus [ 16]. B Gosee mo3mguux cBeneHUsX 00bEM coOpaHus
nponoikann pactu: B 1981 r. wucno crareid pocrursio 2215 [19], a B 1982 r. —2500 [20], uTO
CBUJETEIHCTBYET O HEMPEPHIBHOM MOMOJIHEHUU (OHIA HOBBIMU MaTepualaMyd Ha TMPOTHKEHUU
MOYTH JABYX JECATHIIETUH; aHAJOTMYHBIM 00pa3oM OCTalbHbIE CEMb TOMOB IMOMOJHSUINCH Ha
npotsokeHuu 1981-1986 rr.

ITo omenke ObIBIICH cOTpyaHUITEI HCTUTYTA BOCTOKOBEIeHU Y. XapKaeBoi, 3T nadrapsl,
XOTS W OCTaBaJIMCh JOJrO€ BpeMs BHE TMOJS 3pEHUs CHEHHAUCTOB, MNPEICTABIAIOT CO0O0M
HCTOYHUK, O0JIaJJalouii CaMOCTOSITEIbHOW HAaydHOW LEHHOCTHIO JJISl M3YYEHHS pPaHHUX 3TaIloB
y30ekckoi nepuoaudeckont meyatu [11]. CnenyeTr moauepkHyTh, uTo «l'azetanap TymiamMm» UMeeT
BaYKHOE MPAKTHUYECKOE 3HAYEHHE HE TOJILKO Ul U3ydeHHs JesTenbHocTH camoro A. Hocuposa, HO
U Ui UCCIIEOBAaHUS COBETCKON MEepUOJNYECKOI MeyaTH, BOCTOKOBEJIEHHUS, MECTHON HCTOPUU U
KYJIbTYpPbI: CHUCTEMaTH3UPOBAHHBIE MO TeMaM CTaTbU M3 Pa3jMYHBIX Ta3eT 3aMETHO COKpalllaioT
BpeMsi TOMCKa marepuana ais uccienosareieil. To, 4To coOpaHue 0 cCuUX MOp HE BBEICHO B
MOJIHBIM HAy4YHBIH OOOpOT, CBS3aHO HE C €ro LEHHOCTHIO, & C OPraHMU3AIMOHHO-TEXHUYECKUMHU
dakropamu. [Ipexne Bcero ¢ oTCyTcTBHEM €ro B O(GUIIMAIBHOM WHBEHTapHOM mepeuHe. B aroit
CBsI3H OLM(POBKA COOpaHUS U CO3/IaHUE DIIEKTPOHHOMN MOMCKOBOM CHUCTEMBI Ha OCHOBE MMEIOIINXCS
TEMaTUYeCKHX yKa3aTellel MPeICTaBISIFOTCS MepCIeKTUBHBIM HalpaBiIeHUEM JalbHEUIe paboThI.

A. HocupoB kak aBTOp NepHoOAMYECKOH MeyaTn

WNutepec A. HocupoBa K mepHOAMYECKON TMe4aTHd HE OrpaHUYMBAICI CcOOpOM U
cUCTeMaTH3alMed 4yKux MarepuanoB. OH M caM PETYJISpPHO BBICTYNAJd HAa CTPAaHULAX Ta3eT U
KYPHAJIOB KaK aBTOp —IIPEXJIE BCErO CO CTAThSIMU IO UCTOPHH, JUTEPATYpe, KHIXKHOM KYyJIbTYpeE,
oubnuorpadguu u xu3HU BocTokoBenoB. B 1920-1930-e roxel uM ObLIO OMyOJIMKOBAHO OKOJIO
JIECATH TaKUX CTaTeH (3Ta 4acTh ero TBOPUYECTBA MOKA M3y4eHa He TOJHOCThIO), a ¢ 1958 mo 1987 .
CBBILIIE COpOKa MyOiaMKamuid. DTO MO3BOJIAET XapakTepu3oBaThb A. HocupoBa He TOJIBKO Kak
3HaToKa W Oubnuorpada MaTepualioB IeYaTH, HO M KaK OJHOTO M3 aKTUBHBIX aBTOPOB
MEPUOANYECKOI MeYaTu CBOEro BPEMEHHU: COOMpaHue, CUCTEMAaTH3alus U BBEIEHUE HCTOYHUKOB B
Hay4YHbIII 00OpPOT COYETAINCh B €ro JAEATENIbHOCTH C WX HEMOCPEACTBEHHBIM CO3JaHUEM U
pacnpoCTpaHEHUEM.
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3akiaro4eHue

[IpoBenéuuplii aHanu3 IMoOKa3biBaeT, 4To nadrapsl AOaymwisl HocupoBa, mMOCBAIIEHHBIC
y30E€KCKOH MEePUOINIECKON TIeUaTH, MPEICTABISIOT cOO0M HE OTICNIbHBIC Pa3PO3HEHHBIC CITUCKH, a
LEJIOCTHYIO, METOAMYECKH  BBICTPOCHHYIO CUCTEMY  MCTOYHHMKOBEIYECKOrOo  y4éTa.
CdopmupoBannas meroauka A. HocupoBa coderana cocTaBieHHE yKazaTelled MO0 KOHKPETHBIM
M3JIAaHUSM C TEMaTHYECKOH TPYNIHPOBKOM MaTepraioB HE3aBUCHMO OT UCTOYHHKA, YTO JIETAET €ro
nadTapel yIOOHBIM WHCTPYMEHTOM JUIS PENICHHS Kak Y3KoOuOmumorpaduveckwx, Tak U Ooiee
[IMPOKUX HCTOPUKO-KYIIBTYPHBIX UCCIIEI0BATEIBCKUX 3a71ad.

Oco0yr0 HayyHyl0 3HAUYMMOCTH TIPEJCTABISACT BIIEPBBIE NPOBEAEHHOE B HACTOSIIEM
WCCIIC/IOBAaHUM BBISIBJICHHE W HAaydyHOE omnucaHue coOpaHus «laseramap TyIruiamMm», paHee He
OTpaXEHHOTO B OQHUIMATHLHOM WHBEHTapHOM r1epeuHe ¢(oHma WMHCTUTYTa BOCTOKOBEICHHS
BCIEACTBUE €ro OQOpMJEHHUS Me4aTblo JHUTOrpaduyeckoro, a He pyKomucHoro (oHxa.
VYcTaHOBIIEHO, YTO COOpaHHME HACUUTHIBAET HE JECATh, a CEMHAALATh MEpPEerIeTEHHBIX TOMOB
obuum 06béMoM okosio 17 000 crpanmu, a nucbMeHHoe Hacienue A. HocupoBa B 1enom
Biiouaer He 131, a 148 enuHun XpaHeHus. DTO CYIIECTBEHHO YTOUHSET MPEJCTABICHUS O
Macitabe Oubnmorpaduueckoir padboThl, npojaenaHHod A. HocupoBbIM Ha TPOTSHKEHUM OoJiee
NBAJLIATH JIET.

Taxkum o6pazom, nadraper A. HocupoBa u cobpanme «l'azeranmap Tymiamuy 3acCiIy’KHBAIOT
MPU3HAHUS B KAYeCTBE BAXHOTO MCTOYHHMKA HE TOJIBKO JJISI UCTOPHH Y30€KCKOW TEePHOIHMYECKON
reyaTd, HO U JUIsl UICTOPUU y30eKckor OmOmuorpaduu, OMOIMOTEYHOTO Jejia U BOCTOKOBEICHHUS B
nenoM. IlepCrieKTHBHBIM HampaBiIeHHEM JalbHEHIINX HWCCIEAOBAHUHA TPEACTABISIFOTCS IIOJTHAS
HayyHas MyOnuKalus cocTaBa AadrapoB «YkazaTenb MaTepualioB U3 razet» U «CHUCOK raser u
KYpPHAJIOB», a Takke OIM(PpPOBKa CEMHAIUATUTOMHOTO cobOpanus «lazeramap TymiamMu» u
CO3JIaHUE NIEKTPOHHON NOMCKOBOM CUCTEMBI HA OCHOBE €r0 TEMAaTUYECKUX YKa3aTeseil.
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ISSUES OF ATTRIBUTION OF LEGISLATIVE ACTS OF THE SHRINE OF KHOJA
AHMAD YASAWI FROM THE A. L. KUN COLLECTION

Abstract. This article examines legislative acts (yarlig, farman, nishan, inayat-nama,
buyrug) from the 16" to 19" centuries, which serve as crucial historical sources for illuminating the
history of the Shrine of Khoja Ahmad Yasawi and his descendants in Turkestan. The primary
objective of the research is to conduct a source-critical analysis of 61 legislative documents
preserved in the personal archive of A.L. Kun within the Archives of Orientalists at the Institute of
Oriental Manuscripts in St. Petersburg, as well as to determine their precise attribution.

The study employs internal textual criteria for document identification: the names, ranks,
and titles of rulers, textual language and style, historical terminology, and explicit dates. The
findings reveal that the earliest decree in the collection was issued by the Bukhara ruler Abu Sa’id
(1530-1531), Khan of the Abulkhairid dynasty, while the latest dates back to the Khokand ruler
Sultan Sa’id Khan (1863). Dynastic analysis indicates that 8 documents belong to the Abulkhairids,
5 to the Janids (Ashtarkhanids), 9 to Kazakh sultans, 6 to the rulers of Bukhara Emirate, 1 to the
Tashkent Bekdom, 28 to the Khanate of Khokand, and 2 to Russian Imperial administrators, with 2
remaining unassigned. Furthermore, complex attribution issues were successfully resolved, such as
identifying the 1576 decree of Abulkhair Sultan and the 1685-1686 document of Yesim Khan b.
Semeke Khan.

The study concludes that these legislative acts were not merely administrative orders, but the
product of a mutually beneficial dialogue between political authorities and sacred lineages. Rulers
granted tax exemptions, land rights, and social privileges to the descendants of Khoja Ahmad
Yasawi in exchange for political and spiritual support. These results contribute significantly to a
deeper understanding of the history, socio-economic and demographic conditions, historical
geography, and administrative system of the city of Turkestan based on new primary sources.

Keywords: Shrine of Khoja Ahmad Yasawi; Turkestan; A.L. Kun collection; legislative
acts; yarlik; attribution.
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A. JI. KyH :KMHAFBIHIAFBI KOKAa aXMeT fICAyH KeCeHeCiHiH 3aHHAMAJIBIK aKTiJIepiH
aTpuOynusiiiay Macesaesepi

Anparna. Ocel Makanmana Koka Axmer Slcaym keceHeci MeH OHBIH TypKicTaHIarbl
ypriakTapblHbIH (AJaBH KOXKaJapblHBIH) TapUXbIH AIIbI KOPCETY/AE MaHBI3/bl JEPEKKo3 OOJIbII
taObtaTeiH XVI-XIX facelpriapra >kaTaTblH 3aHHAMaJbIK KyKaTTap (GKapiblK, (epmaH, HUIIaH
XKoHe MHabaTHamaisap) 3epTTenreH. 3epTreyaid Herisri Makcatel — Caskrt-IletepOyprreri LbiFbic
KoJpKazOanapbl MHCTUTYTHIHBIH LlIbIFbicTanymibuiap apxuBinge cakraiarad A.Jl. KyHHbBIH keke
KOpbIH/AaFbl 61 3aHHAMAaBIK aKTIre TApUXU JIEPEKTAHYIBIK KOHE JUMIOMATHKAIBIK Tajlay skacay,
COHJIaii-aK oJlap/IbIH aTpUOYyIUACHIH (OEpUIreH YaKbIThl MEH aBTOPBIH) aHbIKTay OO0JIBIN TaObLIabI.

3epTrey OapbIChIHAA aTalfaH KyXKaTTaplbel colikecTeHAlpynae OuseymiaepAin ecimiaepi,
Jaya3pIMIapbl MEH TUTYJIJAapbl, MOTIH TUIl MEH CTWJI, KOJJAHBUIFAaH TapuXu TEPMUHJIEP MEH
naranap Heri3ri (aktop petiHae eckepinai. M3aeHicTep HOTHKECIH/IE JKUHAKTAFBI €H €CKi KapIIbIK
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Byxapa xaHb1, O0UTKalbIp oyneriHeH mbiKkaH O0y Carun xanra (1530—1531 xxk.), an €H COHFBICHI
Kokan xanbl Cynran Carup xanra (1863 ik.) Tecini exeHi aHBIKTanIbl. KyKaTTapaslH QyneTTiK
KaTBICTBUIBIFBI TANJaHFaHAa: 8-1 OOUIKaibIpaap, 5-1 Amrapxanuiep, 9-bl Ka3ak CylITaHAapbl, 6-Chl
Byxapa owmipiiri, 1-eyi Tamkent Oekriri, 28-1 Kokan xaHapIiFbel sxoHE 2-eyi Pecelt mmmepusice
OKIMIILTIri aTeiHaH Oepinreni Oenrimi Gonabl. Tarbl eki Ky)KaTThIH Weci ami Ae Oenrici3 OobIn
oteIp. 3eprreyne 1576 xpurFbl OOUTKalbIp cyintaH MeH 1685-1686 xpuimapnmarel Ecim xaH ©.
Cemexke xaH JKapJIbIKTapbl MBICATIBIHAA KYpJeIli aTpUOyIHs MoceeNepi COTT1 MenI .

KopbITbIHABI KOpceTkeHaAeH, Oyl 3aHHaMaJbIK aKTUIep Kai FaHa OKIMIIUTIK KYKaT eMec,
OpTaJBIK OWIIIK TICH KHUEeJi dyyerTep (Cakpaiabl oTOackuIap) apacklHIAFbl ©3apa THIMJI JHAIOTTHIH
HOTIKeC 0ombIn TalObuIaapl. buneymniinep cascu jkoHe pyXaHH Kojjay aily opHbIHa Axmer fcaym
ypIiaKTapblHa CAJIBIKTHIK, JKEP-Cy JKOHE QNIEYMETTIK >KEHUIIIKTep YChIHFaH. AJIBIHFaH HOTHKENEp
KaHa JepeKKe3qep HeriziHae TypKiCTaH KaJaChIHBIH TApUXBIH, dJIEYMETTIK-DKOHOMUKAIIBIK KOHE
neMorpausUIbIK JKaFdaiiblH, TapuxXu Teorpadusickl MeH OacKapy KYHeCiH TepeHIPeK 3epTreyre
KBI3MET €TEIl.

Kint ce3nep: Koxa Axmer fcaym keceneci; Typkictan; A.JI. KyH >kuHarbl; 3aHHAMAJIBIK
KyKaTTap; )KapJiblK; aTpUOYIUSHBI aHBIKTAY.

Y. Cyaronos
Hoxmop ucmopuueckux nayx, npogeccop
Hncmumyma eocmorxogedenus umenu A6y Paiixana bepynu
(Vsbexucman, e. Tawxenm), e-mail: usultonov@mail.ru

IIpo6saeMbl aTPUOYLMHU 32aKOHOJATENBHBIX AKTOB Ma3apa Xo/Ka axMajia iiaCcaBu U3
kosuieknum a. JI. Kyna

AHHoTamudA. B maHHO#N cratbe uccnenyrorcs 3akoHomaTenbHble akThl XVI-XIX Bekos
(sspyib1km, apmaHbl, HUIIAHBI U WHAWAT-HAME), SBISIOMIMECS BaXHEUITUMHU HCTOYHUKAMH IS
OCBEIIICHHS HCTOPHH Masapa Xomka Axmana Maccasu u ero motoMkoB B Typkecrane. OCHOBHAs
e  WCCICNOBAaHUS 3aKIIOYaeTCss B  MPOBEIECHWHM HMCTOYHHMKOBEIUECKOro aHamm3a 61
3aKOHO/IaTEeJILHOTO aKTa, XpaHsmmxcs B auyHoM apxuBe A.JI. Kyna B ApxuBe BOCTOKOBEIOB
HNHuctutyTa BocTouHbIX pykonuceit B CankT-IleTepOypre, a Takke B ONpEACICHUN UX aTPUOYIIHH.

B xone uccnenoBanus npu uACHTUGUKAIIMN YKa3aHHBIX TJOKYMEHTOB B KQ4€CTBE OCHOBHBIX
(akTOpOB YYUTHIBAINCh HMMEHA, 3BaHUS M TUTYJbl TpPAaBUTENICH, S3BIK M CTUIb TEKCTa,
WCIIOJIb30BaHHAs MCTOpPUYECKas TEPMHUHOJIOTHSA, a TakkKe JaTbl. B pesynbrare H3bICKaHUMA
YCTaHOBJICHO, YTO CaMbIil paHHUH SPJIBIK B KOJUICKIIMK OBLT BBIIaH OyXapCKUM XaHOM U3 JIMHACTHH
AbynxaiipunoB A0y Caua-xanom (1530-1531), a cambrii no3auuiit — xanom Kokanpma Cynran
Caupg-xanom (1863 r.). AHanu3 OUHACTUHWHON MPHUHAUICKHOCTH JOKYMEHTOB IMOKaszal: 8 U3 HUX
npuHaiexkat AOynxaiipunam, 5 — Amrtapxanuaam, 9 — KazaxckuM cynranaMm, 6 — byxapckomy
smupary, 1 — Tamkentckomy OekcTBy, 28 — KokaHackoMy XaHCTBY U 2 — aJMHUHUCTPALMH
Poccuiickoit umnepuu. Brianenbipl emie ABYX JOKYMEHTOB IOKa OCTAlOTCS HEW3BECTHBHIMHU. B
WCCJIEIOBAaHUH YCIEIIHO PEIICHBI CI0KHBIE BOMPOCH! aTpHOYyLIUK HA PUMEpE SIPIBIKOB AOymxanp-
cynrana 1576 rona u Ecum-xana 6. Cemeke-xana 1685—-1686 roos.

Cnenan BBIBOJA O TOM, 4YTO OTH 3aKOHOJATEIbHBIE AaKThl SBISJIUCH HE MPOCTO
aAMUHUCTPATUBHBIMU JIOKYMEHTaMH, a pe3yJbTaTOM B3aMMOBBITOJHOTO JHAJOra MEXIY
LIEHTPAJIbHOM BIACTBIO M CaKpaJbHBIMU poaamu. IIpaBuTenu mpemocTaBisiii MOTOMKaM XoOJkKa
Axmana MaccaBu HalOTOBBIC, 3eMEIbHBIC M COLHATBHBIC MPUBWIETHH B OOMEH Ha MOJyueHUE
MOJIUTUYECKOM W JyXOBHOM MOANEpKKHU. Pe3ynbTaTel HccienoBaHUsl ciyxaT Ooyiee TITyOOKOMY
W3YYECHUIO HCTOPHH, COIMATBHO-?KOHOMUYECKOTO U IEMOTPaPHUECKOT0 COCTOSHUSA, HCTOPUIECKON
reorpaduu ¥ CUCTEMBI yIpaBiieHus: Topoja TypkecTaH Ha OCHOBE HOBBIX HCTOYHHUKOB.

KmoueBble coBa: Masap Xomka Axmana Maccasu, Typkecran; xomrekuus A.JI. Kyna;
3aKOHOJATEIbHBIC aKThI; HapIBIK; aTPHOYIIHS.
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A. L. Kun koleksiyonundaki hoca ahmed yesevi tirbesi hukuki belgelerinin aidiyet tespiti
sorunlari

Ozet. Bu makalede, Hoca Ahmed Yesevi Tirbesi ve onun Tirkistan'daki soyundan
gelenlerin tarihini aydinlatmada 6nemli bir kaynak niteligi tastyan XVI-XIX. yiizyillara ait hukuki
belgeler (yarlik, ferman, nisan ve inayetnameler) incelenmistir. Arastirmanin temel amaci, St.
Petersburg’daki Dogu Yazmalar1 Enstitiisii Dogu Bilimciler Arsivi’nde yer alan A.L. Kun kisisel
arsivinde muhafaza edilen 61 hukuki belgenin tarihsel kaynak incelemesini ve diplomatik analizini
gerceklestirmek, ayrica bu belgelerin aidiyetini (verilis tarihi ve miiellifini) tespit etmektir.

Arastirma siirecinde s6z konusu belgelerin kimlik tespitinde hiikiimdarlarin isimleri, unvan
ve lakaplari, metin dili ve lislubu, kullanilan tarihsel terimler ile tarihler temel 6l¢iit olarak dikkate
almmustir. Incelemeler sonucunda koleksiyondaki en eski yarligm Buhara Hani Abiilhayrli Ebu
Sa’id Han (1530-1531) tarafindan, en sonuncusunun ise Hokand Hani Sultan Sa’id Han (1863)
tarafindan verildigi tespit edilmistir. Belgelerin hanedan aidiyetleri analiz edildiginde: 8’inin
Abiilhayrlilar, 5’inin Astarhaniler, 9’unun Kazak sultanlari, 6’smin Buhara Emirligi, 1’inin Taskent
Beyligi, 28’inin Hokand Hanligi ve 2’sinin Rus Imparatorlugu makamlar1 adma verildigi
anlasilmistir. Iki belgenin aidiyeti ise heniiz belirsizligini korumaktadir. Arastirmada 1576 tarihli
Abllhayr Sultan ve 1685-1686 tarihli Yesim Han b. Semeke Han yarliklar1 6rneginde karmasik
aidiyet meseleleri basariyla ¢6ziime kavusturulmustur.

Sonug olarak, bu hukuki belgelerin siradan birer idari belge olmayip, merkezi iktidar ile
kutsal hanedanlar (sakral aileler) arasinda karsilikli faydaya dayali bir diyalogun iirtinii oldugu
ortaya konmustur. Hiikiimdarlar, siyasi ve manevi destek alma karsiliginda Ahmed Yesevi nesline
vergi, toprak-su ve sosyal imtiyazlar bahsetmislerdir. Elde edilen bulgular, yeni kaynaklar 1s1gimda
Tirkistan sehrinin tarihi, sosyoekonomik ve demografik durumu, tarihsel cografyasi ve yonetim
sisteminin daha derinlemesine incelenmesine hizmet etmektedir.

Anahtar Kelimeler: Hoca Ahmed Yesevi Turbesi; Turkistan; A. L. Kun koleksiyonu;
hiikiimdar yarlik ve fermanlari; yarlik; aidiyet tespiti.

Introduction

Khoja Ahmad Yasawi's place in the shared spiritual heritage of Central Asia and the Turkic
world has been studied extensively. Substantial scholarship has focused in particular on his hikmats
and the history of the Yasawiyya. Yet important historical documents illuminating the role of his
shrine in the history of the region, especially the city of Turkestan, have received less attention. A
considerable portion of these materials consists of acts issued to the Turkestan shrine by the rulers
of states that governed the region and by their local deputies. The surviving documents are not the
originals but copies made in 1872. Local officials in Turkestan at the time certified the copies as
faithful to the originals. However, documents that had deteriorated and become difficult to read
could not always be reproduced accurately. Consequently, the names of some issuing rulers and the
inscriptions on their seals were not copied in full. This presents a problem of attribution when the
documents are used in historical research. The present article addresses that problem.

By legislative acts, this study means documents issued by a supreme ruler or a local deputy
with the force to establish binding rules or privileges. They are commonly designated yarlik, nishan,
farman, hukm, and inayatnama [1]. Such documents, issued between the sixteenth and nineteenth
centuries, were not merely ad hoc responses by rulers. They also record a centuries-long, reciprocal
dialogue between their recipients, the sacred lineages, and political authority. Both sides
participated actively and obtained benefits. Representatives of a sacred lineage could serve as
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religious leaders and influential social figures in the area containing an ancestor's shrine. Rulers, in
turn, had an interest in granting them charters in exchange for political and spiritual support. As
official legal instruments of their time, the acts gave their holders considerable political and
economic leverage: rights to use land and water, exemptions from taxes and obligations, and an
elevated social standing. Many shrines in the region received documents of various kinds. The
following sacred lineages, however, stand out for receiving a continuing series of acts from local
dynastic rulers during the sixteenth through nineteenth centuries:

= the descendants of Ahmad Yasawi, the Alawi khojas of the city of Turkestan;

= the descendants of Shaykh Zayniddin Baba, the Siddigi khojas of Tashkent;

= the descendants of Babakhan Ata, the Alawi khojas of the Tashkent region;

= the descendants of Sultan Sayyid, the Husayni (Karaskan) sayyids of the village of
Karaskan in the Fergana Valley [2].

Materials and Research Methods

Two collections of legislative documents issued to the shrine of Ahmad Yasawi are
currently known. The first is held in St Petersburg in the personal archive of Alexander
Ludwigovich Kun (1840-1888), Fund 33 of the Archives of Orientalists at the Institute of Oriental
Manuscripts [3]. It was assembled on Kun's initiative in 1872 by making copies of original
documents then held by the khojas of Turkestan. The copies were authenticated with the seals of
local officials.

The second collection was discovered in Turkestan in 1974. It contains more than 1,000
documents of various kinds and, according to the cited accounts, remains in the possession of V. K.
Shukhovtsov in Alma-Ata [4, 5]. Unfortunately, the documents in this collection have not yet been
published either as a catalogue or in facsimile. We have therefore been unable to examine them
closely. It is known, however, that this collection includes thirty legislative documents relating to
the shrine of Khoja Ahmad Yasawi. We hope that a detailed investigation of its contents will
become possible in the future.

The group of materials relating to the shrine of Khoja Ahmad Yasawi in the A. L. Kun
Collection comprises 97 folios of various historical documents. The originals belonged to three
descendants of Ahmad Yasawi: Rahmatullah Khoja, the naqib and son of Aliakbar Khoja; Sharif
Khoja Azizlar, son of Behbud Khoja Azizlar; and Nasrullah Khoja, the shaykh al-Islam and son of
Ishaq Khoja. The record states that 21 charters were copied from Nasrullah Khoja's documents, 18
from those of Rahmatullah Khoja, and 13 from those of Sharif Khoja Azizlar, making 52 charters in
all. They were written in Turkic and Persian. Their subject matter includes the appointment of
khojas in Turkestan as mutawalli, shaykh, or nagib of the shrine and the exemption of its
landholdings from various taxes and obligations.

Some documents were already old and badly damaged when they were copied in 1872,
making them difficult to read. As a result, sentences, personal names, seal inscriptions, and dates
were sometimes copied incorrectly. For this reason, it is not always clear who issued each of the 61
legislative documents identified in the collection, to whom it was issued, or when. Their attribution
therefore requires closer investigation. The following criteria were used:

= the name of the issuer;

= the issuer’s rank and titles;

= the language and textual style of the document;
= the historical terms employed;

= the date of the document.

Results

Application of these criteria identified 61 legislative documents, including complete and
partial copies written in Turkic and Persian, among the materials relating to the shrine of Khoja
Ahmad Yasawi in A. L. Kun's personal archive. The earliest charter in the group was issued in
Jumada I 937 AH (December 1530-January 1531) in the name of Abu Sa'id Khan, a representative
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of the Shaybanid (Abulkhairid) dynasty who ruled in Samarkand; the source gives his regnal years
as 1531-1533 [6]. The latest charters by date—two documents—were issued in Rabi' | 1280 AH
(August—September 1863) in the name of the Kokand khan Sultan Sa'id Khan, whose regnal years
are given as 1863-1865 [7]. The presentation of documents with a legislative character nevertheless
continued after the Russian Empire conquered Turkestan. Our investigation has allowed us to
identify some rulers and princes who issued other charters. Consider, for instance, a charter dated 5
Safar 984 AH (4 May 1576), whose intitulatio names “Muzaffar al-Din Sultan Abulkhair Bahadur
Khan.” Many princes named Abulkhair lived between the sixteenth and eighteenth centuries.
Examination of the document's date indicates that the issuer was Abulkhair Sultan ibn Javanmard
Ali Khan ibn Abu Sa'id Khan ibn Kuchkunji Khan (1530-1578), a member of the Samarkand
branch of the dynasty, the house of Kuchkunji Khan.

Some charters issued in the periods of the Bukhara Emirate and the Kokand Khanate can be
assigned to their issuers without great difficulty. The attribution of documents issued by
Abulkhairid princes, particularly those governing peripheral areas, and by Kazakh khans and sultans
can be more challenging. Establishing the period and issuer of charters belonging to such princes
and provincial governors requires separate study. For example, the intitulatio of a Turkic-language
document dated to the year of the hare, 1197, rendered in the source as 1685-1686, was not copied.
The document may already have been torn or too difficult to read when the copy was made. Two
seal inscriptions beneath it, one round and one almond-shaped, read “Ishim Bahadur Khan ibn Shah
Muhammad.” This suggests that the document was issued by a Kazakh sultan. Yet several khans
and sultans of the Kazakh Khanate bore the name Ishim Khan, or Esim Khan in Kazakh. Notable
examples include Esim ibn Shighay (ruled 1598-1628; died in 1628 or 1645), Esim ibn Semeke
Khan (khan of the Middle Zhuz in 1756-1798), and Esim ibn Nuraly (1739-1797; ruled 1796—
1797). The source identifies “Shah Muhammad” as the full Islamic form of the name Semeke Khan,
which was common in spoken Kazakh. On this basis it attributes the document to Esim Khan ibn
Semeke Khan and states that its date corresponds to his period of political activity.

Conclusion

To date, 61 legislative acts in the Kun Collection have been examined. Eight originated in
the chancelleries of Shaybanid rulers, five with the Ashtarkhanids, nine with Kazakh sultans, six
with the Bukhara Emirate, one with the independent Tashkent beklik, and twenty-eight with rulers
or local deputies of the Kokand Khanate. The origin of the issuers of another two documents cannot
yet be established. Two further documents were issued in the names of Russian imperial officials
installed in Turkestan, General A. G. Chernyaev and the governor of Turkestan. The attribution of
the acts relating to the shrine of Ahmad Yasawi in the Kun Collection illuminates a two-way
relationship between the shrine administration and political authority during the sixteenth through
nineteenth centuries. The relationship was initiated not by one side alone, but by the needs of both
parties to exercise, consolidate, and legitimize authority. A future comparative examination of the
legislative documents in the Alma-Ata and Kun collections could bring further evidence to bear on
this question. It would clarify the history of the Alawi khojas in Turkestan, the shrine's finances, the
city's administration and the participation of Yasawi's descendants in it, Turkestan's economy and
agriculture, local toponymy and historical geography, and the city's demographic history. It is also
desirable to identify and study the full range of historical documents concerning the shrine,
including charters, in institutional and private collections.
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THE SIGNIFICANCE OF ACADEMICIAN VAKHOB RAKHIMOV’S SCIENTIFIC
SCHOOL IN THE FIELDS OF MINE SURVEYING AND MINING

Annotation. This study provides a comprehensive academic analysis of the multifaceted
scholarly, pedagogical, organizational, and engineering career of Academician Vakhob
Rakhimovich Rakhimov — Doctor of Technical Sciences, Professor, and Full Member of the
Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan — as well as the fundamental significance of the
mining and mine surveying school he pioneered. Over the course of his distinguished career, the
scholar established a groundbreaking scientific paradigm focused on investigating the dynamics of
geomechanical processes within rock masses, substantiating optimal deposit opening and extraction
schemes under tectonic stress fields, and calculating the structural parameters of room-and-pillar
mining systems.

The paper demonstrates that the methodological frameworks and innovative technologies
engineered by Academician V.R. Rakhimov were successfully integrated across major ore deposits
in Uzbekistan, Kazakhstan, Belarus, and other nations (notably Ingichka, Qoytosh, Mirgalimsay,
Zhezkazgan, Soligorsk, and Muruntov), significantly reducing mineral losses and ore dilution
within retaining pillars. Furthermore, the study highlights his pioneering practical solutions,
including bench slope profiling via slot (contour) blasting, preliminary slope reinforcement, and the
real-time online monitoring of liquid mine tailings utilizing electro-optical instrumentation and
satellite navigation (GPS) technologies.

The research illuminates V. Rakhimov’s invaluable contribution to bridging specialized
higher education and industrial production at Tashkent State Technical University, where he served
for more than 40 years as Head of the Department of Mine Surveying and Geodesy, 18 years as
Dean of the Faculty, and 7 years as First Vice-Rector. Under his scientific supervision, 3 Doctors of
Sciences and more than 50 Candidates of Sciences were mentored, shaping a premier constellation
of industry specialists. In conclusion, it is scientifically synthesized that Academician V.R.
Rakhimov’s legacy of over 300 scholarly publications and his enduring academic school continue
to serve as a bedrock for the safe, rational, and sustainable advancement of the national mining
industry.

Key words: Academician Vakhob Rakhimov; mine surveying; mining geomechanics;
scientific school; room-and-pillar system; rock mass; rock pressure dynamics; slot blasting; human
capital and education; industrial integration.
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AKaJeMHK Bax00 paXuMOBTBIH MapKIIeiIepus #dHe Tay-KeH ici caaacbIHAArbI
FBLILIMH MEKTeO0iHiH MaHBI3bI

Angarna. byn 3eprrey kyMbichiHIa O30ekctan PecnyOnukachl FhUIbIM akaIeMUsCHIHBIH
aKaJeMHT1, TEXHUKA FBUIBIMAAPBIHBIH TOKTOPHI, podeccop Baxo6 PaxumoBuy PaxuMoBTHIH caH
KBIPJIbI FBUIBIMU-TIEIaTOTUKAJIBIK, YHBIMIACTRIPYIIBLIBIK dKOHE WHKEHEPIIK KbI3METI, COHIaii-aK oI
HEeri3iH KaJllaFaH Tay-KeH JKOHE MAapKIIEHIEpIIK FBUILIMH MEKTEOIHIH ipreii MoHI KaH-)KaKThI
TannaHaabl. FanpiM e3iHIH eHOEK KONBIHIA Tay >KBIHBICTAphl MACCHBIHJEIT TeOMEXaHUKAaJBIK

126


https://doi.org/10.47526/3007-6366.6545
mailto:shahnoza.toshqulova@gmail.com
mailto:shahnoza.toshqulova@gmail.com
https://orcid.org/0009-0005-3743-0842

Turkic historical studies. Ne 3 (10) 2026 urinme — TaMbI3 — KbIDKYHEK

nporecTep IMHAMUKACBIH 3€pTTEY, TEKTOHUKAIBIK KEPHEY OpICTepiH ecKepe OTBHIPHII KEH
OPBIHIAPBIH ally MEH Ka3bIll alyIblH OHTAWIIBI ChI30allapblH HET13/Iey JKOHE KaMepallblK-OaraHaIbl
KYHeTepIiH KypbUIBIMIBIK TTapaMeTpIIepiH ecenTey OOMBIHINA jKaHA FRUTBIMHA OAFBITTHIH IpreTachiH
KaJiaipl.

Makanaga axagemuk B.P. PaxumoB kacakraraH oJicTeMelNiK —o3ipiaeMenep MeEH
WHHOBAIIMSUIBIK TeXHOJOTrusapabiH ©O30ekctan, Kazakcran, bemapych jxoHe Oacka na mier
MEMJICKETTepIH ipi KeH OpbIHAapbIiHAa (aranm aWTkanmga, Muarmuka, Kodtac, MpeIpramsiMcai,
XKeskazran, Comuropck, MypeIHTay) COTTI €Hri3imim, Tipeyim OJokTapaa (LenuKTepae) KeH
UIBIFBIHBI MEH KYHCBI3JaHYbIH aWTapibIKTall a3aiTyFa KbI3MET €TKEHI FbUIBIMU TYPFbIIaH
noviekrenred. COHbIMEH KaTap, FaJbIMHBIH CaHBUIAYIIBI JKapy SJiCi apKbLIbl Kapbep KepTHEITepiH
KyJlamaray (3a0TKOCKa), OJIApJbl alJIbIH alla OCKITY JKOHE AJICKTPOHIBI-ONTHKAIBIK aclanTap MCH
xepcepikTik (GPS) xyienep apKbUbl CYMBIK KaJIJBIKTAPAbl OHJIAWH PEXIMIHIEC MOHUTOPHUHTLICY
CEKL1/11 03bIK KOJIIaHOAJIbI MIeHIIMIEP1 Kapus €TUITEH.

3eprreyne B.P. PaxumoBThIH TallkeHT MEMIIEKETTIK TEXHUKaNbIK YyHHBepcuTeTiHzae 40
KBUIZAH acTaM yakbIT 001ibl «MapKuieiaepiik ic )kaHe reoae3us» KadeapacblHbIH MeHrepyrici, 18
KbUT (aKyJabTET JAEKAHbI )KOHE 7 Kbl OIPIHII MPOPEKTOP PETIHAE callaiblK OUTIM MEH OHAIPICTIH
MHTErpalusChlH KaMTaMachl3 €Tyre KOCKaH enmeycis yiecli kepceTuireH. OHbBIH FbUIBIMU
KETEKIIUTITIMEH 3 FBUIBIM JIOKTOPHI koHe 50-/1eH acTaM FhUIbIM KaHIUAAThl JaspiaHbII, KETeKI
MaMaHJap HIOFBIphl KaiblnTacThl. KopeIThIHABI peTiHzae, akagemuk B.P. PaxumontbeiH 300-nen
acTaM FbUIBIMH €HOeri MeH FbUIBIMH MeKTeOl OYIiHr1 TaHAa Ja YITTHIK Tay-KeH 6HEpKaCciOiH
Kayirci3 opi TYpakThl JaMBITYIbIH, KOWHAY OalIBIFBIH YTHIMIBI MaiIamaHyablH O0acThl ipreTachl
00JIbITT TAOBUTATHIHBI TYKBIPHIM/IAJIFAH.

Kint ce3nep: Axamemuk Baxo0 PaxumoB; Mapkmienaepiik ic; Tay-K€H TeOMEXaHHKACHI;
FBUIBIMM MEKTEIl; KaMepalblK-OaraHajbl JKYHe; Tay >KbIHBICTApbl MAcCUBI; Tay KbICBIMBIHBIH
JTUHAMUKACHI; CAHBLIAYJIbI J)Kapy; alaMH KamuTaj )KoHe OuTiM Oepy; OHIIpICTIK HHTErPAIIHSL.
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3HavyeHHe HAYYHOM IIKOJIbI AKa/JleMUKA BaxX00a paxuMoBa B 00J1aCTH MapKIIEHIepPCKOro
JeJia ¥ TOPHOIO J1eJia

AHHOTanusi. B 1aHHOM wWCCIeIOBaHUM TIPEACTABIICH BCECTOPOHHUN HAy4HBIA aHAIIN3
MHOTOTPAaHHOW HAy4YHO-TNEJAroTMYeCKOW, OPraHu3aToOpcKOM ¥ HWHKEHEPHOM JesITeNbHOCTU
akagemuka Axagemun Hayk PecryOonmuku Y30ekucraH, TOKTOpa TEXHHYECKHUX HAyK, mpodeccopa
Baxo6a PaxumoBuya PaxumoBa, a Takxke (yHIaMEHTAIBHOTO 3HAYEHHUS CO3/JaHHOW UM HAy4YHOMH
IIKOJIbI B OOJNIaCTH TOpPHOrO Jeia W Mapkueiaepuud. Ha mnpoTsbkeHuum cBoeill  TpymoBoit
JeSITEeNIbHOCTH yYEHBIN 3aJI05KWJI OCHOBBI HOBOTO HAyYHOTO HAIpPaBJICHUs, OPUEHTHPOBAHHOTO Ha
HCcCcae0BaHUE TMHAMHUKYA T'€OMEXaHMYECKUX IPOIIECCOB B MAacCHBE TOPHBIX IOPOJ, 0OOCHOBAHUE
paIMOHATIBHBIX CXEM BCKPBITHS, MOJTOTOBKM U OTPaOOTKM MECTOPOXKICHHH C Yy4eToM TMoJjei
TEKTOHUYECKUX HAMpPSDKEHUH, a TakKe pacdyeT KOHCTPYKTHUBHBIX MapaMeTpoB KaMEpHO-CTOIO0BOM
CUCTEMBI Pa3pabOTKH.

B cratbe oOocHOBaHO, 4TO pa3paboTaHHble akageMukoMm B.P. PaxumoBbIM MeToanueckue
pEKOMEHAINYA U MHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUU OBUIM YCIHEIIHO BHEIPEHBI Ha KPYMHBIX PYTHBIX
MecTopokaeHusX Y30ekucrana, Kasaxcrana, bemapycu u apyrux crpan (B yacTHocTH, VHrHuKa,
Ko#itarn, Mupranumcaii, JKeskasran, Comuropck, MypyHTay), HUYTO CIOCOOCTBOBAIO
CYIIIECTBEHHOMY CHIDKEHHUIO TOTEPh U pa3yOoKUBaHUS pyAbl B Leinkax. Kpome Toro, ocBemieHb
TaKhe IMepeloBble HWH)KEHEPHbIE pEHIEHUS YYEHOro, KaK 3a0TKOCKa YCTYNOB KapbepoB C
MIPUMEHEHHUEM IIEJIEBOTO B3PbIBAHMS, UX MPEABAPUTEILHOE YIPOUYHEHHE, a TAaKKe OpraHu3alus
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ONEPAaTUBHOIO OHJIAWH-MOHUTOPHUHIA XBOCTOXPAHWIMIL >KMJIKUX OTXOJOB C HCIOJIb30BaHUEM
AIIEKTPOHHO-ONITHYECKUX TPUOOPOB U CHCTEM CITyTHUKOBOW HaBuranuu (GPS).

B uccrnenopanuu moka3aH HEOIeHHMBIH BKian B.P. PaxumoBa B oOecrieueHre WHTETpaIuu
oTpacieBoro oOpa3oBaHUS M MPOU3BOJACTBA B TaIIKEHTCKOM TOCYIapCTBEHHOM TEXHHYECKOM
YHHUBEPCUTETE, TJIe OH Ha MpoTshkeHuu Ooiee 40 et 3aBenoBai kadenpoit «Mapkiieiiepckoe 1e1o
U Teoie3us», 18 neT ABsuics IekaHoM ¢akyiabTeTa U 7 JeT padoTai mepBbIM mpopekropoM. Tlox
€r0 HEMOCPEICTBEHHBIM HAYYHBIM PYKOBOJCTBOM OBUIM MOJTOTOBJICHBI 3 JTOKTOpa HAYK W CBBIIIE
50 xaHAMATOB HayK, COCTAaBUBIIUX IUIESY BEAYLIMX CIELUAIMCTOB OTpaciu. B 3akimoueHuu
Hay4YHO 0000IIeHO, YTO cO3/aHHas Hay4dHas mKoja u 6onee 300 HaydHBIX TPYyHOB akanemuka B.P.
PaxumoBa M cerogHst ciy)kaT IHPOYHBIM TEOPETUYECKUM U MPUKIAAHBIM (YHIAMEHTOM s
0€30I1aCHOTO M YCTOMYUBOTO Pa3BUTHS TOPHOI0OBIBAIOIIEH MPOMBIIIIEHHOCTH PECITYOIHKH.

KiroueBble ciaoBa: Akxanemuk Baxo6 PaxumoB; Mapkuieiiepckoe en0; TropHas
reoMEexXaHMKa, HaydHas IIKOJIa; KaMEPHO-CTOJI00Basi CUCTEMa; MAacCHUB TOPHBIX MOPOJI; AWHAMHUKA
TOPHOTO JABJICHUS; 111€JIEBOE B3PbIBAHHUE; YEIIOBEUECKHUI KanuTaia U 00pa3oBaHKE; IPOMBIIITICHHAS
MHTEerpanus.

Sh. Tashkulova
Doktora Ogrencisi
Islam Kerimov adindaki Taskent Devlet Teknik Universitesi
(Ozbekistan, Taskent), e-posta: shahnoza.toshqulova@gmail.com

Akademisyen vahob rahimov’un markseyderlik ve madencilik alanindaki bilimsel
ekoliinuin 6nemi

Ozet. Bu arastirmada, Ozbekistan Cumhuriyeti Bilimler Akademisi Asli Uyesi
(Akademisyen), Teknik Bilimler Doktoru, Profesér Vahob Rahimovi¢ Rahimov'un ¢ok yonlu
bilimsel, pedagojik, idari ve mihendislik faaliyetleri ile kurucusu oldugu madencilik ve maden
Olcme (markseyderi) bilim ekoliiniin temel 6nemi ayrintili bicimde incelenmektedir. Bilim insant,
mesleki kariyeri boyunca kaya kiitlesindeki jeomekanik siireclerin dinamiklerini arastirmak,
tektonik gerilme alanlarim1 dikkate alarak maden yataklarinin agilmasi ve isletilmesine yonelik
rasyonel planlar1 gerekgelendirmek ve oda-topuk madencilik yonteminin yapisal parametrelerini
hesaplamak tizerine yeni bir bilimsel disiplinin temellerini atmistir.

Makalede, Akademisyen V.R. Rahimov tarafindan gelistirilen metodolojik yonergelerin ve
yenilik¢i teknolojilerin Ozbekistan, Kazakistan, Belarus ve diger iilkelerdeki biiyiikk maden
yataklarmda (6zellikle Ingicka, Koytas, Mirgalimsay, Jezkazgan, Soligorsk, Muruntav) basariyla
uygulandigi, koruyucu topuklarda cevher kaybini ve seyrelmesini belirgin dlclide azalttig1 ortaya
konmustur. Ayrica bilim insaninin agik ocak basamaklarinin yarik (kontur) patlatma yontemiyle
sevlendirilmesi, basamaklarin onceden tahkim edilmesi ve sivi maden atik depolama tesislerinin
elektro-optik aletler ile uydu (GPS) sistemleri vasitasiyla gergek zamanl (¢evrim i¢i) izlenmesi gibi
Ooncii mithendislik ¢oziimleri ele alinmustir.

Arastirmada, V.R. Rahimov’un Taskent Devlet Teknik Universitesi biinyesinde 40 yili askin
bir siire «Maden Olgme ve Jeodezi» Boliim Baskanligi, 18 yil Fakiilte Dekanligi ve 7 yil Birinci
Rektor Yardimciligr gorevlerinde bulunarak sektorel yiliksekdgretim ve sanayi entegrasyonunu
saglamadaki benzersiz katkis1 gdsterilmistir. Kendisinin bilimsel danigsmanliginda 3 bilim doktoru
ve 50'den fazla bilim adayi yetistirilerek sektoriin oncii uzmanlar toplulugu tesekkiil ettirilmistir.
Sonug olarak, Akademisyen V.R. Rahimov’un 300" askmn bilimsel yaymi ve bilimsel okulunun,
bugtin de milli madencilik sanayisinin guvenli, rasyonel ve siirdiiriilebilir gelisiminde vazgecilmez
bir temel olusturdugu bilimsel olarak 6zetlenmistir.

Anahtar Kelimeler: Akademisyen Vahob Rahimov; maden 6lgme (markseyderi); maden
jeomekanigi; bilim okulu; oda-topuk sistemi; kaya kutlesi; kaya basinct dinamikleri; yarik patlatma;
beseri sermaye ve egitim; sanayi entegrasyonu.
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Introduction

Uzbekistan is an endowment-rich country where the mining sector has historically served as a
critical driver of socio-economic and cultural advancement. Particularly during the post-
independence era, scientific research has played a decisive role in establishing contemporary,
evidence-based foundations for the modernization and sustainable growth of the mining industry. In
this process, the profound contribution of Academician Vakhob Rakhimov and the scientific school
established around him warrants particular scholarly attention. This section examines the theoretical
and applied contributions of Academician Vakhob Rakhimov to mining engineering and mine
surveying, analyzing the enduring impact of his school’s research on the sector.

The mining industry has consistently constituted one of the foundational pillars of
Uzbekistan’s economic architecture. Today, the sector has attained an advanced level of
technological maturity through the strategic synthesis of rich mineral reserves, centuries-old mining
traditions, and cutting-edge scientific methodology. The academic school founded by Academician
Vakhob Rakhimov has made an exceptional contribution to this progress. The school he established
has not only advanced fundamental research, but has also systematically enhanced the operational
efficiency of practical mining operations — a legacy that continues to exert a vital influence today.

Within the wider scientific community, Academician Vakhob Rakhimovich Rakhimov is
widely recognized as a distinguished geologist, geochemist, eminent specialist in mine surveying,
and preeminent authority in mining geomechanics. His scholarly endeavors were predominantly
devoted to the geological exploration, evaluation, and scientifically grounded exploitation of
mineral deposits. Specifically, his research centered on mineral extraction technologies, advanced
mine surveying, and rock mass geomechanics. Under his supervision, methodological guidelines for
ensuring mining operational safety and calculating the structural parameters of room-and-pillar
mining systems were widely adopted in the technological design of numerous ore deposits across
Uzbekistan, Kazakhstan, and Belarus, where they remain successfully utilized today. The scientific
school pioneered by Vakhob Rakhimov has played a pivotal role in formulating modern scientific
methodologies and integrating them into industrial practice across the mining and geological sectors
[1.51].

Vakhob Rakhimov is recognized as an eminent scholar in mining engineering, the principal
organizer of professional training for mine surveying engineers across Uzbekistan and Central Asia
at Tashkent State Technical University, and one of the founders of the academic school in mining
and mine surveying. His multifaceted scientific work was centered on formulating both the
theoretical framework and engineering practice of geomechanical processes occurring within rock
masses during open-pit, underground, and borehole mining operations.

Doctor of Technical Sciences, Professor, and Academician of the Academy of Sciences of the
Republic of Uzbekistan, Vakhob Rakhimovich Rakhimov was born on December 26, 1934, in the
city of Samarkand. In 1952, having graduated from secondary school with a gold medal, he
matriculated into the Faculty of Mining at the Central Asian Polytechnic Institute (currently the
Tashkent State Technical University named after Islam Karimov). In 1957, he graduated from the
institute with honors in the specialization of “Exploitation of Mineral Deposits”, earning the
professional qualification of Mining Engineer [2.131].

In 1957, Vakhob Rakhimov commenced his professional career as a research fellow in the
Mining Division of the Academy of Sciences of Uzbekistan, where the young engineer continued
his investigations into rock pressure phenomena in Central Asian mines-research he had initially
embarked upon during his student years [3.114]. Thus began his distinguished, nearly six-decade-
long academic career, which saw him advance from an entry-level researcher to Full Professor,
Head of Department, Dean of the Faculty, and First Vice-Rector of the University [4.303-304].

Methodology

The mine surveying service plays a vital role and holds profound strategic significance in
governing geotechnological processes to ensure the sustainable advancement of the mining industry
in the Republic of Uzbekistan. Elucidating the foundational historical contributions of Academician
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Vakhob Rakhimov - who played an instrumental role in shaping mine surveying as a distinct
scientific discipline — together with the enduring relevance of his academic school to sovereign
Uzbekistan, constitutes a highly pertinent scholarly inquiry today. Furthermore, there is an
imperative to systematically characterize the broader contributions of the Uzbek mining engineering
school, particularly the legacy of prominent scholars such as Academician Vakhob Rakhimov, in
advancing theoretical science, cultivating national engineering cadres, and generating pivotal
empirical discoveries.

Within the national mining community, Academician Vakhob Rakhimov has always been
revered as a monumental mining scholar whose prolific endeavors propelled the mining sciences
forward. Throughout his career, he spearheaded vital research trajectories in geomechanics,
extraction technologies, and the integrated, sustainable exploitation of subsurface mineral and fuel-
energy resources [5.4].

In 1959, he was admitted to postgraduate studies (aspirantura) at the Academician A.A.
Skochinsky Institute of Mining in Moscow. Under the academic supervision of Professor K.V.
Ruppeneyt [6], he advanced his investigations into rock pressure dynamics and strata displacement,
methodically developing and successfully defending in 1962 his candidate dissertation entitled
“Investigation of Load Distribution Between Solid Pillars in Room-and-Pillar Mining Systems” [7].

Following the successful defense of his dissertation in Moscow, Vakhob Rakhimov served as
a Senior Research Fellow at the Central Asian Research and Design Institute of Non-Ferrous
Metallurgy (“SredazNIlprotsvetmet”) between 1962 and 1963. During the Soviet period,
SredazNIIprotsvetmet was one of the largest scientific and technological centers serving the
regional mining and metallurgical industry. Established in the mid-twentieth century with primary
facilities located in Tashkent and Almalyk (Tashkent Region), the institute spearheaded the
development, exploitation, and infrastructure engineering design of non-ferrous and rare metal
deposits not only across Uzbekistan, but throughout Central Asia, including Tajikistan and
Kyrgyzstan. For many years, it was directly subordinated to the USSR Ministry of Non-Ferrous
Metallurgy. Today, the foundational scientific legacy and engineering functions of this institution
are continued in Uzbekistan by modern research entities such as “UzgeorangmetLITI” (Uzbek
Research and Design Institute of Geology, Mining, and Non-Ferrous Metallurgy).

The design of complex industrial facilities consistently required exhaustive structural-
geological analysis and comprehensive evaluation of ore reserves. Consequently, the institute’s
engineers relied heavily on the regional geological mapping, fundamental discoveries, and
theoretical paradigms established by eminent geoscientists — most notably Academicians
Khabibulla Akbarov and Vakhob Rakhimov, who made monumental contributions to Uzbekistan’s
mining geology, Boris Nasledov, the founder of the Uzbek school of ore geology, as well as
distinguished specialists such as U.K. Akhmedov and Natalya Solomko. Their seminal research
served as an indispensable foundation for assessing the industrial viability of mineral deposits and
devising rigorous, tailored technological solutions for SredazNIlIprotsvetmet [8].

Having defended his candidate dissertation in Moscow, the young scholar returned to the
Mining Division of the Academy of Sciences. Following the merger of this division with the
Central Asian Research and Design Institute of Non-Ferrous Metallurgy (SredazNIlprotsvetmet), he
served there as a Senior Research Fellow.

In 1964, Vakhob Rakhimov joined the Tashkent Polytechnic Institute (currently the Tashkent
State Technical University named after Islam Karimov) as a Senior Lecturer in the Department of
Mine Surveying and Geodesy, marking the start of his distinguished academic career. Shortly
thereafter, in 1965, he was appointed Associate Professor (Docent). In 1968, he was elected Head of
the Department of Mine Surveying and Geodesy — a post he held with distinction for more than four
decades [9]. In this leadership capacity, he guided generations of students toward professional
excellence, remaining with the department until 2014, including service as Full Professor from 2010
to 2014 [3.114].

Concurrently, for eighteen years across two separate tenures (1968-1984 and 1995-1999), he
served as Dean of the Faculty of Mining and Geology. During his deanship, systemic efforts were
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undertaken to modernize the faculty’s pedagogical and experimental infrastructure while
institutionalizing robust research cooperation with industrial mining enterprises [10.138].

Specifically, within the administration of the Tashkent Polytechnic Institute, Associate
Professor (Docent) U.A. Ikramov served as Vice-Rector for Evening and Extramural Education
from 1968, while Associate Professor V.I. Sverdlin headed the Academic Affairs Department
beginning in 1970. During this formative era, the systematic modernization of the pedagogical
process and the optimization of academic departments were propelled by the dedicated leadership
of the faculty deans.

Prominent scholars instrumental in this institutional advancement included Professors V.R.
Rakhimov, T.R. Abdurashidov, K.K. Kazakbayev, and Z.S. lIbragimov, alongside Associate
Professors Kh.M. Asimov, M.T. Balabekov, T.Z. Zokirov, A.U. Ubaydullaev, F.N. Nazrullaev,
T.N. Rakhimov, A.G. Karakozova, R.A. Obidov, N.B. Utkelbaev, Kh.G. Sarimsakov, A.K.
Qahhorov, A.A. Odilkhodjaev, Kh.M. Ubaydullaev, I.I. Inoghomov, A.A. Sadredinov, Kh.N.
Nuratdinov, A.A. Askarov, A.A. Abirov, N.Kh. Bozorov, K.B. Usmonov, P.Kh. Mansurov, Kh.V.
Abdullaev, R.A. Nazirova, A.G. Egamberdiev, A.A. Khashimov, Kh.G. Karimov, Sh.M. Ashurov,
S.S. Boltaev, A.l. Inoghomov, A.A. Samikjanov, I.A. Liverko, N.A. Yakubov, and many others.
Their collective dedication, administrative rigor, and scholarly contributions remain an enduring
and foundational chapter in the university’s institutional history [11.106].

Main content

During the early stages of his scholarly career, Vakhob Rakhimov focused predominantly on
rock mass mechanics. Building on empirical research conducted across the mining operations of
Uzbekistan, he defended his doctoral dissertation in 1972 at the Mining Institute of the USSR
Academy of Sciences under the academic mentorship of Professor M.M. Protodyakonov (Jr.) [12]
His dissertation, titled “Investigation of Mechanical Processes in Rock Masses Under Room-and-
Pillar Mining Systems”, was presented in the specialization of “Mine Surveying”, earning him the
prestigious degree of Doctor of Technical Sciences[13], followed in 1973 by the conferral of the
academic rank of Full Professor [14]. Defending a higher doctorate (Doctor of Sciences) at the
renowned Moscow mining research school at the youthful age of only 37 stands as compelling
testament to his exceptional intellectual and scientific stature.

Vakhob Rakhimov’s multi-decade academic and pedagogical trajectory was extraordinarily
prolific and impactful. His theoretical research in the 1970s on geomechanical processes within
rock masses made a landmark contribution to both the foundational theory and applied engineering
practice of optimizing structural parameters for room-and-pillar mining systems in the development
of both metallic (ore) and non-metallic mineral deposits.

During the same decade, under the scientific leadership of Academician G.A. Mavlyanov,
researchers from the Tashkent Polytechnic Institute, in collaboration with inter-institutional
research teams, examined the engineering-geological characteristics of various loess soil formations
and illuminated the fundamental regularities governing the hydrogeology and formation of
groundwater resources across Uzbekistan. Concurrently, broader strategic problems aimed at
maximizing mineral extraction efficiency and strata control were spearheaded at the Institute’s
Faculty of Mining and Metallurgy under the direct leadership of Professor Vakhob Rakhimov,
earning distinguished national recognition [11.114].

Under his scientific supervision, engineering methodologies formulated for mineral extraction
technologies, geomechanics, and the structural parameter optimization of room-and-pillar mining
were comprehensively adopted in the operational design of major deposits, such as Ingichka,
Qoytosh, Mirgalimsay, Zhezkazgan, Gaurdak, and Soligorsk. The deployment of these frameworks
markedly minimized ore loss and dilution within solid barrier pillars [2.131]. Through multi-year
theoretical and experimental investigations, he elucidated the fundamental regularities governing
the evolution of deformation processes within near-pit rock masses (slopes). Furthermore, he
engineered and implemented an integrated method for open-pit bench slope profiling (zaotkoska)
utilizing slot (pre-split/contour) blasting, alongside advanced techniques for the preliminary
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reinforcement of bench slopes. These geomechanical and technological solutions subsequently
achieved widespread operational adoption across mining enterprises [3.114-115].

Between 1980 and 1990, Academician Vakhob Rakhimov chaired the Educational and
Methodological Council on Mine Surveying within the Mining Educational and Methodological
Association under the USSR Ministry of Higher Education. Concurrently, for seven years from
1984 to 1991, he served with distinction as the First Vice-Rector of the Tashkent Polytechnic
Institute [15].

In this administrative capacity, he contributed significantly to the institutional advancement of
the institute, the strategic integration of pedagogical processes with industrial production, and the
rigorous practical training of prospective engineers.

In 1995, an expanded plenary session of the Scientific Council and commemorative academic
events were organized to mark the 60th anniversary of the birth of Vakhob Rakhimovich
Rakhimov, then Corresponding Member of the Academy of Sciences of Uzbekistan [16.16].

Throughout his scholarly career, the Academician authored and published over 300 scientific
works, including more than 20 monographs. Under his direct academic supervision and mentorship,
3 Doctors of Sciences (DSc) and over 50 Candidates of Sciences (PhD) were successfully trained
and defended their dissertations [17].

By Decree of the President of the Republic of Uzbekistan in 2004, Academician Vakhob
Rakhimov was decorated with the Order of “Mehnat Shuhrati” (Order of Labor Glory) in
recognition of his monumental contributions to the advancement of science and higher education
[18]. In 2012, he was conferred the Medal of Friendship by the Socialist Republic of Vietnam in
recognition of his outstanding contributions to the education and professional training of scientific
and technical personnel for that nation [19.69-70].

Across every station of his academic journey — from an aspiring student to First Vice-Rector,
and through every scholarly milestone from Candidate of Sciences to Full Academician — Vakhob
Rakhimov consistently remained a noble, generous, and sagacious mentor to his disciples. In this
regard, it is apt to recall the classical aphorism: “Wise is not the one who knows many things, but
the one whose knowledge bears genuine utility”.

Conclusion

The mine surveying service plays a pivotal role and holds strategic importance in governing
geotechnological processes to ensure the sustainable development of the mining industry in the
Republic of Uzbekistan. Elucidating the historical contribution of Academician Vakhob Rakhimov
— who played an instrumental role in shaping mine surveying as a distinct discipline — along with
the enduring relevance of his academic school to sovereign Uzbekistan, constitutes a matter of
profound contemporary significance. Furthermore, it is essential to systematically characterize the
broader contributions of the Uzbek mining engineering school, particularly the role of preeminent
scholars such as Academician Vakhob Rakhimov in advancing science, cultivating national
engineering cadres, and generating foundational research outcomes.

Academician Vakhob Rakhimov cultivated a formidable constellation of students and
scientific successors, prominently including Q.Sanakulov, S.Sayidkasimov, Sh.Sadinov,
A.Kazakov, and A.Nizomova, among others. In particular, Doctor of Technical Sciences, Professor
Sayidjabbor Sayidkasimov stands as one of Academician Rakhimov’s most direct and distinguished
successors. Leading the Department of Mine Surveying at Tashkent State Technical University
(TSTU) for many years, Professor Sayidkasimov translated his mentor’s pioneering paradigms
regarding digital mine surveying and electronic instrumentation into educational practice, authoring
foundational textbooks for the discipline.

All those who collaborated with Academician Vakhob Rakhimov invariably admired his
profound erudition, creative intellect, tireless work ethic, and total dedication to science, alongside
his capacity to elucidate complex problems with rigorous theoretical depth, formulate decisive
solutions, and methodically steer them toward industrial implementation. Beyond his intellectual
stature, his generosity of spirit, personal integrity, and unwavering support for his colleagues and
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pupils earned him immense moral authority, fostering a wide and enduring circle of devoted
disciples, colleagues, and intellectual peers around him.

In conclusion, the scholarly and pedagogical legacy of Academician Vakhob Rakhimov
constitutes a treasured cornerstone of Uzbekistan’s mining sciences. The mine surveying
frameworks, geomechanical models, and methodologies engineered by the Academician remain
successfully integrated into the daily operations of the country’s industrial giants — most notably the
Almalyk and Navoi Mining and Metallurgical Combinats (AMMC and NMKC) — as well as within
the pedagogical and research workflows of TSTU. The numerous Doctors and Candidates of
Sciences trained under his scientific mentorship in the areas of low-waste geotechnologies,
precision block extraction in decorative stone mining, and underground stability assurance today
serve as leading experts throughout the sector. The scientific traditions and theoretical foundations
established by Academician V.R. Rakhimov continue to serve as an indispensable scientific and
practical foundation for ensuring the sustainable and safe development of the national mining
industry, promoting rational subsoil stewardship, and educating future generations of elite mine
surveying engineers.
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THE STRATEGIC SIGNIFICANCE OF AZERBAIJANI, KAZAKH, KYRGYZ, AND
TURKMEN NATIONAL CULTURAL CENTERS IN UZBEKISTAN WITHIN THE
FRAMEWORK OF TURKIC UNITY

Abstract. This article comprehensively examines the historical background, genesis, and
development of the national cultural centers representing the member states of the Organization of
Turkic States (OTS) within Uzbekistan - specifically focusing on the Kazakh, Kyrgyz, Turkmen,
Azerbaijani, and Turkish communities. The study highlights the pivotal role these centers play in
preserving and promoting distinct national traditions, language, and unique cultural heritage.
Furthermore, the paper explores how these institutions act as vital bridges of public diplomacy,
fostering deeper bilateral and regional cooperation between Uzbekistan and its neighboring
countries. Special emphasis is placed on the state’s official recognition of their legal status,
illustrating Uzbekistan’s strategic state policy on interethnic harmony, tolerance, and mutual
solidarity. By analyzing their educational and scientific initiatives, the research underscores their
deep interconnectedness in intellectual spheres. Ultimately, the article evaluates the multifaceted,
contemporary contributions of these cultural centers to the advancement of culture, science,
education, sports, and literature, demonstrating their collective impact on strengthening the shared
identity of the Turkic world.

Keywords: Interethnic tolerance; National cultural centers; “Khaydar Aliyev Cultural
Center”; Abay; Navruz and Independence Day; Chingiz Aitmatov; “Masterpicces of Turkic
Literature”; Makhtumkuli.
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Typki OipJiiri asgchIHAarbl 030eKCTAHAAFBI I3ip0aiikaH, Ka3aK, KbIPFbI3 :KHE TYPiKMeH
VITTBIK MIIeHH OPTAJBIKTAPBIHBIH CTPATErUsIBIK MAHBI3bI

Angatna. byn makanana ©O30ekcranmarbl Typki memiiekerrepi yitbiMbiHa (TMY¥) wmymie
CIJCPAIH YITTBIK MOJCHU OPTAJIBIKTAPBIHBIH, aTall aWTKaHIa, Ka3aK, KbIPFbI3, TYPIKMEH,
o3ipOaiiaH KoHE TYPIK XaJIbIKTapbIHBIH OKUIMIKTEpPIHIH TapHXd HEri3Aepi, KajbllITaCybl XOHE
KbI3METI JKaH-)KaKThl opl TEpeH 3epTTeNefdl. 3epTTey KYMBIChIHIA OYJl OpTajbIKTapAbIH 9pOip
STHOCTBIH O3IHAIK YITTHIK CAJT-IOCTYpJIEpiH, aHa TUIIH XKoHe Oipereil MoJeHHM MYPACBIH CakKTay,
YKAHFBIPTY JKOHE KEHIHCH HAcHXaTTay ICIHJAEri MaHBI3/IbI POJIiHE epeKIle Ha3ap aydapbliFaH.
CoHbIMEH KaTap, FBUIBIMU €HOEKTe aTalfaH MHCTUTYTTAP/AbIH XaJbIKTBIK JUTLIOMATHSHBIH alThIH
Kemipi peTiHae KbI3MeT eTeTiHi, ©30ekctaH PecmyOnukackl MEH OFaH KepIIiIec >KaTKaH aiMak
eNJiepl apachIHAaFbl JKaH-KAKThl €KDKAKTHI JKOHE OHIPIIK BIHTBIMAKTACTBIKTHI TEPEHJAETYre Kamnail
BIKIAJT €TETIHI MYKHUAT TangaHabl. OpTaabIKTapIblH KYKBIKTBIK MOPTEOECiH MEMIIEKET TaparblHaH
pecMHu Typae TaHy MocelleciHe epeKiie MOH OepinreH, Oy ©O30eKCTaHHBIH ATHOCApabIK
TaTYJABIKTHI, IHU TO3IMIUTIKTI KOHE ©30pa BIHTBIMAKTACTBHIKTHI KaMTaMachl3 €Ty OarbIThIHIAFbI
CTpaTEeTHSUIBIK MEMJIEKeTTIK cascaThlH alKplH Kepceredl. OpTaiblKTapaslH OitiM  Oepy,
aKaJeMHSUIBIK JKOHE FBUIBIMHM OacTaMalapbhlH Tasfay apKbUIbI 3epTTEYy OJapJblH MHTEIUICKTYaNIbI
cayiajapJarbl THIFBI3 ©3apa OaillaHbICHIH aifFakTaiael. KOphIThIHIBIIAN Kete, MaKaiana Oyl MOJIeH!
OpTaNBIKTApAbIH MOJCHHET, FBUIBIM, OUTIM, CIIOPT >KOHE o/leOMeT cajalapblH JaMBITYFa KOCKaH
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KOMNKBIPIIBI 3aMaHAyH YJIECI JKaH-)KaKThl OarajaHallbl, COHJAN-aK OJapJbIH TYPKI QJIEMiHIH OpTaK
Oipereiniri MeH OIpJIiriH HBIFAUTYFa TUTI3ETIH YKBIMIBIK 9CEpi TOJBIK JTQJICIICHE 1.

Kiar ce3mgep: DTHOcapanblk TO3IMAUIK; YJITTBHIK MOJIEHU opTaiblkrap; [eiimap Onues
aTBIH/IAFBl MOJICHHET OpTajbirbl; AOai; Hayperz sxone Toyencizmik kyHi; LlbiHFBIC AMTMATOB;
«Typki onebueriniy xayhapiaps»; MakThIMYJIBI.

Jl. Toxxuen
Mnaowuii Hayurvlll compyOHUK
Hucmumyma socmokogedenus umenu Aoy Paiixana Anb-bupynu
(Vzbexucman, . Tawrenm), e-mail. dostonjontojiyev26@gmail.com

CTpaTeruquKoe 3HAYCHHEC a3ep6aﬁ)1maﬂc1<0r0, Ka3axXCKoOro, KbIproi3CKOro u
TYPKMECHCKOI'O HAIMOHAJILHBIX KYJbTYPHBIX HEHTPOB B y36€KI/lCTaHe B KOHTEKCTE
TIOPKCKOI'0 €AHHCTBA

AnHOTanus. B n1aHHOW cTatbe BCECTOPOHHE M MOJAPOOHO pacCMaTPUBAIOTCS MCTOPHUECKHUE
MPEANOCHIIKA, TEHE3UC M OCOOCHHOCTH Pa3BUTHS HAIMOHAIBHBIX KYJIBTYPHBIX IIEHTPOB
rocynapctB-wieHoB Opranuzanuu TIOpkckux rocynapctB (OTI) B VY30ekucrane, B 4acTHOCTH,
MPEACTABIISIIONTNX Ka3aXCKUH, KBIPTBI3CKUH, TYPKMEHCKUHN, a3epOaii/DKaHCKUN U TYPEIIKUI HapOIbl.
B uccnenoBannm ocoboe BHUMaHHUE yIEISETCS KIIOYEBOW POJIH, KOTOPYIO 3TH LEHTPHI UTPAIOT B
COXpaHEHWH, BO3POKJICHUH M AKTUBHOM TPOJBMKEHUU CaMOOBITHBIX HAIMOHAIBHBIX TPATUIINN,
POJHOTO SI3BIKA MU YHUKAIBHOTO KYJABTYPHOTO HacleAus Kaxjaoro sTHoca. Kpome Toro, B padote
ITyOOKO aHAJM3UPYETCs, KaK JaHHbIE MHCTHUTYTHI BBICTYNAIOT B Ka4e€CTBE BAKHEHIIMX MOCTOB
HapOJHOW  JUIUIOMATHH, CIHOCOOCTBYS  YIUIYOJICHHIO BCECTOPOHHETO JIBYCTOPOHHETO H
PErHOHAIBHOTO COTPYIHUYECTBA MEXy Pecrybmukoit Y30ekucTaH U COCETHHUMH TOCYIapCTBAMHU
peruona. OcoObIii akIEHT caellaH Ha O(HUIIMAIBHOM MPU3HAHUU TOCYAAPCTBOM HUX TPABOBOTO
cTaryca, 4YTO HarJISIAHO JEMOHCTPUPYET CTPATETHYECKYI0 TOCYJAPCTBEHHYIO MOJMTHKY
V36ekucrtana B cdepe oOecnedeHus MEKITHUYECKOTO COTJIacHsi, PEITUTHO3HON TOJEPAHTHOCTH U
B3aMMHON commaapHocTu. Ilyrem aHanm3a oOpa30BaTENbHBIX, aKaJEMHUYECKUX W HAyYHBIX
WHUIIMATHB IIEHTPOB B HCCIEAOBAaHWUU IOJYEPKHUBACTCS WX TIIyOOKas B3aUMOCBS3b B
HMHTEJUICKTYaJIbHBIX c(epax. B KOHEUHOM HTOre, CTaThsg BCECTOPOHHE OIICHMBACT MHOTOTPAHHBIN
COBPEMEHHBIN BKJIJl 3TUX KYJIBTYPHBIX ICHTPOB B pa3BUTHE CEp KYJIbTYpPbI, HAYKH, 00pa30BaHuUs,
CropTa W JIMTEPATyphbl, JIEMOHCTPUPYS HUX KOJUICKTUBHOE BIIMSHHUE Ha YKPEIUICHHE OOIIeH
HUJICHTUYHOCTH M €MHCTBA TIOPKCKOTO MUpa.

KurwueBblie cjioBa: MexdTHUUYECKas: TOJEPAHTHOCTh; HalmoHanbHbIe KYJIbTYpPHBIE LIEHTPHI;
AzepbaiikaHCKUI KyJIbTypHBIM LeHTp uMeHu [elimapa AnwueBa, AO6aii; Haepys u /[lens
HezaBucuMocTy; Yunrus AiitmatoB; «1lleaeBpsl TIOPKCKOM AUTEPATYpBb»; MaXxTyMKyu.

D. Tojiev
El-Biruni Dogu Bilimleri Enstitiisii
Kiiciik Uzman Arastirmacisi
(Ozbekistan, Taskent), e-posta: dostonjontojiyev26@gmail.com

Tiirk birligi cercevesinde 6zbekistan'daki azerbaycan, kazak, kirgiz ve tiirkmen milli
kaltirel merkezlerinin stratejik énemi

Ozet. Bu makale, Ozbekistan’da faaliyet gosteren Tiirk Devletleri Teskilati (TDT) iiye
iilkelerinin ulusal kiiltiir merkezlerinin, o6zellikle de Kazak, Kirgiz, Tiirkmen, Azerbaycan ve
Tiirkiye Tirkleri topluluklarini temsil eden kurumlarin tarihi arka planini, dogusunu, kurulusu ile
faaliyetlerini kapsamli ve derinlemesine bir bi¢imde incelemektedir. Yapilan bilimsel ¢alismada, bu
merkezlerin her bir etnik grubun kendine 6zgl ulusal geleneklerini, géreneklerini, anadillerini ve
benzersiz kiiltiirel miraslarini koruma, yasatma genis kitlelere tanitma hususunda tistlendikleri kritik
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ve Oncii role ozellikle dikkat ¢ekilmektedir. Ayrica arastirma, s6z konusu kurumsal yapilarin birer
kamu diplomasisi kopriisti vazifesi gorerek Ozbekistan Cumhuriyeti ile komsu bolge iilkeleri
arasindaki ¢ok tarafli ikili ve bolgesel is birliginin derinlestirilmesine nasil katki sagladigini
titizlikle analiz etmektedir. Merkezlerin hukuki statiilerinin devlet tarafindan resmi olarak taninmast
meselesine 6zel bir vurgu yapilnmis olup, bu durum Ozbekistan’m etnik kdkenler arasi uyum,
hosgorii ve karsilikli dayanismayi saglamaya yonelik stratejik devlet politikasini agikga ortaya
koymaktadir. Kiiltir merkezlerinin egitimsel, akademik ve bilimsel girisimlerinin incelenmesi
yoluyla arastirma, bu topluluklarin entelektiiel alanlardaki derin etkilesimini ve baglarimi gozler
oniine sermektedir. Sonug olarak makale, bu ulusal kiiltiir merkezlerinin kiiltiir, bilim, egitim, spor
ve edebiyat alanlarinin gelisimine sundugu ¢ok yonlii modern katkilar1 biitiinciil bir yaklagimla
degerlendirmekte ve Tiirk diinyasmin ortak kimliginin ve birliginin giiclendirilmesi iizerindeki
kolektif etkisini agik¢a kanitlamaktadir.

Anahtar Kelimeler: Etnikler aras1 hosgorii; Milli kiiltiirel merkezler; Haydar Aliyev Kiltir
Merkez; Abay; Nevruz ve Bagimsizlik Giinii; Cengiz Aytmatov; "Tiirk Edebiyatinin Bagsyapitlart";
Mahtumkulu.

Introduction

In the contemporary era of globalization, the geopolitical and cultural landscape of Central
Asia is undergoing a profound transformation, characterized by a renewed emphasis on regional
integration and the rediscovery of shared civilizational roots. At the core of this paradigm shift
stands the concept of Turkic unity — a strategic alignment that transcends mere economic and
political partnerships to encompass deep-seated historical, linguistic, and cultural bonds. Within this
framework, the Republic of Uzbekistan, situated at the historical crossroads of the Great Silk Road,
plays a pivotal and geostrategic role. Uzbekistan’s foreign policy, particularly since the mid-2010s,
has shifted toward fostering a consolidated, peaceful, and interconnected Central Asian region,
while simultaneously deepening its institutional engagement with the Organization of Turkic States
(OTS).

However, the structural architecture of Turkic unity cannot be sustained solely through high-
level diplomatic summits or macroeconomic treaties; it requires a robust socio-cultural foundation
built on “people-to-people diplomacy”. In Uzbekistan, this foundational role is uniquely performed
by diaspora-based institutions, specifically the national cultural centers. Among these, the
Azerbaijani, Kazakh, Kyrgyz, and Turkmen national cultural centers occupy a position of
paramount strategic significance. Far from being merely nostalgic or folkloric associations, these
centers operate as vital socio-political and cultural conduits that bridge the domestic policy of
interethnic harmony in Uzbekistan with the broader international agenda of pan-Turkic solidarity.

The domestic context of Uzbekistan provides a fertile ground for these institutions. Home to
over 138 nationalities and ethnic groups, the state has long institutionalized interethnic tolerance as
a cornerstone of its national identity and security doctrine. The legal and constitutional recognition
of these national cultural centers grants them the structural autonomy to preserve, cultivate, and
propagate their respective ethnic traditions, languages, and literatures. When viewed through the
prism of the Organization of Turkic States, these centers transform into dynamic instruments of soft
power and cultural diplomacy. For instance, the activities of the Kazakh and Kyrgyz centers
facilitate a seamless cultural exchange with direct neighbors, mitigating historical border
sensitivities through shared heritage. Simultaneously, the Azerbaijani and Turkmen centers enrich
the internal cultural diversity of Uzbekistan while reinforcing the historical continuity of the
broader Oghuz and Kipchak linguistic and literary traditions.

Moreover, these cultural centers serve as critical nodes of connectivity in the fields of science,
education, and youth policy. By organizing international symposia, promoting the translation of
literary masterpieces — such as the works of Abay, Chingiz Aitmatov, and Makhtumkuli — and
celebrating pan-Turkic heritage like Navruz, these institutions systematically construct a collective
memory among the younger generation. They actively counter the fragmenting pressures of external
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cultural globalization by offering a cohesive, value-driven alternative rooted in mutual respect and
shared historical destiny.

Therefore, analyzing the strategic significance of the Azerbaijani, Kazakh, Kyrgyz, and
Turkmen national cultural centers in Uzbekistan is not merely an academic exercise in ethnography.
It is a necessary inquiry into the mechanisms of modern cultural diplomacy. This study aims to
investigate how these centers assist in transforming the conceptual framework of Turkic unity into a
living, operational reality. By examining their historical genesis, legal status, and multifaceted
activities in science, literature, and education, this paper highlights their indispensable contribution
to building a resilient, unified, and integrated Turkic world from the grassroots up.

Methodology

International tolerance committees are established to promote peace and cooperation among
national, ethnic, religious, and cultural groups. They help strengthen mutual respect among various
groups in society, facilitate reconciliation, and assist in resolving disputes. The main goal is to
create a sustainable society among different nations and cultures.

The Committee on International Relations and Friendship with Foreign Countries under the
Ministry of Culture of the Republic of Uzbekistan primarily aims to develop international harmony
and tolerance, maintain peace among representatives of various nations, and strengthen friendly
relations between Uzbekistan and foreign countries. The Committee on International Relations and
Friendship with Foreign Countries was established on May 19, 2017, by the decree of the President
of the Republic of Uzbekistan [1]. This committee operates in cooperation with national cultural
centers and contributes to strengthening sustainability in society through various events.

As of today, the Committee on International Relations and Friendship with Foreign Countries
under the Ministry of Culture of the Republic of Uzbekistan has 38 friendship societies functioning
with different countries. In addition, the committee maintains close friendly relations with 18
countries. Furthermore, positive relations have also been established with 38 Uzbek emigrant and
diaspora communities located in 19 countries [2].

As of 2024, there are 147 national cultural centers (NCC) operating under the committee. Out
of these, 14 hold the status of Republic National Cultural Centers. Within the scope of this article,
we will discuss the cultural centers of the peoples contributing to the Turkic States Union,
specifically the Azerbaijani, Turkish, Kyrgyz, Kazakh, and Turkmen national cultural centers in
Uzbekistan. Additionally, there are cultural centers representing other nationalities as well. In
Tashkent city, there are 23 centers, in Karakalpakstan there are 6, and another 95 national cultural
centers are currently operating in other regions. Due to the international environment created in
Uzbekistan, 7 new national cultural centers and 2 friendship societies were established in 2020 by
representatives of the Tajik, Turkish, and Kazakh populations [2]. In the following article, we aim to
discuss the activities of the national cultural centers established by the peoples that form the
foundation of the Turkic States Organization located in Uzbekistan.

Main content

The Azerbaijan National Cultural Center in Uzbekistan was initially established in 1989
in Tashkent as the “Gardashlik” Azerbaijani National Cultural Center. Subsequently, Azerbaijani
national cultural centers also began operations in Samarkand and Bukhara, and by 2003, the
Republic Azerbaijan National Cultural Center was officially established [3]. Currently, in addition
to coordinating the activities of the departments operating in the regions, the center also contributes
to the preservation and development of the national culture, traditions, and customs of Azerbaijanis
in Uzbekistan. The center is led by Mamedov Mobil Yakub oglu. Its services in strengthening
cultural relations between Uzbekistan and Azerbaijan are invaluable.

The Azerbaijan National Cultural Center in Uzbekistan places significant emphasis on the
development and preservation of the culture of the Azerbaijani people. The center’s activities focus
on introducing the history, culture, and traditions of the Azerbaijani people to the population of
Uzbekistan, as well as strengthening the fraternal and friendly relations between the two countries.
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This national cultural center serves as an important cultural and educational bridge between the two
fraternal countries, Azerbaijan and Uzbekistan. Currently, numerous documents related to mutual
relations among Turkic states have been adopted, forming the real foundation for connections in all
fields, from politics to economy, culture, science, and education [4].

Interest in Azerbaijani literature has recently reached a good level among Uzbek readers.
High-quality translations from Azerbaijani can be found in Uzbek publishing houses. The high
visibility of literary publications can be observed, as emphasized, in the 16 volumes of the
“Treasures of Turkic Literature”, published in 2022, which includes sections dedicated to examples
of Azerbaijani literature from volumes 56 to 71.

The Uzbekistan Turk National Cultural Center, the first Turk national cultural center, was
opened in Bukhara region in 1991 and in Tashkent in 1992. The cultural centers have been
officially operating as the “Axisxa” Turk national cultural center since March 26, 1997. The center
is headed by Umar Ibragimovich Salmanov. Its services in strengthening cultural relations between
Uzbekistan and Turkey are significant.

The center and its branches in the regions celebrate Independence Day, Navruz, Ramadan,
and Eid al-Adha widely, and regularly hold Uzbek-Turk friendship evenings and Turkish Cinema
Weeks. Creative meetings, exhibitions of national dishes, and traditional clothing are organized
regularly by the center [5]. Center staff participate in various new projects alongside other national
cultural centers. Interest in Turkish literature has also reached a significant peak in recent years.
One out of every five books published in Uzbekistan is a translated work from Turkish. Over the
past three years, Uzbek publishers have regularly participated in the “International Publishers
Program” in Istanbul. Regarding literary publications, the 17 volumes of “Treasures of Turkic
Literature”, published in 2022, which includes volumes 39 to 55 dedicated to outstanding examples
of Turkish literature, are a result of practical efforts in the field.

The Kazakhstan National Cultural Center in Uzbekistan has been officially operational
since its establishment in 1992. The center works to preserve and develop the customs, traditions,
and language of Kazakh citizens residing in Uzbekistan. It organizes various cultural events, literary
evenings, and international forums each year. Teaching the Kazakh language and literature,
promoting Kazakh customs, and conveying Kazakh culture to younger generations are considered
the center’s primary responsibilities. The center is headed by Usenov Serikbay Nazarovich. Its
contribution to strengthening cultural relations between Uzbekistan and Kazakhstan is substantial.

The center believes its main goal is to preserve and develop the national values of Kazakh
citizens in Uzbekistan, further strengthen the friendship and cooperation between the fraternal
Uzbek and Kazakh peoples, and significantly contribute to the flourishing of literary, cultural, and
educational ties.

In 2019, a resolution was adopted by the President of the Republic of Uzbekistan regarding
“The extensive study and promotion of the creative heritage of the great Kazakh poet and thinker
Abay Kunanbayev” [6]. Additionally, in 1995, a government resolution was signed regarding
events dedicated to the 150th anniversary of Abay’s birth [7]. According to the new resolution, a
collection of Abay’s selected works in Kazakh, a collection of articles titled “Uzbek and Kazakh
Literary Relations”, and a scientific research work titled “Abay’s Literature” have been published in
Uzbek. Additionally, a permanent exhibition named “Abay and Uzbek Literature” has been
established [8], additionally, a film titled “Abay — the Shining Star of the Kazakh and Uzbek
Peoples” was produced [9, 63]. In addition, many renowned works by both Kazakh and Uzbek
writers have been translated into both languages. Notably, it is enough to mention the “Treasures of
Turkic Literature” collection, consisting of 100 volumes published in 2022. Ten volumes from this
golden collection, specifically volumes 72 to 81, are dedicated to Kazakh literature. There is also a
tradition of the President of Uzbekistan visiting the National Cultural Centers in the regions [10].

Currently, there are 358 schools in Uzbekistan that provide education in the Kazakh language.
Among them, 137 schools conduct lessons exclusively in Kazakh, while 221 schools offer mixed-
language instruction [11]. These schools are primarily located in the Republic of Karakalpakstan,
Tashkent region, and other areas with dense Kazakh populations.
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The Kyrgyz National Cultural Center in Uzbekistan was first established as a cultural center
in 1992 in the Jizzakh region as an inter-regional center, and the Uzbekistan Kyrgyz Cultural Center
was founded in 1995. Since 2019, it has been called the Kyrgyz National Cultural Center of
Uzbekistan. This cultural center in Uzbekistan was created to preserve and develop the culture,
language, and traditions of the Kyrgyz people. The center focuses on strengthening cultural ties
between Uzbekistan and Kyrgyzstan, organizing national holidays, cultural events, and exhibitions.
Additionally, the center runs educational programs for learning and developing the Kyrgyz
language and participates in various international projects. The center is headed by Djabbarov
Rakhmatulla Mamatovich. Its role in strengthening cultural relations between Uzbekistan and
Kyrgyzstan is significant.

According to the decree of the President of the Republic of Uzbekistan, Shavkat Mirziyoev,
on April 2, 2018, the 90th anniversary of the great writer and public figure Chingiz Aitmatov was
widely celebrated in Uzbekistan in 2018 [12]. One of the central streets in Tashkent has been named
after the writer, and a relief has been installed [13], a memorial book titled “Chingiz Aitmatov and
Uzbekistan” has been published [14], a bust of Chingiz Aitmatov was installed at the 33rd General
Secondary Education School in the Parkent district of Tashkent region, and a permanent exhibition
titled “Chingiz Aitmatov and Uzbekistan” was launched at the National University of Uzbekistan
[15]. In Uzbekistan, many books have been published about Chingiz Aytmatov’s activities, and
several documentary films have been made. Currently, books and textbooks in the Kyrgyz language
are being published for students. Another aspect is that out of the 100-volume collection “Treasures
of Turkic Literature” published in 2022, 9 volumes, specifically volumes 82 to 90, are dedicated to
the finest examples of Kyrgyz literature.

At present, there are 47 schools in Uzbekistan that provide education in the Kyrgyz language.
Among these, 21 schools conduct lessons exclusively in Kyrgyz, while 26 schools offer mixed-
language instruction [16]. In recent years, representatives of the National Cultural Center have also
been participating in the meetings of the heads of state of the two fraternal countries. National and
religious holidays such as Navruz and Hayit are held in the center in an interesting and uplifting
spirit. The Independence Days of Uzbekistan and Kyrgyzstan are rightfully celebrated as a bright
demonstration of Uzbek-Kyrgyz friendship.

The Republican Turkmen Cultural Center was established in 2001. From time immemorial,
the Uzbek and Turkmen peoples have been united by cultural affinity and centuries-old friendly
ties. About 200 thousand people of the Turkmen nationality live in Uzbekistan, and the center
greatly supports the preservation and development of their language, culture, traditions and
customs. The center holds Turkmen national holidays, cultural events, exhibitions, various festivals
and conferences. It also organizes Turkmen language courses, literary evenings and programs on
traditional arts. The head of this center is Guldana Khaldurdiyevna Avezdurdiyeva. Today, the
Center plays an important role in further strengthening cultural cooperation between Turkmenistan
and Uzbekistan.

In 2024, under the auspices of UNESCO, events dedicated to the 300th anniversary of the
great Turkmen poet and thinker Makhtumkuli are being held in both countries [17]. A resolution of
the President of Uzbekistan was also adopted in this regard. According to the resolution, it is
envisaged to publish Makhtumkuli’s “Selected Works”, stage a play, create a feature film, hold a
literary evening and international conferences [18]. As noted, the great son of the Turkmen people,
Makhtumkuli Firugi, is an outstanding poet and thinker who has a special place not only in the
history of Turkic peoples, but also in the history of world literature and culture. 9 volumes of
“Masterpieces of Turkic Literature”, namely, volumes 91 - 99, are enriched with examples of
Turkmen literary works.

Currently, there are 41 schools in Uzbekistan that teach in the Turkmen language, of which 21
are schools where classes are conducted exclusively in the Turkmen language, and 20 are schools
where classes are conducted in mixed languages [19]. Every year, the government provides
Turkmen-language schools with textbooks, teaching aids, and media resources.
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Conclusion

In general, the National Cultural Centers are playing an increasingly important role in the
development of many cooperative relations. Based on their activities, confidence in the mutual
development of countries and the unity of their peoples is growing day by day. In the midst of these
and other issues, Central Asia and the Turkic world are striving to increase the number of partners
around them, and together with them to enhance scientific and cultural cooperation in a globalized
world.

The comprehensive analysis of the Azerbaijani, Kazakh, Kyrgyz, and Turkmen national
cultural centers in Uzbekistan reveals that these institutions are not merely preservationists of ethnic
folklore, but are vital, strategic actors in the contemporary architecture of Turkic unity. In an era
where regional integration is often measured solely through economic indicators and geopolitical
treaties, these centers provide the essential socio-cultural infrastructure — the “human dimension” —
that transforms political discourse into a resilient, grassroots reality. They serve as a powerful
testament to how domestic policies of interethnic harmony can seamlessly align with and bolster
international foreign policy objectives within the framework of the Organization of Turkic States
(OT9).

The research underscores several critical dimensions regarding the functioning and impact of
these centers:

Socio-Political Synergy: The legal and constitutional framework provided by the Republic of
Uzbekistan has elevated these centers from isolated diaspora associations to recognized entities of
public diplomacy. By granting them structural autonomy and state support, Uzbekistan has
successfully fostered a model of multiculturalism where ethnic identity reinforces, rather than
contradicts, national cohesion.

Instruments of Soft Power: In the context of Turkic solidarity, the Kazakh, Kyrgyz, Turkmen,
and Azerbaijani cultural centers operate as dynamic conduits of soft power. They bridge geographic
borders and mitigate historical sensitivities by continuously highlighting shared linguistic,
historical, and spiritual roots. The institutional cross-connectivity observed in the celebration of
Navruz and Independence Day serves as a cyclical reinforcement of a shared cultural destiny.

Academic and Literary Integration: The systematic promotion of pan-Turkic literary giants —
such as Abay, Chingiz Aitmatov, and Makhtumkuli — alongside large-scale projects like the
“Masterpieces of Turkic Literature”, demonstrates that these centers are critical hubs for intellectual
and educational exchange. They actively counter the homogenizing pressures of globalized mass
culture by offering the younger generation an alternative, value-driven identity rooted in mutual
respect and intellectual heritage.

Ultimately, the strategic significance of these national cultural centers lies in their ability to
operationalize the abstract concept of Turkic unity into daily cultural, educational, and scientific
practices. They act as the social glue that binds the member states of the Turkic world from the
bottom up.

Looking forward, as the Organization of Turkic States deepens its institutional integration, the
role of these cultural centers will become increasingly paramount. To maximize their strategic
potential, it is imperative to transition from periodic cultural events to sustained, collaborative
scientific and youth-centric programs. This study concludes that the Azerbaijani, Kazakh, Kyrgyz,
and Turkmen national cultural centers in Uzbekistan are indispensable pillars of regional stability
and integration, proving that the future of a unified Turkic world relies heavily on the strength,
recognition, and vitality of its shared cultural spaces.

In conclusion, the issues of strengthening cultural understanding and friendship between the
countries of Central Asia are also of historical importance. Throughout history, as a result of the
exchange of traditions, customs, and culture, more cohesive societies have been formed between
these peoples. This process continues today, contributing to the special place of ties between them
in world culture.
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KOJKA AXMET SICAYHM KECEHECIHIH KYH/IBLIBIFBIH TAHY KOHE OHBI
KOPFAY ’KAYANKEPIILIITT: OKIMIILIIK KYKATTAP MEH «KA3AK» TA3ETI
(1899-1920 JK7K.)

Anparna. Makanaga Koxka Axmer flcayn keceHECIHIH TapuXu KYHIBUIBIFBIHBIH TaHBLTYBI
JKOHE OHBI KOpFay jKayankKepmIUliriHiH KOWbUTybl 1899-1920 kpuimapra KaTBICTBI OKIMIIUTIK
Kyxarrap MeH «Ka3zak» razeTiHze kapuslaHFaH MaTepHall HeT131HJe KapacThIpblIaabl. 3epTTeyIiH
MakcaThl — JIIHU OpTaHbl OKIMIIUIIK €CENKe ajly, TapUXU HBICAH/bI TIPKEY, KOFaMJbIK CbIH >KOHE
MEKEMEJIIK JKayalKepIILIiKTI Oenriiey ToCUIAEpiHIH apaKaTbIHACBIH aHBIKTAy. 3epTTEY/IH HEri3ri
nepexrepid TypkicTaH ydackenik NMpucTaBbIHBIH 1899 xputrbl panopthl, Celprapusi 0OJIBICHIHBIH
1908 >XbUTFBI KOHE KOHE TapUXH €CKEPTKINITep Typaiibl MaiiMeTi, Mipxkaxpin JlynatynbiHeig 1913
xbutbl  «Kazak» razeringe kapusuianraH «Xaziper Cynran» Makaigacel JkoHe TypkicTtaH
PecniyOnukacel OpTanblk atkapy KOMHUTETIHIH 1920 KbUaFbl OyHpBIFBI Kypaisibl. [lepekTanynbik
YKOHE CaJIBICThIpMaJIbl TaJljay OapbIChIHIA MITIHACP/IH KaHPbI, aJpecarhl, reorpausIbIK ayKbIMbI
MEH JQJNIEIIIK MYMKIHAIr eckepuiai. 1899 pIaFbl panopTThIH ©31HC KECEHEHIH JIHU KbI3METI MEH
TapuxW KYHIBUIBIFBI KaTap aTaiaraHbl aHbIKTanabl. KeceneHiH 1908 >KbUIFBI OOJBICTHIK Ti3IMTE
EHT3Ulyl HAKThl JKOHJEY JKYMBICTAPbIHBIH OpBIHJAIFAHBIH JanenaeMeial. JlymaTysibIHbIH
YCTaHBIMBIH/IA KECEHEH1 cakTay Taadbl >KEPriuTIKTI KaMKOPIIbUIAPIBl ChIHAYMEH >KOHE €Cell
Oeperin Oackapyawsl Tayian eTyMeH ymTacazpl. 1920 KbUFbl OYHPBIK KECEHEre KaThICTBI
OpBbIHJIAIFaH HAKThl IIapaHbIH JJIel PETIHIE €MeC, TApUXU KOHE MOJACHHM MYpaHbl KOPFayIbIH
KBl MEKEMEJIIK OKUICTTIKTEPIH OCNTIIETeH aKT PeTiHAC KapacThIpbUIabl. 3epTTEy HOTHXKENepi
KACHETT1 OPBIHHBIH TAPUXU Mypara Oipi3/ii Typ/ie alHaIybl Typajibl TYCIHIAIPY/I MIEKTEN, HhICAHHBIH
TapUXu KYHJBUIBIFBIH TaHY MEH OHBI CaKTayFa OarbITTAFaH MPaKTHKAIBIK OpEeKEeTTep/l a)Kblpara
KapacTeIpy KakeTTiriH kepcereni. CoHbIMEH KaTap Oip HBICAHFa KATBICTBI YYacCKEIiK, OOJBICTBHIK
JKOHE pecnmyOIuKalbIK JEHreHaeri JepeKTepaiH reorpadusulblK >KOHE OKIMIILIIK ayKbIMbIH
XKbIPaTyAbIH MaHbI3bI allKbIHIAJIa]TbI.

Kint ce3nep: Slcaym keceneci; TypkicTaH; Tapuxu Mypa; OKIMIIUIIK Kykarrap; «Kazak»
razeti; Mipxkaxein [{ynaTysibl; eCKepTKIITEep Al KOpray; AepeKTaHyIbIK Talaay.

P. Xa3perannkbi3bl
PhD, cmapwuii npenooasamens
Mesicoynapoonulii kazaxcko-mypeyxuti yrusepcumem umenu Xooxcu Axmeda Hcasu
(Kasaxcman, 2. Typxecman), e-mail: raygul.khazretalikyzy@ayu.edu.kz

IIpu3HaHue HEHHOCTH MaB30Jiesl XO[KH axXMe/1a siCABM U OTBETCTBEHHOCTh 32 €ro OXpaHy:
aJIMHHHUCTPATHBHBbIEC JOKYMEHTHI U ra3zera «kasax» (1899-1920 rr.)

AHHOTanus. B craTee paccMaTpuBaeTCs NPU3HAHWE HMCTOPUYECKOM IIEHHOCTH MaB30Jes
Xomxu AxMmena SlcaBu M MOCTaHOBKa BOMpoca 00 OTBETCTBEHHOCTH 3a €0 OXpaHy Ha OCHOBE
aJIMUHUCTPATUBHBIX JOKyMEeHTOB 1899-1920 rr. m mny6mukamuu B razere «Kazax». Llens
UCCIIEIOBAHUS 3aKJIFOYAETCsl B BBISBJICHUU COOTHOILIEHUS aIMUHUCTPATUBHOIO y4yeTa PEIMTUO3HON
Cpeabl, PErHCTpPalUd HCTOPUYECKOTO OOBEKTa, MyOIMYHOW KPUTHKH U HHCTUTYIIMOHAIBHOTO
pacnpeneneHuss OTBETCTBEHHOCTH. VICTOUHMKOBYIO OCHOBY MCCIENOBAHUS COCTABIIAIOT parnopr
Typkectanckoro ywactkoBoro mnpuctaBa 1899 r., cBegeHMS O JpPEBHMX M HCTOPHUYECKHX
namsaTHUKax CeipaapsuHckoi obmactu 1908 r., craths Mupxkakuna Jynarynsl «Xasper Cynrany,
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omybOnukoBanHas B razere «Kazax» B 1913 r., u mnpuka3z LleHTpanbHOro HCHOIHUTEIHHOTO
komurera Typkectanckoil Pecnybmuku 1920 r. Ilpu HMCTOYHMKOBEIYECKOM U CPABHUTEIBHOM
aHaJIM3€ YYUTHIBAJIMCH XKAHP, aJpecar, TEPPUTOPUAIbHBIA OXBAT M JOKA3aTEJIbHbIE BO3ZMOXKHOCTH
KaX/I0TO TEKCTa. YCTAaHOBJEHO, YTO Y€ B pamnopre 1899 r. penuruosnas QyHKIHS MaB3oJies
paccmarpuBaach Hapsay C NPU3HAHUEM €r0 MCTOPUYECKOW ILEHHOCTHU. BiltoueHue mas3olies B
oOmactHO# nepedens 1908 r. camo o cede HE CBHIECTENBCTBYET O BBIMOJHEHHH PEMOHTHBIX PadoT.
B no3unum [ynarynsl TpeOoBaHHE COXpaHEHHs] NaMSITHHKA COYETAETCS C KPUTHMKOM MECTHBIX
noneyuTenen u TpeboBaHUeM NMOAOTYETHOTO yrpasieHus. [Ipuka3 1920 r. paccmaTprBaercs He Kak
CBUJETEIBCTBO KOHKPETHBIX MEPOIPHUATHH, OCYIIECTBIECHHBIX B OTHOIIEHHM MaB30Jiesd, a Kak
HOPMATHBHBIM aKT, ONMpPENENSBUIMA OOIIMe WHCTUTYIHMOHAJIBHBIC TOJTHOMOYHS B chepe OXpaHbl
HUCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO Hacienus. Pe3ynbraTbl HccieOBaHUS IO3BOJISIIOT — pa3rpaHUYMTh
MpU3HAHUE UCTOPUUECKON 1IEHHOCTH MaMsITHHUKA M MPAKTHYECKUE JIEHCTBUS 10 €ro COXpaHEeHHIo, a
TaK)X€ YTOUHUTD IPEICTABICHHUE O JIMHEHHOM IEpeXo/ie OT CaKpaJbHOTO MECTa K UCTOPUUYECKOMY
Hacnenuio. ConocraBiieHne UCTOYHUKOB MOKa3bIBa€T HEOOXOAUMOCTh YUUTHIBATh PA3INUUSI MEXTY
YY4acTKOBBIM,  OOJIACTHBIM U pecHyOJIMKaHCKUM  YpPOBHSMH  aJMUHUCTPAaTUBHOTO U
TEPPUTOPUATBHOTO OXBATA.

KiawueBble caoBa: wma3oned  fcaBu; TypkecraH; HCTOpUYECKOE — HACIEOUE;
aJIMUHHCTpaTUBHbIE JOKyMEHTHI; razeta «Kazax»; Mupxakun JlynaTysbl; oXpaHa HNaMSTHUKOB;
MCTOYHUKOBETUECKUI aHAIU3.
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Recognition of the value of the khoja ahmed yasawi mausoleum and responsibility
for its protection: administrative documents and the gazagq newspaper (1899-1920)

Abstract. This article examines the recognition of the historical value of the Mausoleum of
Khoja Ahmed Yasawi and the question of responsibility for its protection on the basis of
administrative documents from 1899-1920 and a publication in the Qazaq newspaper. The study
aims to identify the relationship between the administrative recording of the religious environment,
the registration of a historical monument, public criticism, and the institutional allocation of
responsibility. The principal sources are an 1899 report of the Turkistan uchastok pristav, 1908
information on ancient and historical monuments in Syrdarya Oblast, Mirzhakyp Dulatuly’s 1913
article “Khazret Sultan,” published in the Qazaq newspaper, and a 1920 order of the Central
Executive Committee of the Turkistan Republic. Source criticism and comparative analysis take
into account the genre, intended audience, geographical scope, and evidential limits of each text.
The findings show that the 1899 report already acknowledged both the religious function and the
historical value of the mausoleum. Its inclusion in the 1908 provincial list does not in itself
demonstrate that repair work was carried out. Dulatuly’s call for preservation combined criticism of
local custodians with a demand for accountable management. The 1920 order is interpreted not as
evidence of specific measures implemented at the mausoleum, but as an act defining general
institutional responsibilities for the protection of historical and cultural heritage. The study
distinguishes the recognition of historical value from practical preservation measures and qualifies a
linear interpretation of the transition from a sacred site to historical heritage. It also demonstrates
the importance of distinguishing between district, provincial, and republican geographical and
administrative scales when analysing sources concerning a single monument.

Keywords: Yasawi Mausoleum; Turkistan; historical heritage; administrative documents;
Qazaq newspaper; Mirzhakyp Dulatuly; monument protection; source criticism.
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Hoca ahmet yesevi tiirbesinin de@erinin taninmasi ve korunmasina iliskin sorumluluk:
idari belgeler ve qazaqg gazetesi (1899-1920)

Ozet. Bu makalede, Hoca Ahmet Yesevi Tiirbesinin tarihi degerinin tammnmasi ve
korunmasina iligkin sorumluluk meselesi, 1899-1920 yillarina ait idari belgeler ile Qazaq
gazetesinde yayimlanan bir metin temelinde incelenmektedir. Arastirmanin amaci, dini ¢evrenin
idari olarak kayit altina alinmasi, tarihl yapinimn tescili, kamusal elestiri ve kurumsal sorumlulugun
belirlenmesi arasindaki iligskiyi ortaya koymaktir. Caligmanin temel kaynaklarini Tiirkistan ugastok
pristavinin 1899 tarihli raporu, Sirderya Oblasti’nin 1908 tarihli eski ve tarihi eserler hakkindaki
bilgileri, Mirjakip Dulatuli’nin 1913 yilinda Qazaq gazetesinde yayimlanan “Hazret Sultan” baslikl1
makalesi ve Tiurkistan Cumhuriyeti Merkez Yiritme Komitesinin 1920 tarihli emri
olusturmaktadir. Kaynak tenkidi ve karsilastirmali analiz kapsaminda metinlerin tiirii, muhataba,
cografi kapsami ve kanit degeri dikkate alinmistir. Bulgular, 1899 tarihli raporda tiirbenin dini islevi
ile tarihi degerinin birlikte ele alindigin1 gostermektedir. Tiirbenin 1908 tarihli bolgesel listeye dahil
edilmesi, onarim c¢aligmalarmin fiilen gerceklestirildigini tek basmnma kanitlamamaktadir.
Dulatulr’nin yaklagiminda koruma talebi, yerel sorumlulara yonelik elestiri ve hesap verebilir bir
yonetim talebiyle birlesmektedir. 1920 tarihli emir ise tlirbede uygulanmis somut bir koruma
tedbirinin kanit1 olarak degil, tarihi ve kiiltiirel mirasin korunmasma iliskin genel kurumsal yetki ve
sorumluluklar1 belirleyen bir diizenleme olarak degerlendirilmektedir. Arastirma sonuglari, tarihi
degerin tanmmmasi ile somut koruma uygulamalarinin birbirinden ayrilarak degerlendirilmesi
gerektigini ortaya koymakta ve kutsal bir mekanin tarihi mirasa dogrusal bigimde doniistiigii
yoniindeki agiklamalar1 smirlandirmaktadir. Ayrica tek bir tarihi yapi incelenirken ucastok, oblast
ve cumhuriyet diizeyindeki kaynaklarin farkli cografi ve idari kapsamlarinin dikkate alinmasinin
dnemini gostermektedir.

Anahtar kelimeler: Hoca Ahmet Yesevi Tirbesi; Turkistan; tarihi miras; idari belgeler;
Qazaq gazetesi; Mirjakip Dulatuli; tarihi eserlerin korunmasi; kaynak tenkidi.

Kipicne

Koxa Axmer Slcayn KeceHECiHIH TapuXH MaHbI3bIH 3€pPTTETeH/I€ HBICAHHBIH JIHU KbI3METIH,
OHBI OKIMIIUIIK CHUIATTAy TIKIpUOECIH KOHE CaKTay >XOHIHJET1 YCHIHBICTApAbl ©3apa aXbIpary
KakeT. bip FUMapaTThIH 3UsipaT OpHBI 9pl KOHE ECKEPTKIIl PETiHIEe aTallybl OHBIH KOFaMJbIK
KbI3METi Oip Me3erTe e3repreHin Ounmipmeiini. Kecene Typanbl KyKaTTap aifbIMEH OJIapbl
KacaraH MEKEMEHIH MIHAETIH >KOHE aKmapar >KHHAay ToculiH kepceredi. COHABIKTaH pecMu
aTaynapIblH ©3repiCiH HakKThl Oackapy ToKIpuOeCiHIH ©3repyiMeH TEHECTIpY JAepPEeKTaHYJbIK
CaKTBIKTBI Tajam ereii. bya mMocene MMIEpHsUIbIK OKIMIIUIIK Ky>KaTTapJbl VITTHIK Oacrace30eH
KOHE epTe KeHECTIK HOPMATUBTIK aKTIMEH KaTap OKbIFaHa alpbIKIIa MaHbI3/IbI.

3epTreyniq aAepekTik o3eriH 1899 xbuirbl 13 Tambiznarsl TypkicTaH ydacKesik MPUCTaBbIHBIH
panoptel [1, 1-5-mm.], 1908 sxbutFbl Chiprapus OOJBICBIHBIH KOHE JKOHE TapUXM €CKepTKIITepi
Typaiiel ManmiMeT [2, 4-11.] xone 1920 xbinFbl 30 kanTapaarsl Typkictan Pecniy6onukacsl OpTaibik
aTKapy KOMHTETIHIH OyHpsirsl 3, 88-1.] Kypaiinel. Onapra Mipkakein JynatyibiabiH 1913 xbuist
«Kazak» razeriniH Nel6-17 canmapeiHaa okapusuianFan —«Xasiper Cyntan» — Makamtachl
CaJIBICTBIpMAJIbl IEPEK PETIHAE KOChULABI [4]. ANFaIlIKbl €Ki KyXaT KeCeHere TiKeseH KaThICThI
ManiMeT Oeperi. YHIiHII Ky’KaT MYpaHbl KOPFayJIbIH KaJbl MEKEMeIiK MIHAETTepiH Oenrineni;
OHBIH KOJIJIAaHBUTYBIH SIcayn KeceHeciHe KaThICThI KeKe JIONIeN ey KaxkeT.

MakanaHblH MakcaTbl — OChl MOTIHJEp/ie KECEHEHIH KYHABUIBIFBI Kajlail Heri3JeNreHiH KoHe
OHBI CaKTay JKayalKepIIUIri KiMre >KYKTeJreHiH aHblKray. Ochl MakcaT TOpPT MIHAET apKbLIbI
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memrineai: 1899 KpUFBl ecenTiH ayMakKThIK asChbIH JXKoHe Oaraynay TuliH Tanmpay; 1908 Kpuwrsl
TI3IMHIH JKIKTEY epeKUIeNirin kepcery; JynaTyIbIHbIH CaKTay >KOHIHIET1 YCHIHBICTAPhIH OKIMIILTIK
niKipaepMeH canbICThipy; 1920 XbutFbl OyHpBIKTAa OCNTUICHTeH OKUICTTIKTEpAl OJapAblH HAKThI
OpBIHIATYBIHAH QXBIpaTy. 3epTTey KeceHEH1 OacKapyAblH TOJBIK TAapUXBIH KaJlblHA KENTipyre
eMec, TaHJaJIFaH JePEKTepAET CUIIATTay MEH JKayalKepIIUTIK MACeJIeCiH TYCIHAIpyTre OaFrbITTalFaH.

1899-1920 »xpurmap 3epTTENETIH MOTIHASPAIH Mep3iMiHe coiikec aibHAbl. 1899 kbt
KECEHEH1 OKIMIIUIIK HeMece FBUIBIMH TaHyIbIH OacTaiybl peTiHne yChHbUIManabl. CoOJl CHSKTHI
1920 >xbIT TONBIK KANBINTACKAaH KOpFay KYHECIHIH, My3eWICHIIpyIiH HeMece IiHU KbI3METTIH
TOKTaYBIHBIH Mexkeci emec. Apanbiktarbl 1908 xome 1913 sxpurmap Oip yaepicTiH MiHAETTI
caTbUIapbIH €MeC, IEPEKTIK CaJIBICTRIPY HYKTENEpiH Ouinipeni. by mekTey opTypiti skaHpIarbl TOPT
MOTIHHEH Y3IKCi3 MEMIIEKETTIK CasiCaTThIH TAapHUXBIH KYpacTBIpyFa oJl Oepmeiini. MakagaHbIH
YKaQHAJIBIFBI JIa aJIFaIlIKbl TAaHY YaKbITBIH O€NTiIeye eMec, Oip HbICAaHFa KATBICTHI OPKEJKI JdJIENIey
TOCUIAEPIH CATBICTBIPY/A.

MaceseHin 3eprTreyi

Keceneni fpulbIMU cuIaTTay TXKIpUOECI KapacThIPbUIBIN OTBIPFAaH KE3€HHEH epTepeK
kaneintackad. [LLH. AxmepoBTeiH 1896 KbUIBI JKapusularaH >ka3ynap KeHIHJeri eHoOeri
AMUTPAPUKATBIK MAIIMETTI FHUIBIMU alHANBIMFAa €HTI3YIIH YATICI Jen KapacTelpyra Oomaapi[S].
Mynpaait eHOekTiH 0oiybl 1899 KBIIFBI pamopTThl KeceHe Typayibl OUTIMHIH OacTamkbl HYKTECI
petinae KaObumayra MYMKiHIIK Oepmeial. ConbiMeH Oipre snurpaduKaiblK 3epTTey MEH
KBI3METTIK PamopTThIH MiHAETTEp1 Oipaelt emec: OIpIHIINICI Ka3ylapJblH Ma3MyHbIHA Hazap
aynapca, eKIHIIICI OKIMIIUTIKKE Ka)KeTT1 aKmapaTThl >kuHaiabl. Omapabl Oip FaHa «MEMIIEKETTIK
TaHy» YFbIMbIHA OIPIKTIPY 3€pTTeY MEH OacKapy/IbIH allbIpMachlH KOMECKUIEHAIPE/I1.

b. ITpuBpaTckuiiiig Ka3aKTapIslH JIHH TOKIPHOECT MEH YXKBIMIBIK KaJbl )KOHIHACT1 3epTTeyi
KACHUETT1 OPBIHHBIH MarbIHACHIH FUMApaTThlH MaTEepPHANbIK CUIATHIMEH LIEKTEyre OOJIMaNTBHIHBIH
TYCIHIIpYre KemMeKkTece i [6]. Anaiiga KEHiHT1 Ke3eHre KaThICThl 3THOTPA(HSIIBIK TYKBIPBIMIAPIBI
1899 memece 1920 >XbIIFBl axyalJblH TIKEJEH goNeni peTiHAe KohmaaHnyra Oonmaiiapl. Ocbl
Makaiana Oyn eHOeK MiHM Toxiprube MEeH >KaAThIH OailIaHBICHIH TYCIHIIPETIH 3€pPTTEy OaFbIThI
peTiHje FaHa ecKepiii. 3usApaTThIH KapacThIPBIIFaH OYKLT apalibIKTa Y31UTiCcCi3 )KaJIFacKaHbl HEMece
Oenrini 61p poaCiMHIH HAKTHI KbUIBI CAaKTaJIFaHbI KEKE 3aMaHAac IEPEKIICH JOJIENICHYTe THIC.

Kopray TapuxbiHa Tikene#l kaTeicThl FO.A. Enrumnin seprreyinne B.C. I'eifHIenbMaHHBIH
1906-1908 >xpuTIapIarsl )KeHALY Oarmapiamachkl KapacThIpbUiFad. ABTop 1906 KbUIFBI TEKCEPY
HETI31H]Ie YChIHBUIFaH MIapalapbIH COJI Ke3/e XKYy3ere acraraHblH kepcerei [7]. by Hotmwke 1908
KBUIFBI TI3IMZ1 ©3IIrHEH THIMAI KOpFay >KYHECIHIH Ioiell peTiHae OaranaymaH CaKTaHIbIPAJIbI.
EckepTkimiTi aray, TEXHHUKAJIBIK YCBHIHBIC JalblHIAy, Kap)Kbl 06y KoHE >KYMBICTHI OpPBIHAAY
opTypai opekerrep OonraH. [lemeKk ecenTiKk KyXKaTTaH aHbIKTaJdaThlH TaHy (akTicl KeHACYAIH
OpBIHJIATFaHBIH OUTIIpMEi li; OYJ1 eKeyiH OaiIaHBICTBIPY YIIIH KOCHIMIIA KY)KATTap KaXKeT.

b. Temupxano, M. MyranueB xoHe M. Kapakynakteiy 2026 xputFbl Makanacel «Kazak»
razetinjeri Scayu OeiineciH, conblq iminae JlymatynbiaeiH «Xaziper CyiTan» xKapusiaHbIMbIH
apHaiipl 3eptreiial [8]. CoHAbIKTaH aranfraH MMyONMIMCTUKAIBIK MOTIHHIH Mypa Maceseci
TYPFBICBIHAH aJFalll pPeT TaJJaHbIl OTBIPFAHBI Typalibl TYXKBIPHIM jKacayFa Heri3 OK. Ochl
MaKaJaHbIH E€pEeKIIeNiri — OHbIH Ma3MyHbBIH JX€Ke KapacTbIpylaH repi, OKIMIILIIK pamopT IeH
TI3IMZET1 caKTay yoXkAepiMeH caibICThIpy. CallbICThIpY/IbIH 0acThl eemMaepl peTiHie KECEeHEHIH
KYHIBUIBIFBI, KYTIMI€ KaThICTHI ChIH JKOHE KayanThl OacKapy Typajibl YCHIHBICTAp AJbIH/bI.

E.b. bapunoBa Opta A3usi apXeoNOTUSACHIHBIH KaJbIITACYbIH FBUIBIMU YHBIMAAp MEH
MEMJIEKETTIK MeKeMeJep Tapuxbl aschlHIa KapacThipasl [9]. Byn OarbIT 1920 XKbUTFEl OYHPBIKTHI
KEKe KEeCEHEHIH MOopTe0eciH ©3TepTKEH aKT peTIHAEe eMeC, MYpaHbl 3epTTey MEH KOpFay/bl
YUBIMIACTBIPY OPEKETTEPiHIH KypaMbIHa OKYFa MYMKIHIIK Oepeni. ATallFaH 3epTTeynepre cyiieHe
OTBIPHIT, MakajgaJa YII MOcelie aKbIPAThUIABI: HBICAH Typalibl OUTIM ©HAIPY, OHBI KOFaMIBIK
KYHIBUIBIK peTiHAe Oaranay >KoHE KOpFayFa »KayanTbl MEKeMeHIH MiHAeTiH Oenriney. Omapabiy
e3apa OaiinaHbIchl Oap, Oipak OipiHiH OOyl €KIHIIICIHIH HAKThl OPBIHAATYBIH aBTOMATTHI TYpJE
TonenaeMen .
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3eprTey aaicTepi

JlepekTepai Tanjgayaa aBTOPJBIK YCTaHBIM, KYKATTBIH KBI3SMETTIK MAakcaTbl, ayMaKTBIK
ayKbIMBI JKOHE TYKBIPBIMHBIH JQJEIAIK JIeHreii eckepinai. 1899 KbIIFbl panopT IiHU MEKeMelep
MEH TYJIFajap XOHIHJEri MOIIMETTI apHaiibl Oarmapiama OOMBIHIIA >KMHAFaH KbI3METTIK ecell
perinae KapacTelpbulabl. OHBIH CaHIBIK KOPCETKIIITEP] OKIMIILIIK TIpKEYAIH HOTHXKECIH Ou1aipei;
oJiap OapibIK JiHU TOXKiprOEHI KAMTHIFAH TOJIBIK CaHAK PETiHJE MaimananpuIMainabl. 1908 KbUFbI
MOIIMETTIH HETi3ri KbI3METiI — HBICAHJApAbl aray JKoHe KpIcKama cumartay. 1920 KbUtFbsl OYHpBIK
MIH/IET KYKTeW i, an JlyTaTyIbIHBIH MaKajJachl OKBIPMAH/Ibl MOCEJICHI TaJKbIIAyFa KOHE OPEKETKE
[IaKBIPAIBL.

['eorpadusiblK  TajmayaplH HETi3ri HbICaHBl — TYpKICTaH KajlachlHAarbl Slcaym KeceHeci.
Anaiia maiiianaHplIFaH KYKaTTapIblH ayMaKThIK ayKbIMbI opTypii. 1899 xeinrer ecenn TypkicTan
y4acKeciHe KATbhICThl; OHJIaFbl MAIIMETTEp/l Kaja merine Hemece Oykunl Celpaapusi oOJBICBIHA
tenyre 6ommaiabl. 1908 xbiarbl Ti3iM ChIpapusi OOJIBICHIHBIH OIpHEIIE el MEKEHIH KaMTHIBI.
1920 xpinrbl akT Typkictan PecniyOnukacsl JeHrelinaeri MekeMenik MiHaeTTepal oenrineiial. Ocbl
aTaynap Kasipri OKIMIIUIIK IIeKapajlapjblH OanaMachl peTiHJE KOoJIJaHblIMailabl. ApbicTaHOa0
Typaisl ManiMeT OTbelpapMeH OallIaHbICTBI 3UApaT OPTACHIHBIH KOCHIMIIIA MbICAJIbI PETIHIE FaHA
KapacThIpblIaabl, TYypKICTaH KaTachIHBIH IIIHAET1 HBICAH PETIHAE OepliMeii.

MoTinaepai canbICTRIPYy TOPT CypakkKa HET13/IeNji: HEeH1 TIPKEeTeH, KaHIal KYHIBUIBIKTHI
aTaraH, KIMHIH >KayalKepUIUIIriH KOpCeTKEH jKoHe KaHJall KOpPBITHIHABI jKacayFa jKeTKUIikci3? by
Tocim Oip JIepeKTeri YFBIMABI CKIHIIICIHE MEXaHMKAIBIK KOIIIPyJeH CcaKTalasl. MbIcalbl,
pamopTTarbl JiHU BIKMAJ JKOHIHICT1 co3Aep TI3iMAe Ke3Aecrece, MYHBI OWIIKTIH OChl MOceJere
KbI3BIFYIIBUIBIFBI dKOWBUIIBI I€N TYCIHAIpyre O0iMaiipl. AWBIPMAIIBIIBIK MOTIHAECPAIH KaHPbl MEH
TaTNCHIPMAChIHAH TYBIHAAYBI BIKTUMaJ. YaKBIT 6T€ 03TepreH TYCTap bl KOPCETY YIIiH Oip »KaHpAarbl
KY>KaTTap/ablH OipHelie Mep3IMIiK KaTapblH 3€PTTEY KaXKeT.

Hepekreri xabap, KyXaT aBTOPBIHBIH OaFachl »OHE 3EpTTEYIIiHIH TYCIHIIpyl Oesek
KapacTeIpblAbl. HbIcaHmap caHbl MEH KbI3MET TYypJiepl pamopTTa TIPKEITeH MOIIMET pPETIHe
oepineni. KaMkopmbuiapapiH opeKkeTi HeMece XalblKKa JIHM BIKMal TYpalbl adbIlTayjiap OHBI
YKa3FaH TYJIFaHBIH MIKIp1 peTiHae atanaabl. KapKpUIbIK Ky)KaTTapMEH pacTajiMaraH albIlTay OpPbIH
aJiFaH 3aHOY3YIIBUIBIKTBIH JIOJIEN1 peTiHAe YChIHBUIMANHbI. CoJl CHAKTBI OYHpBIKTA KO3/€IreH KaiTa
YUBIMIACTBIPYbI asfKTAJIFaH ic JIeN aTayFa Heri3 KoK, Makajiafarbl CajbICTBIPY HOTHXKeENEpl OChI
TOPT MOTIHHIH IIEHOEPiHAe TYCIHIIpUIeal; ojap OapibIK Ma3apra HeMece OYKiT KEePriTikTi KoFamFa
JKaJIbUIaHOa Ib1.

Tanmay MeH HITHKEIEP

Pamoprra Typkicran ydackecinae Oec Mmenpece, 62 masap, 172 memnrt jxoHe Oec HIIaH
tipkenred [1, 1-5-mim.]. by karap FumMapaTTap MEH IiHM TYJIFajJapAbl opPTYPJi €CENTIK caHaTKa
Oenrenin kepcereni. KepceTkimrepai KOCBHIN, Kalllbl «IIHU HBICAHAAp CaHbD» Jem  Oepy
o/icTeMeNiK TYPFBIIaH AYPHIC EMEC: UIIaH — FUMapaT eMec, TYIFa. Op CAaHATTHIH TIpKEY eJIIeMi Jie
Oipneit Oonmmaybl MyMkiH. ConablkTaH OyJl caHgap MJiHH OpPTaHbIH KeJIEeMIH IllaMasayra
KOMEKTECKCHIMEH, MEKEMEJIepIiH HAKThl KbI3MET KapKbIHBIH HEMecCe OJIapblH XaJIBIKKA BIKITAJIbIH
O3IrHEH OJIeMenIl.

Kyxarrarer Typkicran, Kapnak xone Co3zak, 6onbsictap MmeH Kaparayra KaTbICThl MOJTIMETTED
ecenTiH Oip KalaMeH IIeKTeNIMereHiH anFapTanasl [1, 1-5-nim.]. Anaiiza aranran opslHIapJaH TYTac
opl TYpaKThl 3uspaT OarbITHIHBIH KapTachlH jkacayFa JepeK >KeTKUTIKCi3. MyHnail KapTa yIIiH
KOJJap, KO3FANbIC OAFbIThl, KATHICYIIBIIAP KOHE MAayChIMIBIK OaillaHbICTap Typajibl KOCHIMIIA
ManiMeT KakeT. Konnarbl panopt oKIMIILTIKTIH JIHK OpTaHbl OipHEIIe eJ/li MEKEeH MEH TYJIFalIbIK
OaifimaHpIcTap apKbUIBI CUNIATTaFaHbIH FaHa KepceTenl. OchlIail meKkTey KeHICTIKTIK OaiiinaHbic 6ap
JIeTeH OpBIHIBI OalKay/Ibl TOJBIK KAJIbIHA KENTIPUITeH TIHHU >KeJi Typaibl apThIK TY>KBIPHIMHAH
KBIPATAJIBI.

PanmoptTeiH Oaranay TiTiHIE MepeceNepiH «Opbic OarbIThIHIA» OUTIM OepMeyi ChIHATIabI,
byxapana oky «baHaTu3MMeH» OalIaHBICTBIPBUIBII, UIIAHAAP MEH MYPHUATED KAThIHACBIHA KYIIK
oitmiputeni [1, 1-5-mm.]. byn ce3nepai »xeprumikti JiHM OUTIMHIH OedTapan  FBUIBIMU
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aHbIKTaMasapbl Jen KaOpuigayra Oonmaiiapl. Onmap ecen aBTOPBIHBIH OKIMIILTIK TajanTapbl MEH
casicd ceHiM enmmemaepin oinaipeni. Kyxar niHu opTaHbeIH €31HAIK TYCIHITIHEH repi, OHBIH OMITIKKE
KaHIIAJIBIKTBl KOJaiabel KepiHreHin amansl. COHIBIKTaH pamopTTarbl Tepic Oaramap JiHH
TYJIFAJIap/IbIH HAKThI OPEKETIH 3epTTEYiH OPHBIHA KYPMEWIi; oJlap alAbIMEH KBI3METTIK MiKipIiH
Ma3MyYHBIH CUIIATTaNIbI.

[IpucraB ma3zapiapAblH MaHBI3BI XKayllal anynaH KeiiH OdceHJereHiH alTKaHbIMeH, Slcayn
KEeCeHEeCiHe KOKTeM MEH KY3/€ KOIIIUIIK XUHAJATBIHBIH KoHE ApbhICTaHOa0Ka TYpakThl Typle
3UApAaT JKacaJaThIHBIH J1a ka3ansl [ 1, 2-1.]. by mamimMerTepai OipiH-0ipi TOMBIK )KOKKA IIBIFAPATHIH
Tomnenaep nen Oaranay achIFBICTBIK Ooylap ei. 3UApaTThIH CAKTaTybl OHBIH OYPHIHFBI KOJIEMIMEH
CaNBICTBIPFaH/A a3aiiMaraHblH OuraipMeiini. Pamoprra OYpBIHFBI KOHE KEWIHT1 KENMyHIiiep CaHbI
OepUIMETeHTIKTCH, BIKMAIIBIH KeMYiH /e, ©3repicCi3 KaJFaHbIH J1a CaHIBIK TYPFBIIAH TEKCEpy
MyMKiH emec. CeHIMIl KOPBITBIHABI — 1899 KbuiFbl ecenrte 3usipaT TKIpUOECIHIH Oap eKeHi
TIpKEJreH.

Scayn keceHecl pamopTTa €peKile KYpMETTENETIH IiHU OpTaiblK opi OMip Temipmen
OaiiIaHBICTHI KOHE KYPBUIBIC PETIHIE CHUIATTANabl; OHBI KOJAAy KaXeTTiri ae aramanmsr [1, 2—-3-
. ]. JleMek Tapuxu KYHIBUIBIK Typaibl TYCiHIK 1908 KbUIFbI TI3IMMEH aiiFalll naijga 0oJiFaH oK.
1899 xpUTFBl MOTIHHIH ©31HJIE JIIHU KbI3MET TIeH KOHEeJIKKe OepinreH Oara kKarap kesnecenl. Ocbl
KaTapJbIK HBICAHHBIH Olp MarblHAJaH EKIHIIICIHE TOJIBIK KOIIKEHIH €MEC, €Cell aBTOPBIHBIH OHBI
OipHemie Oenri apKpUIbl TaHbIFAHBIH KepceTell. KeceHere KaTbICThl caKTay Yo)KiH TEK KEWIHT1
OKIMIIUTIK KY’KaTTapMeH OailslaHbICTBIPY XPOHOJIOTHSIHBI )KacaH bl TYPAE TapblITap €.

Pamoprra xyma jkoHe Mepeke KyHJIepiHaeri rubagar, UMIEpaTOpiblK aTaylbl KYHIEpIe
naTIIaFra apHaJFaH JqyFa Typaibl 1a manimeT OepinreH [1, 3-m.]. byn xabap AiHu KeHICTIKTE pecMu
casic PoCIMHIH OpPBIH allFaHbIH KepceTenl. bipak onaH OapiblK 3USPATUIBIHBIH CasCHU YCTAHBIMbI
HeMece KeCeHEHIH JIHM MaFbIHACHI ©3TepreHl Typaibl KOPBITHIHBI MIBIKNANH B, PociMHIH TipKemyl
MEH KaThICYIIBUIAPABIH OHBI KaJlal TYyCiHTeHI eki Oenek wmocene. Kyxarra COHFBICHI
anrbIMaFaHBIKTaH, JKEPruliKTi KaybIMHBIH OWJIIKKE KAThIHACBIH OCHI OIp JIEpPEKIeH TyTacTau
CUTIATTay MYMKIH eMec.

KyriMm wmocenecinne mnpucTaB MIEHXTepAl TyciMAEp MEH TapTyJlapabl JKEKe MYIeCiHe
Kymcanpl gen adpmTaiapl [1, 2-3-mm.]. By mikipai Kap)KbIHBIH JKBIMKBIPBUIFAHBI  TYpasibl
aHbIKTaFaH (akT peTiHae KadTanmay aypeic emec. O YIIIH KipiC-IIBIFBIC €CENTepi, TeKCepy
MaTepualapbl JKOHE alblTalfaH TapanThlH TyciHAlpMeci KaxkeT. Kosigarsl MoniMeT cakray
MOCEJIECIHIH JKePTiUTIKTI OacKapylbuiapra KOWbUFaH TajanieH OaiJIaHbICThIPUIFAHbIH KOPCETEII.
CoHbIMeH Oipre pamopTTaH KeiiH 0acKapy KYKBIFBIHBIH ©3TepreHiH, Kap)Kbl OOJIHIeHIH Hemece
KOHJICY JKacaJlFaHbIH OChl albINTAY/bIH ©31HE CYHEHIN aHbIKTayra OosiMaiiabl. ChIHHBIH alThUTYybI
MEH COFaH COMKEC IapaHbIH OPBIHAATYBI aXKbIPATBIIYFa THIC.

1908 >xbUTFBI MATIMETTEe KeceHe TypKiCTaH KajachlHIa OpHAJaCKaH, KYWIIPUIreH KIpITIITeH
TYpFBI3bUIFaH, OMip TeMipMmeH jxkoHe O3iper CynraH KalipiMeH OalIaHBICTBI KYPBUIBIC PETIHIE
kepceTuireH [2, 4-m.]. CumarramaHbIH OChl Oenriiepi OOBEKTIHI OpHANACKaH >Kepi, MaTepualbl,
TapUXU TYJIFACH] )KOHE Mep3iMi apKbLIbl TaHBITYFa OarbITTaNFaH. 1899 JKbUIFbl panlopTTaFsl agamaap
MEH [JIHM BIKNAJ Typajbl MOJIIMET MYHJA HETI3r1 OpbIH anMaiijipl. by alibipMalibuibIK anibIMEeH
TI3IMHIH €CEeNTIK MaKcaTblHA Coiikec kenenl. Kpickama cumarraMaHbl OYpBIHFBI JIIHU KBI3METTI
KOIOFa HEMece e3repTyre OaFrbITTaIFaH MM JeT TYCIHIIPYTe HETi3 JKOK.

TiziMze MychIIMaHIBIK KeceHeJlepMeH Oipre keHe OeKiHiCTep KOHE HMMIIEPUSIIBIK OCKepH
OKHMFaJlapFa apHalFaH HblcaHaap artaiajsl. OmapibplH KarapblHza OynueaTagarbl KapaxaH MeH
Textypmac, Mepki xone IlannoBapaarsl Oekinictep, IlepoBckineri ockepuiepiH opTak Kaoipi,
Kazansigarel yacoBHs, LlIeiMkeHT meH Mkanpaarbl ockepu eckeptkimrep Oap [2, 4-n.]. Mynnaii
KypaMm Ti3iMHIH Tek TypkictaH KajnacblHa HeMece Olp KOH(eccusiFa apHaJIMaraHbIH KepceTell.
OPTYp:i TapuXH ’KaJKa KaTbICThl HbICaHJap Oip OOJBICTHIK ecernTe Kartap OepuireH. Anaiiia Karap
TIpKeTy OJapAblH KYKBIKTBIK MapTedeci, KOoFramJIbIK Oefesli HemMece Kap KbUIaHIBbIPbULYBI Oip/eit
OOJIFaHBIH JNIEIIEMEN].

Kecenere katbicTbl kopceTinred 1389 xbU1bl KaTe JaTa peTiHje ajlblll TacTayFa Heri3 KoK [2,
4-n.]. FOHECKO cunarramacbiHia KypbeUIbICThIH Mep3iMi 1389-1405 >xpuimap apaiblfbl Jem
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oepinren [10]. Connmpiktan 1389 >kKbuiapl TyTac KEUICHHIH asKTaJFaH YaKbITBIMEH TEHECTIpYICH
CaKTaHBIN, KYpbUIBIC KE3CHIHIH OacTallybpIMEH YHJIECeTIH Jara peTiHIe KOpCeTy OpPBIHIbL.
MakananblH MIHAETI OpPTaFachIpibIK KYPBUIBIC KE3E€HAEPIH KaiiTa aHbIKTay eMec; OyJI CalbICThIpY
OKIMIILTIK Ti3iMeri Oip >KbUIABIK MEp3IMICYIiH LIETiH HAKThUIAy YIIIH KaxkeT. KykaTTarsl KbICKa
MOJIIMET TIeH Ka3ipri KeHipek Mep3iMey Oip-OipiHe MIHAETTI Type KalIibl KeIMEn/Ii.

1908 >XKpITFBI MAIMET KECEHEHIH TapUXU HBICAHJAp Ti3IMIHJE aTalFaHbIH Jgonenaeni. bipak
OCBHI JIEpPEKTEH apHaibl Ky3eT TOpTiOiH, TYPaKThl Kap>KbUIAHIBIPYAbl HEMEce iCKe acKaH XOHICY
IapanapblH aHBIKTAYy MYMKiH emec [2, 4-m.]. Enrum xapacTeipran kemzmey 6GarmapiaMachIHBIH
OPBIHIATY KUBIHJIBIFBI €CETKE ally MEH iC JKY3IHJIET1 CaKTay bl aXKbIPaTyabIH KaXKETTIrH KyIIenTei
[7]. By xepae Ti3IMHIH MaHBI3BIH KEMITY eMec, OHBIH JSJICIICH alaThlH MOCEIIECIH I Oelriiey
ke3neneni. KoprayablH HakThl HOTIDKECiH Oaranay YIIIH CMeTanap, KapXbl ayaapy KyKaTTapsl,
KYMBICTap/Ipl KaObLIAy aKTLIEP1 )KOHE TEXHUKAJIBIK €CeNTep KaxkeT.

Kpicka Ti3iMzae 3uspaTiibLiap, [TiHM KbI3METKEpJep HeMece FYpBhINTap JKOHIHIAE KEH
MOJIMETTIH OOJMaybl OJIapAblH KOFaMJBIK OMIpAECH WIETTETUINeHIH OuiaipMeial. YHIEeMey OChl
KY’KaTThIH CyparblHa ColiKec KelIMeyaeH TyblHAaybl MyMKiH. Con cedenti 1899 xone 1908 xbinaap
apachIH/arbl albIpMaIIBbUIBIKTBI «aJaMJap/iaH FUMaparka OeTOypbIC» Aen TYNKUIIKTI TYCIHAIPY
xeTkutikci3. Kosmarsl nepexTep opTypiil cumarray TocuiaepiH kepcereni. OmapnbeiH OipiH-Oipi
aJIMaCThIpFaHbIH aHBIKTAy YIUIH KEWIHT1 JIHU ecenTep MeH OYpbIHFbl €CKepTKIIl TI3IMJIEpIH Je
CaNBICTBIPY Kepek. MyHmall KaTapchl3 cascaTTarbl KAkl ©3Tepic Typajbl KOPHITBIHIBI 0OJDKaM
JIEHrefiHIe KajJaabl.

Hynatyneiaeiy «Xaziper CyiTaH» Makajgachl KECEHEHIH jKail-KyWiH ra3eT OKbIpMaHbBIHA
JKETKI3IM, OHBI CaKTay MOCEJECIH KOMIIUIIK TaJIKbUIayblHA YCHIHAABI [4]. OKIMIIUIIK panmopTTaH
allbIpMaIIbUIBIFBI, Oyl  MOTIH  KBI3METTIK  TallChIpMaHBIH  >kKayaObl  e€Mec, aBTOPJIbIK
MyOJUIIUCTUKANBIK YHACY PETIHAC Kapacak Ta 0osansl. OHBIH TapuXyd MAIIMETTEPl MEH OarajlapbiH
OipTyTac KOFaMJIBIK MIKIP/IIH I9J1e1 peTiHae Kaobuiaayra 6omMaiiapl. Makana Genriai Karamrepaiy
YCTaHBIMBIH KepceTedi; 0acka 3WsUIbLIapAbIH, JiH KbI3METKEpJIEPIHIH HeMece 3UspaTIIbLIapabiH
Ke3Kapachl O6JIeK IEpeKTep apKbLIbl 3epTTeiyre Twic. J[ereHMeH ocChl Keke YHHIH ©31 caKTray
MOCEJIECIHIH KBI3METTIK XaT aifHAJIBIMBIHAH ThHIC TAJKbIJIAHFAHBIH KOPCETE/1.

ABTOp KeCeHEeHI KYTIiN yCTay iCiHe ajaHgail OTBIPBIM, KEPTUTIKTI KOXKajdapAbl Ja ChIHAMIHI,
KapakaTThIH KYMcaJlyblHa €Cell TaJlall €Tell )KOHE JKOHJCYy ICiHe MaMaHap MEH apXeOJIOTHSUIBIK
KOFaMHBIH KaTbICYbIH YCBhIHaIbl [4]. COHABIKTAH OHBIH YCTAHBIMBIH >KEpPriliKTi KaMKOpUIbLIapFa
KiHO apTHaraH Ke3Kapac pPeTIHJIEC CHUIATTay MOTIH Ma3MyHbIHa colikec kenMmeini. CoHbIMEH Oipre
OYJ1 ChIH J1a ©3JIrHEH Kap)KbUIBIK TEepIiC OpeKeTTi monenneMenmi. [TyOnumucTiy aipinTaybl MEH
KapKbl KY)KaTTapbIMEH aHbIKTAIFaH >Karjail OeJiek KapacThIpbUIybl Kepek. Makanajgarbl
MPAKTUKAIBIK 636K — TapUXU KYHABUIBIKTHI MOMBIHIAYMEH IIEKTEeIMEN, OHbI CAKTaNTBIH JKayarThl
opi ecen OepeTiH OacKapyzbl Tajial eTy.

1899 xpLaFbl panopT nieH 1913 sKpIIFBI MaKayia apachIHAa KYTIMI'€ KaThICThI ChIH TYPFBICHIHAH
yKcacThlK Oap. Eki aBTOp Ja KaMKOpIIBLIAPIBIH KBI3METIH Macese eTim KeTependi, Oipak
MOTIHAEPAIH aJpecaTbl MEH aWThUTy Karaaibl e3remie [1, 2—3-nm.; 4]. Ocbl YKCACTBIKTBI eJeMeil,
OKIMIIUTIK TEH YITTHIK MYOIUIUCTUKAHBI Oip-OipiHE TOJBIK Kapama-Kapchl KOO /97 €Mec.
AVBIPMAIIBIIBIKTB CBIHHBIH 0ap-)KOFbIHAH €MeC, OHBIH KIMIe apHaJFaHbIHAH XoHE KaH/al opeKeT
YCHIHFaHBIHAH 1371y OHIMAIpeK. OKIMIILIIK KbI3METTIK €cel jKacai/pl, an MmyOJIuIUCT OKbIpMaH
HazapplH CaKTay MeEH jKayalKepuIUTiKKe ayaapaabl. by allbIpMamibUIbIK OJapablH MOTIHIIIK
KbI3METTEPIHEH aHBIK OalKanaibl.

JynatyiaslHelH MakanacklH 1908 xputFbl Ti3iM MeH 1920 kbuiFbl OYHMpBIKTBI TiKeseH
OalimaHBICTHIPATHIH apalIbIK OYBIH JIeT aTayFa Ja JoJel )KeTKiTikci3. OHbIH KEHIHT1 MIemiMre bIKIa
€TKEHIH KOpCETy YIIIH XaT ajMacy, TajdKblllay XaTTamMachl HEMEce HaKThI clITeMe KakeT. MyHaii
Oail;maHpIC aHBIKTAJIMaFaH >Karjaiia Makaja Karap >KypreH KOFaMJbIK MIKIpAiH JAeperi periHie
Oaranmananel. OHBIH 3€pTTEYJETi OPHBI — PECMH KYKaTTapJarbl CHUIATTAydbl TOJBIKTHIPY MKOHE
CakTay JKayalKeplIUliriHig Oacnace3ne Kanaid KOWbUIFaHbH amry. Ochl TOCcUT MyONUIIMCTUKAHBIH
MaHBI3bIH CaKTall OTHIPHIN, OFaH JAQJENIeHOCTEH casiCH bIKIAN TeTyAeH 0ac TapTaibl.
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1920 bl 30 KaHTapAarsl OYMpBIKTa TapUXHU, FHUIBIMH KOHE KOPKEM ECKEepTKIITEep.i
KOpFay, apXeOoJOTUSIIBIK 13/IEHIC JKYPri3y, FhUIBIMU, 91¢OM KOHE KOPKEM MaTepUaIapbl KUHAY
MmigaerTepi Opranblk apxuB OackapmacbiHa >kykrenreH. Conpaii-ak Peceil reorpadusibik
KoraMbIHBIH TypkicTangarbl Oenimi MeH TypkicTaH apxeonorus 9yecKOWIapbl YHipMeCiH OCHI
MEKEMEHIH KapayblHa Oepy >KoHe KaliTa YUbIMAAcThIpy Ke3aenreH [3, 88-m.]. KykaTTheiH gonenik
KYIIIi — OChI MIHACTTEP MECH YUBIMIBIK OaFrbITTBIH Oenrinenyinae. Onan 0apiblKk MEKEMEHIH HAKThHI
OepuIreHiH, KhI3METKEPJICP/IiH aybICKAaHBIH HEMECE >KHHAKTAP/BIH TOJIBIK KaObUITaHFAHBIH OIpJcH
aHBIKTayFa 0oJIMaiiIbl.

Byn axrime KapacThIppUIFaH MIHIACTTED JKalIbl PECHyOIMKAIBIK ayKbIMFa KATBICTHL
ConnpIKTaH OHBI Slcayn KeceHECiHIH apHailbl KOpFayFa allbIHFaHbl TYpalbl KEKE aKTiHIH OpHBIHA
KoJIlaHy nypeic emec. KeceHere KaThICThl HaKThI IIApaHbl KOPCETY YIIiH HBICAHHBIH aTaybl Oap
TipKey, KaObuinay, TeKcepy Hemece >KeHAey KyxaThl KaxkeT. 1920 >xpuwrbl OyHMpbIK Makaiaaa
OCBIHJIal THapajiap Ky3ere acybl MYMKIH MEKEMENIK asHbl cunaTTaijpl. JKanmbel Ky3bIpeT IeH
HAaKThl HBICAHFA KATBICThl OPEKETT1 aKbIpaTy 3€pTTEyNIH reorpadusuiblK AJAINH e KaMTaMachl3
eTe/Il: pecIyOJIMKaIbIK OKIM O1p KalaJarbl ©3TepICTIH Tikeneh ece61 60a anMaibl.

MexkeMmenik KaiWTa Kypy Typajibl LIEHIIM FHUIBIMHU KYMBICTBIH JKETKUIIKTI KapKbIMEH >KOHE
MaMaHJapMeH KamTaMmachl3 eTuireHiH Ouinipmeiini. bapunoBa 1920 xputFbl OpTanblK apXuB
O0ackapMachl JKaHBIHIAFBl apXCOJOTHSUIBIK KBI3METTI CHITaTTaraHAa OHBIH  IPAKTHKAIBIK
MYMKIHIIKTEpiHiH mIeKkTeyni OonraHbiH Kepceredi [9, 218-219-60.]. CoHapIKTaH HOPMATHUBTIK
MIHJIET TI€H OPBIHAAJIFAH YKYMBIC apachIHAAFbl apaKAIIBIKTBIKTBI €CKepy KakeT. 1921 Kblibl
TypxoMcTapuCTIH KypbUIybl KOpFay MHCTUTYTTapbIHBIH KEWIH JIe¢ ©3repreHiH KOpCEeTEeTIH KbhICKa
KOHTEKCT peTiHae faHa atanansl [9, 219-6.]. byn okura 3epTreyliH HEri3ri XpOHOJOTHSUIIBIK
meriHeH ThIC xoHe 1920 KbUTFbI MIHIETTEPAIH aBTOMATTHI OPBIHIATYHI PETIH/IE TYCIHIIPUTMEH/II.

Bbyiipbikra niHU pociMIep MeH KaybIM KYKBIKTApbIHBIH apHaibl CHUIMATTaJMaybl OJapiblH
TOKTATBUIFAHBIH  JojienaeMeiini. KyKaTThlH Heri3ri TakpIpblObl — FBUIBIMH JKOHE KOpFay
MiHzeTTepiH Oemy. OChl YHCI3IIKTEH KECEHENErl 3USpPATThIH JKaJFacKaHbl TypaJibl Ja HaKThI
KOPBITBIH/IBI IIbIFapyFa O0onmaiiapl. Exi TY)KBIpBIM YIIIIH JIe AKEPruTIKTI IEHTeHIeT1 1epeKTep KaKeT.
Conpnpikran 1920 KbInapl IIHA KEHICTIKTIH TOJIBIKTAN 3aibIpJIbl HBICAHFA aifHAIFaH MEXKeCl peTiHAe
KepceTyre Heri3 keTkurikcis. Kapacteipsiiran OYHPBIK TeK MypaHbl KOpFayFa KaThICThI MEKEMEJTIK
OKUICTTIKTEP 1 OCNTiIey oOpeKeTIH JAIeI IS 1.

Tept MoTiHAI Oip KaTapFa KO XPOHOJOTHSUIBIK OaiJIaHBICThI ©3MIrHEH OpHATIIANIbI.
Omnapapiy Oip HbICAHFA HEMECE MYpaHbl KOPFay callachlHa KAThICTBUIBIFBI CANIBICTBIPYFa MYMKIHJIIK
Oepeni, Oipak ceOen-canaapiablK cabaKTaCTBIKTBI Jonenaemeiai. CanpICTIPYABIH HOTHXKECI
OPKaNCBHICBIHBIH aKMapaTThlK MYMKIHJIIT'H aHBIKTayAaH KepiHeai. Pamopt MiHW opTaHbl OKIMIILTIK
Oaranaynpl, Ti3IM HBICAHABl €CEMKe ajay OeNTruIepiH, ra3eT MaKajlachl CakTay >KOHIHICT1 Kapus
TaJIanThl, OYHPBIK MEKEMETe )KYKTEJIreH MIHICTTI KOPCETe/Ii.

Hormxkenepnen yim optak Macese ailKbIHAamabl. BipiHIIici — KYHIBUIBIKTHI aTay MEH CakTay
opekeTiHiH apachkl. KeceHeHIH KeHENIriH MOMbIHIay HeMece Ti3IMre eHri3y OHbBIH (H3UKaJIbIK
KarJIalbIHBIH JKaKcapraHblH Oinmipmeiini. Exinmiici — »xayankepuriiik moceneci. I[lpucraB men
Jynatynbl KyTiMre >KayanTsl agamaapAbl cbiHaca, 1920 KbUIFBI aKT >KayanThl MEKEeMEHIH
MiHJIETTepiH Oenrineiai. bipak amammapra Ko#bLIFaH ChIHHAH MEKEMEJIK ©3TepiCTiH Tikelen
TYbIHJIAFaHbl JoJenaeH0ered. YIIiHIIicI — cunaTTay ayKbIMbl. JKeke KeceHe, yJacKeliK JIHU opTa,
OOJIBICTBIK TI31M XkoHE pecnyOInKabIK oKiM Oipaeil reorpadusuibik Oipiik emec.

Ocpiman 3epTTEYAiH HETi3r1 TYXKBIPBIMBI IIBIFAIbl: KapacThIPBUIFaH IEPEKTep CaKpalJIbIK
MarblHAHBIH TApUXU KYHIBUIBIKICH alMacCThIPbUIFAHBIH eMec, Oip HBICAHABI SPTYPIi MIHIETKE
colikec cumaTTay MYMKIHJIITIH KepceTeai. by TyKbIpbIM OapibIK MarbiHa OapiiblK yakbITTa Oipaeit
cakTanapl JereHai e Ounnipmeiiai. HakTel esrepicTiH OarbIThl MEH KeJEMiH aHBIKTAy YIIiH
0ackapy, KapXbUIaHIBIPY >KOHE FYPBINTHIK TOKIpUOE >KOHIHIET] JEpeKTepi KEHEUTy KaxKeT.
Konpmarel mMarepuangapiaH CEHIMII TYpPAE AaHBIKTANATHIHBI — TapUXH KYHJBUIBIKTBI MOWBIHIAY,
KYTIMIe Tajian KO oHe KOprayAbl YHbIMIACThIpy MiHJeTi Oip-OipiMeH OaitlaHbICThI OOJFaHBIMEH,
e3apa TeH YFbIMJap eMec.
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KopbITbIHABI

1899-1920 >xpumapra KaTbICTBI MOTIHAEPJl CaNbICTBIpy Slcayd KECeHECIH CHIaTTay/blH
OipHelIe TOCUTIH aXbIpaTyFa MYMKIHAIK Oepai. 1899 KpUIFbl panmopTra JIiHU KbI3MET IMEH KOHE
KYpbUIbICKa OepitreH Oara kxatap kesfecemi. 1908 >KbUFBI Ti3iM HBICAHIBI OOJNBICTBIK €CEIKe
eHrizeni, Oipak HAKThl KOpPFay IIApANAPBIHBIH OPBIHIATYBIH nonenaeMeriai. Jymaryneiaei 1913
KBUIFBl MAaKAJIAChIH/IA CaKTay MOCeNleCi KaMKOPIIBUIAPIBIH JKAyamKEPIIUTINIMEH JXOHE €CeNTLIIK
tanmadbiMeH ymTacanbl. 1920 KbpUIFbl OYHPBIK JKaIIbl MEKEMETIK OKUISTTIKTepai Oenrineiiai; oHbl
KeCeHere KaThICThI apHaibl OPBIHIAJIFAH HICHIIM PeTiHAe OaraayFa Heri3 )KEeTKUTIKCI3.

3epTTey HOTHXKEC TOPT MATIHAI Oipi3/Ii ©3repicTiH caThUIAPBl PETIHAE TYCIHIIPYAl MEKTEeHII.
OmnapapslH apachIHIAFbl AHBIPMAIIBUIBIK YaKBITIIEH KaTap >KaHpFa, aJpecaTka >KOHE ayMaKThIK
aykpIMFra OainanbIcThl. COHABIKTAH «IiHM OaKbUIay1aH TOJBIK MEMJIEKETTIK KOpFayFa oTy» Typalibl
KEH TY)KBIPBIMHBIH OpPHBIHA HAKTHI JIEPEK KOTEPETiH KOPBITHIHABI YCHIHBUIIBI: KECEHEHIH TapHXH
KYHJBUIBIFBl €pPT€ aTaJFaHbIMEH, OHbl CaKTay >KayalKepHIUIIrl op MOTIHIAE OpTYpJl KOMBUFaH.
OKIMIILTIK €cell, KOFaMbIK ChIH ’K9HE HOPMATHUBTIK MIHJET TApUXU YIEPICTIH ©3apa OalIaHbICTHI,
01pak OipiH-0ipi aIMaCTBIPMANTBIH KbIpJIapblH KOPCETE 1.

TaxkplppInTel Op1 Kapall TepeHJeTy YIIIH Oip Me3ruiieri OKIMUIUIIK KOHE KaybIMbBIK
KY>KaTTap/bl, )KeHIeY CMeTajapbl MEH OpBIHAANY ecenTepid, coHmai-ak 1920-1921 xpuinapaarb
KEPruTIKT1 TIpKEYy MaTepuaniapblH e3apa cajblcThlpy KaxeT. OcbhIHIall Jepekrep FaHa
KapUsJIaHFaH HUET IEeH HaKThl 9peKeTTi OalaHblCThIpyFa MYMKIHIIK Oepeni. KapacTeipbuiran
MaTepuaIapAblH MaHBI3BI — OapJIbIK ©3repiCTi TOJBIK KOPCETYIH/IEe eMec, KEeCeHere OepulreH
KYHJIBUTBIKTBIK Oara MEH OHBI CaKTayFa KOWBUIFAH TAaJlalThIH apaKaThIHACBIH AallybIHAA. byi
aBIPMAaIIBUIBIKTEL cakTay TYpKICTaH MYpPAcChIHBIH TapHXbIH JoJeNeHOeTeH cabaKTacThIKTapChi3
YKOHE TeorpadusIIBIK KAIBLIAYChI3 36PTTEYTe HeT13 00Jabl.
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